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ܟܠ ܐܝܢܐ ܕܡܦܩ ܠܗ ܠܟܬܒܐ ܗܢܐ ܡܢ ܒܝܬ bil N>‏ 
ܐܘ ܦܣܩ çk ör‏ ܢܗܘܐ ܡܠܐ a, Kp‏ 
ܘܢܘܟܪܝܐ ܡܢ ܒܢ̈ܝ ܝܘܠܦܢܐ ܘܣܥܪܐ ܕܪܝܫܗ ܢܦܠ ܘܐܢ 
ܠܝܬ ܠܗ ܣܥܪܐ ܥܰܠً amil ei‏ ܥ 
ܓܒܝܢܘܗܝ ܥܕܡܐ ܕܢܗܦܟ ܠܗ ܠܕܘܟܬܗ܀ 


Anyone who asks for his volume, 0 
read, collate, or copy from it, and who 
approprates it to himself or herselt, « 
cuts anything out of it should ܨ‎ 
that (She will have to give answer before 
Gods awesome tribunal as if (S he had 
robbed a ܚܚ‎ Let such a person be 
held anathema and receive no £ 1: veness 
until the book 1s returncd. 0 be it, 
Amen! And anyone who removes these 
anathemas, digiti 1( or otherwise, shall 
himself receive them in double. 


ܬܐܐ 
ܟܘ ܪܟܡܐ 


ağ» 
ܠܘܪܐܶܦܣܩܘܦܐܓܓܪܐܝܠ ܐܝܕܝ ܢ‎ 


Ls İsi 
ܐܦܪܝܡ ܖܕܙܗܠܐܢܝܐ‎ e e ܠܒܪܝܐ‎ eş İN. yam ܒܡܠܛܒܠܬܐ‎ 
988 . “2 


ܡܦܩܒܪܘܝܝܐ 


ܘܒܐ( MA‏ ܕܒܘܕܒܡܐ ܒܫܠܐ Maas‏ ܕܒܘܘܒܩܝܐܫܠܚܝܐ 
Lim asigi İsa meali‏ ܘܒܩܘ ܟܚܝ ܢܐ 
ܝ ܝܕ ܘܒܐ ܒܳܐ ܫܬ ± ܥ ` ܒܒ 
ܐܘܝܐ ܥܠܝ İli Nas‏ )ܬ So) a2‏ ܕܦܲܬܝܳܐܝܐ ܒܠܥܠܐ ܨ 
ܘܗܝ ܠܠ ye‏ ܐܠܬܰܝ a‏ ܦܛܪܺܝܪܒܐ ais)‏ ܩܼܲܕܡܝܐ Naş‏ 
ܕܗ ܒܿܫܠܠܐ 7 ܒܣܟܙ ܒܬܰܐܒܐ ܘ ܫܲܡ ܗ ܗ ܝܝ Yal‏ ܐܐܬܘܼܗܳܐܢ ܒܟܢ 
1 ܝ ܠܬܐ vs şe‏ ܠ ܝܘܚܝܢܢ 
Mo‏ ܬܘܒ yane 1955 Dın‏ ܒܠܰܐܒܘܢܐ ܚܒ ܥܠܘ ܙܘ ܚ Nb>ol‏ 
Jİhaşa> ano‏ ܠܒܚܢ ܆ 
ܗܢܐ >« las asa) A‏ ܕܚܲܒܝܒܢ a İlam‏ 
ܓܒ( ܢ ilme‏ 3 $ ܣܝܕܡܘܗܝ ܣܼܲܦܣܗ ܘܼܲܐܝܟܢܝܘܬܐܡ 
3 330 ܝ( 3 47« 4 8 3585 
ܘܚܐ 5 ܒܗ ܡܙ ܐ ܘܕܒܐܪ ܠܸܦ ܒܩ ܒܬܪܝ ܗܘܢ 
ܥܐ İhsan‏ ܐܒܪ ܐܐ sx h>3elob‏ /ܬܚܺܝܐܝܬ݂ܐ ܘܡܝܕܐ ܥܡܢܬܐܤ 
ܗܒ İki‏ ܘ̇ܥܟܘܐ ܐ ܘ ܣ ܒܫܐ ܕ ܝܠܠܗ maş‏ ) ܚܝ ܝܬ{ 
v S5‏ ܕܒܝܝܐ ONLA silen asl iy‏ ܫܡ 
ܨ ܫܗ beş eki) | Mol‏ ܥܘܡ ܕܒܘܝܪܟܡܐ ܥ ܬܬ[ 
ܒܠܿܡܐܐ ܕܝܝܬܡܐ ܘܡܲܒܬܒܢܘܿܬ( ( ܗ܀( ܣܩܦܝܣܬܐܐ( ܘܠܬ 1 ܪܩܝܬܐ ܠ 
e 3‏ ¦ ܠܠܠ Nah‏ 
ܨ :܆: ܠܬܐ ܚܘܝܐ 1530“ İNSsl>‏ ܕܝ a‏ 
ܨ lm aa‏ ܘ ܒ̣ܓܐܝܒܘܐ ܗ . 


ܝܝ ܒܠܘ ܒ ܕܝܚ ܝܘܠܠܘܬܣ 3 
` :| ܫ ܡܛ ܵܘܦܘܥܛܐ7 ܕܐܘܖܝܦܝ 
ܕܘܒܪܢܐ masafp us‏ ܪܒܐ ܪܝܝܐ ܐ̄ 
ܕ ܒܩܘ ܡܘ 


ܵܝ 


/ 


İla 


܀ ܝ 


(85 EE 

ܕܗܐ ܒܝܠܐ ye)‏ ܣܝ( leman b basn‏ ܕܡܲܒܬܒܙܒܿܢܐ ܕܝܪ{ 
ܕܒܘܪܒܡܐ ( ܒܝܬܐ ܒܘܕܶܣܝܐ ܕܨ ܐܝܪܒܝܐ ܘ ܩܦܬ( ܗܝ lk‏ 
vs YAS,‏ ܐܝ ܢܐܛܝܘܟܣ yas)‏ 3 ܲܝ̈ܡܝܐ Sama‏ 

ܒܟܣܝܠܘܒܣܩ ete, Uma,‏ ܡܛܪܘܦܘܠܛܛܐ ܘܒܠ ܟܝܢ la ass,‏ 
1 ܟܐܗ = ܒܬܘܘ̈ܒܵܝܐ ܦܫܝܛܐ. 

İLan kale ~‏ ` ܀ ܒܠܘ ul‏ ܡ 
ܕܹܝܠܗܿ ܟܒܕ eo)‏ 5301 ܘܒ SİN yan İLE han,‏ 
ܕܐܣܛܢܒܘܠ | ܕܝܝܬܡܗ ܒܢ MİS‏ ܚܫ 1 ܡܕܘܬܢܝܐ 
eo) laa‏ > ܡܬܚܐ Na‏ ܫܠܝܢ asa) e‏ . 

ܗܘܐ ܗܝ li‏ ܕܡܲܐܘ̇ܬܵܐ ܡܢ ` <lasl/e «lie‏ 
ܦܲܝܝ̈ܫܶܐ : pi ize ha, iye‏ ܘܟܠܘܒܐ ܒܒ 0 ܒܠ 
:100 38 

İşime «Jağ/ e › ܗܘܐ ܗܝ ܕܝܐ ܇ ܕ ܠܬܝܩܬܐ , ܒܬܢ ܒܩܘ̇ܒܬܐ‎ 
. vana G5 IR öslö Yiğe ,ܦܐ‎ oi e | as e 

Gi | e ܐ‎ Sia Mlel/ 8 ܕܝܐ‎ iL» ܗܘ ܗܝ ܚ‎ 
ܙ‎ 38 b 1 

ܗܘܐ ܗܝ ܬܝܐܢ Lam,‏ ܠܒܐ ܕܠܣܥܘܖ̈ܘܬܐ ܕܠܘܡܪܐ ܗܢܐ ܕܚܒܝܢ 
ܐܶܝ vala‏ ܠܕܡ ¥ ܒܗ ܓ e‏ ܥܘܪ İN‏ 
ana‏ ܡܬܩܒܥܢ o‏ ܡܪ ܠܢܝܢܐ ܕܡܦܐܢܣܢܐ ܐܡܶܐ ܟ ܒܢܢ 
ܒܪܘܡ ܨ ܡܠܐ ܒܲܟܣܒܝܢ . 

İNİ ef‏ ܒܠܗܝܢ ܠܲܒܠܬܒܘܢܐ ܗܢܐ ܕܒܫܸܡ 

Nöh>İlam ܒܠܐܘܟܲܒܫܐ‎ ml hg ܐܚ‎ Nas“ ܡܡ‎ 33 » 
ܒܠܒ ܐܔܐܐܛܝܘ݀ܤ ܐ ܒܝܢ‎ sümme, laa. Das ܘܲܠܦܘܐ‎ 
ba aman df. ܥ(‎ 8 İsale İN la 
vaha, İsmiso . LAST) 9 33 )L30 i Nina), 
. Yi AĞ 


ܒ ܐܠ ܟ 
vee‏ ܕܒܲܠܒܕܐ ܕܗܢܐ ܇ ܐܒܡܢ ܕܲܠܸܠܠܵܬ݂ܒܘ̇ܢ ܐ݀ܡܠܐ ܘܥܲܣܢܝܩܘܬܒ ܢ ܦܢ 
Yön Man‏ ܘܡܫ ܕܕܐ ܡܝܩܐ . ܛܝܒܘܼ ܬܝܓ ܒܢ 
ܒܩܠܘܪܘܐܟܘܢ ܠܝܬܐ ܗܘܐ ( ܫܡܠ e»‏ ܐܒܢ ܐ ܠܘܗ sa AR‏ 
Mİ‏ ܥܒܐ ܡܢ mi‏ ܥܠܰܡܘ ܕܘܗ ܝ ܡܪܺܶܠܘܒ݁ܽܘܗ݈ܝ eh‏ 
ܘܗܟܒܢܥܐ ܒܲܡܝܬ܀ ܐ{ ܘܡܶܫܟܝܶܢܘܬܐ ܕ̈ܘܪܒܐ ܗܘ̈ܝܓܳܥܬܘ̇ܢ. ܘ ܬ( 
slasığ> eN İY) Sas V,‏ ܘܬܒܝܚܝܡܘܗܝܢ. 


al 


İn >) wa.) hme/ GN ܘܝܢ‎ yglan. 


ܓ ܦܝܝܫܘܬ ܗ Ma‏ 933( ܒ ܠܝܠܠܐ ܡܗ İN > İlme SN‏ 
ug İLe,‏ ܬܐܘܡܐ ܕܒܲܡܕܝܢܬܗ ܘܒܸܢ ܫܢܬܐ ܨܐ Zi ELAN‏ 
MS» yas /‏ ܥ fl)‏ ܫܡܠ ܡܪܘܗܝ vs İlah,‏ 
Dim.‏ 195/4 ܒܣܣܗܘܼܘܬܐ ܛܒܬܐܐ INR,‏ ܘܐ ܩܬܐ ܦܪܶ Maş‏ ܘܗܐ Seh>‏ | 
N.S) İsis he,‏ ܒܲܚܡܨ ܡܢ Na.‏ 1955 .1957. ܘ (ܗܟܢܐ 
ܗܝ ܒܠܐܘܒܐ haa‏ ܒܝܲܘܠ̇ܝ e‏ ܢܦܫܐ İsis‏ ܝܲܥܩܘܒ ܐܥܬܝܐ 
ܠܡܐ ÜR a Rh Manş . (9 NN‏ ܐ ܙܠ ܠܐܡܝ̈ܝܒܐ ܘܬܡܢ 
ܒܥܠܠܝܬܐܐ ܕܠܝܘܕ݀ܝܟ LA İSSN il)‏ ܘܥܒܪܒܐ ܥܬܝܩܐ ܟܐ ܚܝܢ ܐ 
lozan ads 1983 Busan «Bİ,‏ ܕ̈ܬܐܘܛܥܝܐ ܠܠܬܐ İKM e‏ 
Pe‏ ܝܓܐ ܪܒܐ . 
vas ili. 1987 Şa.‏ ܒܫܠܡ asa O Annan‏ ܠܡ ܥܝܬ ܐܡ 
ܕܡܵܠܐܗ ܡܲܘ .ܠ ܒܐܝܝ ܒܛܪܝܪܒܐ sam.‏ ܬܠܬܝܐ. ܘܒܕ ܡܝ݀ܝ pusat‏ 
Mam >‏ )03 ܣܲܝܝܫܠܐܐ ܘܐܬܐܬܫܠܡ ܥ Na. 9) IR‏ ?9 7 ܆ 
ܥܫܪ: Mys, Ns ma> uy‏ 
ܐ - ܫܬܐ ܣ ܒܬܝ )ܒ ܒܢܠܵܐ| ܕܝܘܠܦܐܐ ܐܠܬܝܐ İlinin‏ 
IS. > has Luz = 2‏ ܟ ܡܝܝ ܬ ܐܘܡܐ elo‏ : 
husa‏ > ܒܝܠܐ ܒܣܼܦܪܐܒܙܘܢܝܐ ܕܸܒܝ̈ܝ ps)‏ ‡ ܒܡܘܙܠ ܓܝܣ ܢ 
Us .9‏ ܐܪܝܢ Lis‏ ܘܲܬܡܢܐ İLE‏ ܠܬܐ bilek.‏ 
ik ada asl 4‏ ܕ ܣܲܝܝܫܐ ua‏ ܬܐܘܡܐ ܫܠܚܐ . 


ܒ : ܒܡܲܖܥܝܬܠܐܐ ܒܢ ܕ ܘ ¥= 
ܐ ܒܛܸܬ ܥܪܬܐ do‏ ܘܦܐ ܒܦܼܲܫܬܝܬܐ ve mez‏ ܘܲܐܦܦܠܗ ܒܝܬܐ 

ܠܗܘܢ . 

2 ܐܶܛܰܥܒܝ ܕܘܕܡܐ La aldy‏ ܕܠܝܬܐ AS,‏ ܒܫܠ[ ܥܪܐ ܒܣ ܘܪܝܝ ܬ 

Na 3‏ 1975 ܨ al‏ ܀ܐܘܖܫܦܝ ܆ 


Ve 


ܒܒ : ܥܠܘ ܗܝ ANL‏ 


ܠܠܝ olana‏ ܒܝܝܩܵܐܐ ܡܲܖ̈ܕܘܐܵܢܝܐ ܘܼܐܶܣܝ̈ܝܘܬܗ ܕܥܡ ܒܢܘ̈ܫܝ ܐ 
İDA‏ ܬ ܐܒܠܐ ܠܠܢܘܥܝܐ İlke‏ ܒܫܸܡ ܠܕ ܐܐ ܣܘܪܶܫܝܬܬܐܐ ܐܬܛܝܒ: ܐ 
hha‏ ܕܠܝܬܐ ܕܠܐ aş‏ ܫܬ ܐ ܘܼ. cil) prdoriente‏ ܘܘ :ܝ || 
ܐܪܒܶܐ >“ )45 SİN‏ ܒܡܲܠܵܗܐܐ İBASL as‏ ܡܠܐ ܒܲܐܫܝܢܼ . 


7 : ܒܝܬܐ (ܣ ܠܦܠܪܝܬܒܘܬܐ yayla‏ : 
ܒܕ sam ips vie‏ ܠܘܬ ܒܬ ܕܗ ܫܠܝ ܢ > a‏ 
La) >‏ ܒܠܗܗܢ ܕ ܒܣܘ ܐܐ ܗܕ ܘܟܘܢ ܒܝܝܫܠܐܐ las, EN‏ 
ܕܐܙܠܛܝܘܒܝܐ ܇ ah 0980 Na UND? Ze‏ ܥܠܒܘܪܼܣܝܐ ܫܠܝܝܐ 
ܒܓܬ ܪܒܐ ܚ Musa 5) sani‏ 8 
ܡܢ s5‏ ܬܦܨܐ hazal» İlanı‏ ܐܚܝܕ ܇ ܐ ܫܶܠܐ olan,‏ 
ܒܢ ܗܝ ܟ helin Yere)‏ | ܕܣܘܕܝܿܝܬܐ ܕܒܥܰܠܠܐ La m o‏ 
(ܪܫ̈ܒܫܐ ܡܠܬܐ ܕܐܠܗܐ İlife‏ ܐܢܘܢ (ܬܘܪܝܝܐ İğne‏ ܘܐܐܣ ܒܐܝܢ | 
ܝܝܕܬܐ ܠܝܬ ܒܩܦܪ1ܒܿܙܗܢܝܐ ܘܲܠܝܘܘ̈ܫܛܐ ܡܫܲܚ̈ܠܬܐ ܕܦܲܚܝܪܒܘܬܐ has‏ 
İlahe) bb ime,‏ ܠܕܡܫܩܘܣ va‏ ܕܡܛܠܠܡܐܐ ܗܢܐ —S3/‏ 
ܘܡܢ ܠܐܐ wo‏ ܠܠܝܐ İğne‏ ܟܬ̈ܰܒܶܥܐ ًܐܝܬܰܘܗܝ | ܒܠܫܢ ; 
1 ܢ ܘܩܝ̈ܡܘ ܗܝ ܡܲܖܕܘܬܢܝܐ ܘܲܦܬܚܰ̈ܝܝܐ f3ls sol hgs‏ 
ܐܢܘܢ 1S,‏ ܘܲܒܬܐܣܘܬܙܗ ܪܒܠܐ İla.‏ ܘܚܘܠܦܢܐ ܗܲܘ݂ܡܲ ܝܕ ܗܐ | ܆ 


ܐ ̄ Lahana‏ ܟ ܦܬܟܣ ܒܬܒܢܐ . 


ܨܝ 
3- 
-y‏ 
ܟ - 
sa‏ 


İLan‏ ܘܒܠܐܒܐ 


İsa an ܟ‎ Jİslan 
yal İmvaç 
iman, ܡܫܬܐ ܟܣܢܘ ܗܝܢ‎ : 
ig m mi .galmlia ; 
İman, :ܬܘܗ‎ : 
3 İlası. a9, ܡܫܬ ܐ ܣܢܘܬ ܒܝܬܐ ܒܘܪܶܣܣܝܐ‎ 1 
3 La, ܕܝ‎ İlam, Man LU. il 


ܕܣܝܝܫܘ ܙܣ ܒ - ܐ ܒܝ ܨ 


lk ak‏ ̣ܓ 


0D‏ ܡ ܚ © ܨ 


İsa, Nişana.‏ ܗܝܪ Lu.‏ ܐ ܐ 


Lo Vİ Ledi ܘܲܚܚܬܵܐܐ(‎ İla. . 


ܒܒ » ܒܡܘ 1 ܘܣܝܡܝܢ ܒܗ 19 


22 ܨܒ ܠܢ ܢ‎ EN pe : 
24 oy ana , la) hüzne ܟܬܘ݀ܒܐ‎ > 
28 İh A pal ga, Jla3aim ; ° 
39 ܣܝ ܠܘ ܗܕܺܢܶܐ ܢܝ ܕܟܘܪܟܡܐ‎ : ; 
9$/ ܒܣܦܪܝܝܝܐ‎ İğne, ܒܬܝܒ̈ܬܐ‎ ; ` 


ܠܠܫܘܘܘܼܥܵܐ ܝ( ܕܒܘܟܒܡܐ us)‏ ܚܝܠܠܝܐ ) 


ܡ ܒ ܚܫܐܠܫܐ ܆ ac‏ ܥ ܝ ܕܝܢ ܡܬܐ 13 
msn‏ ܘܐܝܐܘܗܝ usa Vu İla)‏ ܒܠ ܠܗܿܪ݂ܺܝ ܢ ܢ܆ 
ܘܒܝܬܐ badi‏ ܕܒܘܬ ܕܒܩܘܪܝܝܐ 0 Ai,‏ 
ܒܢܐ İhso,s‏ ܝܝܰܕܐ 'ܕܶܡܠܐܐ İL.‏ ܒܠܳܒܶܐ ܠܒܐ ag kiss‏ 
İN dale‏ ܡܕܓܲܒܐ li, o m.‏ ܠܲܦܩܠܬܐ ܕܬ ܝܝ pa‏ 
ܡ 

İkaz kanca Nası an ܗܢܐ ܒܹܝܠܐ ܪ ܘ̱ܟܶܒܩܝܐ‎ İnna İs 
lâ en ܡܗܝܬܐ ܒܗ‎ sanyo ܕܒܰܠܛܝܝܒ݁ܶܗ ܘܲܝܝ̈ܣܝܐ‎ 
ܪܒܬܐ ܡܢ ܕܡܲܙ̈ܠܝܬܐ ܘܰܝܨܕ݂ܽܘܗܝ. ܒܢܝܙܢܙܗ‎ bs ܠܗܒܪܐ ܗܢܐ‎ 
is ܝܒ(‎ elik ܘܫܬܡ(‎ Bİ, > ܠܠܐܝܦ‎ 
YS M5), ܩܲܝܝܥܬܐܐ‎ İla ܒܗ̇ܝܿ ܕܐܝܬܰܘܗܝ‎ 

İğsesdiğs>8 asigi, has Mala Sİ‏ ܒܢ ܢܗ 
ei hik te Nİ va) İsa ai‏ 
İŞİK, m) >‏ ܠܘܒ ܗܢܐ ܐܫܬܰܡܗ yaa‏ ̄ ܬܕܲܠܣܟ݀ 
ܐܠܶܦܝܐ Ag‏ 


— 


ul bam 


e Sek, . glass Nk 


SN İN anilan 
Jam ܐ ̄ ܥܘܬܐ(ܟܩܐ‎ 
e ܒܲܒܪܙܝܐ‎ İl o 
ik am e ܒܶܫܵܘܬܵ(ܟܵܩܵܐ ܥܼܬܝܩܐ ܬܠܬ ܒܹܝܬ ܕܐ̈ܠܘܬܐ‎ 
Yali, ܒܝ( ܝܒܝܥܝܐ. ܐܡܝ ܐܗܐ( ܛܫܰܥܠܶܦܐ › ܘܦܳܣܝ̈ܘܶܐܐ ܇ ܘܝܘ̣̈ܐܐ‎ İc 
| ܕܰܡܕܝܥܺܝܘ ܬ‎ İlanda ved ܒܠܗܝܢ‎ Bi ül an 
İğasolNslaş Jağınlo “Ley iye 15,5) ܩܲܝܡܢܬܐ‎ 
ܘܲܛܒܝ̣ܒܘܬ‎ glass ܬܡܝܗܗܬ‎ ea  ܢܝܠܝܒܒ ܗܢܐ‎ sas, 
a) (ܒܐ܀() 385 ܚܝܦܝܬ݀ܝܢ ܡܡܲܠܕ‎ Sana lassa) 
uad3amle haa ܒܣܢܝܒܘܬ‎ 
isle :ܒ(‎ ( Nim hizi Lu, de, men 
ܕܸܫܵܘܹܝܢ. ܥܘܗ̱ܕܵܢܐ ܕܼܗܿܥܢ ܦܣܘܦܐ ܕܝܠܠܝܐܟܬܝܒ‎ Ms ܒܗ‎ 
> ܐܝܬܝܗܿ ܡܢܬܐ ܕܒܬܐ‎ ei ܨܛܒܝܒ‎ No ES 
Huy küms/ş ܒ‎ asl) iş 
La İha. İksa, caka) ܐܝܬܐ‎ Lİ İnşaa 
EA SE ܐܬܒܲܢܝܬ‎ İso ܕܘܒܬܐ‎ Gis ܘܠܐ ܝܚܕܝܠ ܒܩܝܩܘܡ‎ 
ܐܘܘܼܶܒܙܗܿ‎ UNİ ܘܒܐܦ̈ܐ ܦܣܝܬܐ. ܘܲܡܫܘܝܝܬܗܿ‎ Ye 
ܥܬܝܢ ܟܲܐܠܬܵܐ( ܐܰܟܠܺܝܢ‎ Kaş iz li 
bk Mala; İl e, ܒܝܬܓܘܣܐ‎ İn ba ha 


3 


ܘܠܣܘܪ̈ܝܝܐ ܕܐܘܪܒܝܐ Nİ.‏ ܘܬܘܒ /ܐܦܪ ܫܢ Kali‏ 
ܪܒܐ ܡܢ laa‏ ܒܗ̇ܝ ܕ ܗܗ ܐ ܒܝܬܐ hd‏ ܝܖܝܬܒܘܬ( 
ܕܩܘܪܝܝܐ ܘܒܼܝܠܐ kan‏ ܠܠܗܝܝܐ dans,‏ ܘܐܘܣܐܐ IN‏ 
ܘܲܠܕܲܘܬܐܓܓܙܐ ܠܬܝܬܐ e) pal VERD‏ | 
İla ses‏ 


İsam9‏ ܬܠܬܝܐ 


va) aa o isa, ugalmsihas 
ܕܐܝܬܘܗܝ‎ hal Lu, ie a 3 ܬܐ ܟܣ ܘܝܣ‎ 
an) > ܘܒܝ‎ DA Dus. < ܘ ܐܬܝܙ‎ a ܡܝܢ‎ 
İksa ܐܢܘ̇ܢ‎ amele ep ܒܠܝܡܝܢ ܡܸܢ‎ ime ER 
ܘܝ ܐܦܥܢ‎ Hİ me ego) eml ܘܒܝ‎ bo) 
ei Sg ܒܲܫܡܗ‎ NM ܘܫܦܗܗ ܗܝ‎ 

Gl) ( ܒܝܿܠܦܩܐ ܕ ܒܘܪ ܟܦܐ‎ |) pa İman Yo) 
ܐܝܝ‎ has, > ua , ܡܛܠ‎ lah Ls Me 
ܒܿܫܡܐ ܕܒܘܪܒܡܐ܆‎ Ns 

Alaka, ܡܠ ܝܘܦܘܥܛܢܐ‎ hil. vs ܡܲܫܢܠܐ" 793 ܒܼܿܕ‎ 
ܫܲܒܠܗ݇ܘ ܗܝܢ‎ İni O9 İma, olsa. >, og 
. ܚܲܝܠܢܝܐ‎ Us mas ܐܦ‎ 

& ܒܟܣܝܣ ܗܡ 1125 1163 ܝܝ ܝܘܝܝܥܢ ܡܛ ܗ İ as‏ 
355 ܒܦܿܒܩܘܦܐ Ns,‏ ܟܒ ܒܙ ܦܠܸܛܠ ܟܘܢ ܕ 1 © Dye‏ 
in‏ ܐܝܟ a £] | YON‏ 
ܒܩܝܟܠܝܢ he © kana İŞOĞ‏ ܗ maz İni‏ ܗܢܐ paz‏ 


ܫܘܬܐܝܣܙܗ ܕܥܘܣܙܐ ܐܡ 
ܐܥܬܬܐܣ ܠܡ balina‏ ܒܘܐ ܕܶܒܝܠܝܐ ܕܡܕܥ. vs‏ ܐ 

ܕܶܐܬܒܢܝ ܒܗ ܐܝܬܘܗܝ ܡܸܕܚܵܐ ܬܝܬܝܐ Niğde)‏ ܒܝܬܐ 
ܕܠܘܬܐ İNsan o‏ ܕܐܶܒܗܶܬܐ ܘܠܐ ܝܝܝܠ ܣܝܣܘܡ ܒܸܐܝܢܗܿ. ܘܗܒܢܐ 
ܒܪܐ anım» b.)‏ ܘܐ[ ܠܥܐ İNLER‏ ܐܬ ܝܗ 

ܒܫܬ 493 ̄ 418 ܒܳܠܰܐܘܗ ܠܩܘܒܬ( ܟܕܠܕܬ( ܕܪܝ ܝܝܐܢܝܐ, 
ܘܗܘ yi e el‏ ܫܒ . 

- 1 ܡ ܠܿܪܟܩܝܐ ܒܲܒܫܘܗܝ ܝ(‎ 60? Nas 
{ ܘܣܲܚܝܦܘܗܝ ܘܗܟܐܐ ܐܐܒܲܝܪܘ ܥܰܡܘܪܘܶܗܝ ܘܦܫ ܒܩܦܝܗ‎ 
ܩ‎ Yo ܡܸܬܝܝܐ. ܘܒܼܲܒܠܐܒܐ ܝ ܲܗܬܝܝ: ܘܒܲܫܠܠܐ‎ 
ܒܐܰ݇ܒܥܐ‎ pis ܘܡܐܐ ݇ܐ ܒܠܡܘܖ̈ܘܗܝ.‎ |9 ais ܙܘܢܐ‎ İman 
iz lerle al se) ܡܗ‎ LU Bia 
ܒ ܕ‎ R793 Nas illa ܕܝܚܰܕܘܽܘܗ݈ܝ ܝܒܫܗ‎ ig 
Se lala ܘ‎ aşan) kasenin ܐܬܕܲܝܫܲܢ‎ 
ܘܒܙܒܠܐ‎ |. asan ܘ ܦܗ‎ ilan Olsan 3 
ne İN m ܟ ܠܶܦ݂݈ܘܕ݂ܰܘܗܝ ܥܲܬܡܠܝܢ ܘܝܲܠܝܬ݀‎ Hur $e bo 
ܗܢܐ ܚܫܝܒ ܠܗ‎ liye ܘܲܒܡܲܖܘܘܬܐ܆.‎ İN ܥܘܡܖܐ ܙܗܢܐ‎ 
He 38 lassa, sağ lir 

bei e 3 Lol ܒܲܐܒܢ ܦܘܐܝܛܐ‎ e 86o Bus 
anl | ens İc ܕܐܝܬܘܗܝ‎ 177 Şa ağn 


ܝ 
/ܘܶܒܥܐ iz‏ ܨܛܒܝ̈ܒܐ ܠܬ lima, Nama‏ ܘܰܥܦܠܦܢܘܬܐ ܕܒܝܬܐ 
LİN), ÜN s Ns) İlam‏ 
Sola‏ ܕ݁ܰܝܝܝܶܐ ܓܝ̈ܣܐ ‏ ܙܘܢܐ ܤܰܢܦܚܝ ܙܢܵܗܐ Ses‏ | 

ܕܬ݇ܩܢܘܬܐ ܘ ܘܘܼܚܳܝܶܐ ܢܘܝܝ ܘܚܙܹܝܠ Lia İsg‏ 
ܕܡܼܲܒܬܒܐܒܢܐ hele‏ ܘܘ݂ܚܝܝܵܐ ܣܘܝܬ݀ܝܘܣ ܘܠܼܲܡܢܘܐܝܠ` 
hin, op‏ ܣܳܦܩܶܐ hha cep‏ ܕܡܼܲܖ ܘܬ{ ܕܐܕܝܬܡܲܨܨܝܘܝ܆ 
uğNsolâç‏ ܘܥܿܬܒܐܢ َ 

ܥ ܣܡܘ ܒܬܝܐ ܘܐܽܘ̇ܕܥܫܶܡܐ ܗܝܢ ܠܠܗ ܗܘܼܢܐ. we‏ 
ves‏ ܦ ܒܬܺܒܶܐ Hal‏ ܘܝܿܒܝ ܝ( ܝ ape)‏ 
ܒܶܐܡܛܛܠܐ ܠܠܓܬܐ es‏ ܒܒܹܝܬ ܐܪܒܐ ܕ̈݀ܕܰܝܬ(. Yöne‏ 
ܘܰܒܬܐܠܶܐ ܡܲܠ̈ܠܵܝܐ ܕܘܥܐ ܒܒܼܝܬܐ ܒܬ݁ܠܶܐ b YO Alaş‏ 
ܐܠܘܥ ܒܠܬܒܝܢ & < ܘܬܐ ܕܦ ܙܐ ܕܠܒܕ ala‏ ܕܝܢ ܢܦܫܐ 
Un‏ ܦܝܠܘܒܣܝܠܬ݀ܒܩ io, ala.‏ ܒܗ mA DO alum‏ 
ܘܬܝܝܠܐ ܙܐܛܘܪܘܬ ܘܼܲܝܚܝܶܐ layan; bars,‏ ܬܘܕ̈ܒܺܝܬܐ ny‏ 

ܠܠ ii‏ ܒܐ ܰܰܰܒܬܐܘܟܒܝܐ man.‏ (ܠܐܝܦܘܥܘܨ ܐܝ ܐ 

A Şe ܕܥܠܠܪܬܢ‎ amk Lozan ܬܘܪܟܝܬ( ܡܛܠ‎ 
. ܘܒܝܠܐܒܠܺܐܒ݂ܺܝܢ‎ ALM 

ܫܘܘ̇ܘ̈ܥܶܐ Vaha‏ ܐܝܠܐ ܡܛܠ ܫܒܚܝܘܬ ܗ̇ ܕ݀̈ܕ݂ܰܝܢ( İsa‏ 
ܐܒܡܐ ܟܬܝܒ İlam‏ ܫܲܢܼܬܢܝܐ Nm,‏ ܡܲܬ݀ܘܹܝܢ.« İKM as‏ 
aa‏ ܠܦܸܪܥܐ ܕܐܒܩܝܘܬ( ܛ ܒܡܲܕܢܝܝ ܬܝܡܢܐ َّ ܣܲܕܡܝܬ ܒܪ[ 
kas,‏ /ܐܫܬܬܐܒܩܬ݀ Moşe‏ ܒܝܬܕ ܗܒ ܐ 
İşlaeg «pas Non‏ ܬܘܒ ܠܗܘܼܐ ܡܲܟܬܒܢܘܬ LUİS‏ 
Ünen, de) keza Lan,‏ ܠܲܠܢܚ܆ܠܰܦܫܐ ܡܖ݀ܝ 3 gala‏ 


3 
MA NE vE ¦ ei Lee ݂ ܠܝ‎ na, 


. 51972 Nas 
pol = vol Bas, bo'ma, Hena) & 
Mbilaş ܪܘܚܺܝܢܐܝܬ‎ İğ) Bonn ܬܘܪܒܐܕ ܕܦ‎ 
ܕܡܲܬܒܢ‎ ke. Aş İç oya ܘܛܘ̈ܒܣܐ ܚܲܬܬܐ‎ İla. > 
ܘܠܰܡܘܪܘܶܗ݈ܝ ܢ ܢ ܂‎ İman, bğlaNiğe len 139 ܐܰܒܢܐ‎ 
ܠܠ ܥܒ ܠ ܒ‎ LYA 6 as ܡ ܗܝ‎ 

bg İman Ninem 


İsam9‏ ܚܦܢܫܝܐ 
ܡܫܰܬܐܣܺܢܘܬ ܒܹܝܬܒܘܪْܣܝܐ ܕܦܰܛܪܝܬܒܘܬܳܐ 

ka? 1 ` ܒܝ‎ AN A ܕܐ)ܒܢܐ‎ SİİR 
ܕܠܶܬܬܙܝܥ‎ say ܠܬܐ‎ spk. bik ܕܝܢ‎ gan 
—ı> İsa) ܕܣܘܪ̈ܝܝܐ‎ İlasıas, İnan ܒܝܬܐ‎ 
ܥܕܝܬܐ ܕܒܘܪܒܡܐ.‎ Ale ܙܒܲܢ ܠܠܠܠܙܝܢܝ ܘܒܲܐܒܢ ܐܬܡܝܕ‎ 

eN ܕܝܘ ܢܢܘܣܝܘ݀ܒܩ ܦܲܛܬܝܬܒܐ‎ di 3ܘܐܡܵ̄‎ İNa 
ܥܕܝܬܐ ܘܝ ܐ|‎ ula ܘܒܲܙ ܐܐܐ ܡܢ‎ Ks be İL, 
ܢܝܟܘ ܘ̈ܣܓ ;ܗ ܘܦܐܘ̈ܕ ܢܘܐ ܣ ܆ ܘ ܗܘ{ ܪܝ ܢ‎ Lokal; 
ܨ ܟܣܘ‎ U ܡܢ‎ Sİ ܘܐ݇ܒܐܐ ܕ ܠܝܘ ܫ‎ HR > 1 
317 KU25 Nu ܠܦܲܝܬܢܣܠܝܢܗ̇ ܐܬܬܗܡܝܬܐ. ܥܠ ܗܘ[ ܒܲܕ‎ 
Dİ fav > Pp ei; SSS ella. vi İD 
ܗܒܐ ܣܥܝܠܬܗ̇ ܘܐܗܦܟܗܿ ܠܫܘ 2 ܒܼܲܕܡܳܝܐ.‎ 

ܘܒܬ ܟܦܐ ܐܗܐ ܟܝ alam‏ ܪܒܐ ;ܐܬܚܘܪ ܡܝܢ 


2 

ܕܐܐ ܒܢ ܨ İsme .b3Lİ‏ ܝܓܐ kaz İlanen;‏ 
ܘܣܲܛܝܝܒܘܐ | ܒܗܿ ܢܝܐ ܬܰܒܓܐ ܗܢܐ ?5 ܒܝ ܕܝܘܐܘܣܝܘܗܼ 
sam.‏ ܡܛ ܖܘܦܘܠܛܐ İL lâ s4‏ ܠܗܿ Lumia‏ 
ܕ ܠܲܛܝܝܬ ܒܘܐ ` ܢ “İsa e İssy)‏ 590 ܡܠܬܐ s3‏ 
ܕܝܘ ܠܢܘ ܘܩܝ ܘܒܣ ܕܣ hiç İka‏ ܐܬܐܡܪܬ̇ Nas‏ 293( ܟܙ 
hal‏ ܘܒܘܪܒܩܝܐ Lay |Las Rs » Um‏ ܒܣ 
İkea‏ ܗܘ( Baslik)‏ ܘܫܘ iöebün iğ‏ 

ܒܲܫܠܠܐ 38.47 ܡ ܒܕ ܐܫܬܰܬܐܣ ܒܘܪܣܝܐ ܕܦܼܲܙܝܪܒܘܬ( 
öğ a a3 ps asha pi‏ 7 ܪܝܫܐ 
ܒܬܘ ܡܬܚܝܐ ܘܲܐܝܬܝܗ lb‏ 5 ܠܕܬ[ ܕܐܢܛܝܘܒܝܐ s‏ ܐܠܘܗܘܼܢܐ 
ܒܵܩܡܘܗ̇ ܒܨܰܝܥܐ e‏ ܕܒܥܢܘ İhsan İn‏ ܝܝ | 
ܘܫܲܡܣܘܗ̈ A3 maz‏ ܘܦܲܘܠܠܘܒܩ ܘܝ ܠܕܬ( ܕܟܘܪܣܝܐ 
bas sar İç sl Sa‏ ܗܢܐ Leş İşga ara‏ 
lan 57696 Np‏ ܒܲܛܝܝܝܒܐ ܓܶܕܕܶܥܝܤ M3‏ 

ܘܗܿܒܢܐ ܣܼܘܝܬ ܝܬܐ ܕܠܘܟܟܡܐ ܒܝܠܐ asa‏ ܘܕܒܘܘܪܩܣܝܐܼ 
ܕܦܛܝܝܬܒܘܬܐ Wa‏ ܠܥܬ 61932 ܐܘܒܝܬܐ an‏ ܕܨܒܐ 
ܐܠܠܐܣ ܐܠܬ .ܐ pil am‏ ܝܢܫ ܣܘܛܢܘܐ ܐ ܕܐܘܕܒ̈ܐ܂ 
ܒܬܪ݀ san‏ ܕܝܒܐ hin‏ ܐܬܟܢܫܬ݀ ܒܩܘܢܠܕܘܣܸܟ܇ 
ܝܒܬ[ ܘܠܥܐ Üs İlana,‏ ܡܘܝܘ bU psi‏ 
ܡܛܐܘܦܘܠܛܐ ܕܟܩܘܕܝܐ ܘܥܵܠܢܢ ܠܦ ܝܪܒܘܬܐ. ܘܡܛܸܠ ܖܒܹܝܬܐ 
amd‏ ܒܲܒܕܝܢܬܐ ܕܒܩܘܖܝܐ U ele‏ ܫܲܠܝ bassa, İh‏ 
ܐܠܬ( ONS Vİ parma İner‏ ܬܡܢ İeye‏ ܒܝܬܐ ade‏ 
aglar‏ ܥܝܡܐ ܠܫܘܢܝܙܗ 19§2ܡܙ. gsf pla‏ 


& 
ܡܪܝ ܐܓܙ ܝܘܩ Ksm‏ ܫܒܠ ܠܠܗܘܣܝܐ ܕܦܛܪܝܖܒܘܬܐ 
ܡܢ ܠܟܡܣܘܣ 7 ܪܥ̈ܒܝܬܐ ܟ Bia bisan‏ 9 |{ ܡ ܆ 
SENİ an) Nano‏ ܒܝܠܐ Luna hassas) İni‏ 
ܘܐܥܠܛܫܝܗܒܝܐ ܓܓܿܐ ܝܐ ܝܬܐ ܝܬܝܒ ܐܠܗܝ İK sas, olanı‏ 
ܕܒܐ ܡܝܢ ܝ al‏ ܙܒܝ Ja Ns asa‏ 
ya, / NN,‏ ܨܦܢ Ls» Usa,‏ ܣܝܒ ܒܪ ܡܠܘ ܗܝ 
ܐܒܗ̈ܝܐ ܘܡܲܫܩ̇ܠܵܘܗܝ ܕܣܽܥܘܖ݀ܘܿܬܐ ܘܲܒܬܝܒܬܗ ܡܼܲܕܕܘܬܢܝܬܐ[. 
ele 3 b‏ 


—— co ܢܢ‎ 


ܒܟܣܘܦܐ ܫܬܝܬܠܐܝܐ 
hır Sağ, İsen, lane İLK.‏ 


ܣܬ݂ܵܫ ܡܢ ܫܒܠܶܢܐ yiz,‏ ܝܫܢܐ ܘܒܐ ܐܬܝܗܒܘ Nâs‏ ܕ 
ܕܰܡܥܬܐܒ݂ܩܶܢܽܘܗ݈ܝ is‏ ܡܕ ܙܒܲܢ ܠܐ̈ܒܢ ܐ݈ܢܫܶܐ aaa | milan‏ 
SENİ İN 6 < 3 © < 62‏ 
aj do Mus se 1 ws an. 3190‏ 0 
agi» 5 : >‏ ܕܡܙ̈ܐܝ ܕܝܡ ̄ pan‏ ܒܝܠܘܦܲܬ܀ܪ| la)‏ 
ܡܗ kiş af‏ ܒܪܝܫ ܛܘ܀ ANN Şİ‏ ܒܲܢܝܐ. ܫܘܬܐܣܗ̈ 
Mas m... ar ES‏ 19051936 ,2 | 
ܒܣܲܠܝܕ ܡܖܕܕܝܙܝܐ ܝܬܒ ܒܗ pza‏ ܘܲܒܢܐ ܒܗ̇ ei‏ ܩܸܠ̈ܬܐ 
line hi Abi ex Dsg‏ ܘܦܶܬ݁ܬܕ݂ ܘܗܢ e‏ 
enj‏ ܠܰܡܗܕ݂ܺܝܶܙܗ̇ ܡܢ Mizan hi) İSİ‏ ܕܰܦܪܝܝܬܐ ha‏ 
sus, İlko;‏ ܠܗ ܐܝܙ ܪܒܥܐ ܒܝܠܘܠܸܬ܀݀1. 
¬ ܆ ܘܝܐ ED‏ ܫܠܣܤܣܗܣ — İso‏ ܘܚܢ ܐܚܡ ܒܝܠܘܟ( 
İng me‏ ܡܢ Je İman‏ ܚܲܝܐܠܝܐ ܕܰܓ ܒܬܓܓܼܲܖܒܝܐ > 
Gl La 1‏ 30 ܡܬܝܲܕܥܐ S1: le)‏ — 
DR‏ ܠܛܸܡ ܡܝ eşime sam.‏ ܒܡܸܕܹܝܬܐ ܬܝܝܬܺܝ { 
ܫܒܝ ܒܙܗ Niş‏ ܕܽܘܪܒܿܠܳܐܐ ܂ ܘܰܒܡܹܨܝܐ[ Niş hs‏ ܙܠܘܪܝܬܳܐ. 
le‏ ܒܗ ܬܝܢ iş Bh‏ ܡܪ bes if‏ 
ܘܬܪܝܢܐ ܘܢܒܝ̈ܒܢ ܒܫܘܥܐ.ܘܠܗܘ ܒܗ lana Lu‏ . 


Nim LEŞ vey ܕܠܡܙ ܒܗ‎ hi ܐ9(ܡܶܡ‎ 2 Nasa 


ܩ 
ܒܝܬܐ ܐܫܦ ik‏ ܩܼܵܗܐ ܬܘܪܣܺܝܗ ܡ̣ܢ DİS‏ ܘܚܲܒܠܬܡܗ 
ܘܡܢ Lex, İso”‏ ܒܩܘܪܝܝܐ ܘܒܰܒܝܝܬ( man,‏ 
ܫܢܐ ܕܝܐ NAL sase‏ ܒܘܪܝܝܐ ܗܝ 3 ܫܒܚ 

Sani ܡܲܪܝܡ ܘܲܘܼܡܳܝ̈‎ AŞİL, İŞ ܒܲܡܠܼܬܐ‎ 
AS Mel ܗܘܐ ܪܒܝܠܝܐ‎ m, Banka baş İL, 
ay İs ܡ ܥ‎ > Apa ܠܐܙܐܝܠ‎ US ܣܗ܀ܐ‎ 
e hale . ܥܕܡܐ ܠܕ݂ܪܶܐ ܕܰܬܡܰܢܬܠܣ ܝ‎ lale lg 
. ܕ ܒܲܣܕܝܬ ܐ ܡܙ ܘܪܹܝܗܿ‎ heran ܕܥܲܡܐ‎ İŞ ܡܢ‎ ce 

1 ܒܘܗܶܫܫܐ ܠܠܝ das‏ ܢ ܐܝܬܰܘܘܢܓ ܪ ܒܝܢ 
ܝܕܐ ܘܠܝ DOME‏ .ܓܡܝܢ nk‏ ܘܲܲܒܫܘܠܐ ܢܩܝܒ. NAS‏ 
§% ܐܡ ܠܡܪ݀ ܒܗ ܕ݁ܺܝܪܳܝܶܐ Maş a‏ 

aş - Bea. > ğa:‏ ܒ( 
uk.) San; um‏ ܘܒܲܐܢܐ İLe;‏ ܒܫܘܠܐ o mani‏ 
ܕܘ( ܕܫܒܥܣܝ ܬܠܬܐ İLE‏ ܚܝܬܪܝܢ Ns İh‏ 
ܘܠܒܝ ܐܠܠܐܝܐ vimeo‏ ܒܗ ܠܰܡܪ݀ܝܢ ܡܗ ܒܕ ܡܢ ܒܝܠܐ 
EN.)‏ ܡܸܬܬܪܒܩܝܢ ܙܸܡܵܗ | 

is İLEN‏ ܐܣܦܢܗ̇ܒܩ ̄ İzan.‏ ܓ ܒܝ ܕܝܐ 
ܕܢܛܦܐ ak las‏ ܠܲܬܝܦܐ ܘܦܼܲܐܝܐ bi.‏ ܠܽܡܘܕܶܝܶܗ̇ ܡܢܢ 
ܪܩܐ ܕܒ̈ܠܝ İN‏ ܠ ܐܒܠ ܪܥܡܠ ܐ 1 ܝܢ 3 


ܚܐܠ ` 


İsanc9‏ ܫܒܝܠܝܐ 
ܠܥܠܘ ܘ݀ܘܠܵܐ LD İsa‏ 1 


: ܙܒܠܗ‎ Lala 
Mao iç Mus ܘܥܒ ܠ\ܥ‎ ak bal 6 
SİKŞ ui ܒܲܒܦܢܝܬ‎ gain ܐ : ܠܕܬܐ ܘܡܺܪܬ݁ܝ‎ 
İLEN ܒܩܪܡܿܝܕܐ‎ Meme İni ܒܬܬܐ‎ 753 ham 
ܘܐ ܦܘܐ‎ ÜRE çü la ܡܲܬ̈ܒܵܝܐ ܐܝܬܐ‎ miş ܣܸܢܝܢܙܗ ܠܬܝܣ.‎ 
11:3 :ܒܓ ܡ‎ Ne ܒ‎ 
< ܒ(‎ iN eli. li e İNE. 3 
yanal ܝܚܪ( ܓܘܪܢܐ ܕܡܲܡ̈ܘܿܘܼܝܬܵܐ‎ a. hali Müş 
Ne ܕܠܠܘܗܝ ܐܟ݂ܕ̈ܨܶܐܐܝܬ‎ İN ܒܐܵܦ ܫܝܥܐ ܢܩܝܼܝܒ.‎ > 
e ܐܝܬܐܘܗܝ ܘܓܰܠܶܦܐ‎ İmmun ܡ‎ AS uk ana SN 
ܠܒܬܫܢ ܒܬܗ̱ܪ[.ܒܠܐܕܐ ܕܠܝ ܐ‎ yi lam ܘܟܐܘ̈݀ܡܢܘܬܐ‎ 
laa. ܐܠܗܐ ܠܝܘܘܕ ܒܗ ܠܢ ܘܰܡܩܿܬܒܝܢ . ܠܕܬܐ ܗܘܐ‎ 
N Be ss ll ܓܶܨܒܶܥܝܣ ܐ ܝܢܐ‎ İSİ 3 
 ܬܢܠܠܲܡܬܐ‎ 
abay Miz cakal UZ ܒ :ܚܵܐ( ܠܐܝܐ‎ 
son ܘܲܒܬܰܝܡܢ ܬܕ&݂ܶܠ ܠܕ ܐ[ ܘ ܡܺܖܝܝ ܚܲܢܢܝܐ ܒܢܐ‎ gali 
ܣܲܝܡܺܝܬܐܕܰܡܠܬܐ‎ İS ܠܲܬܪܹܝܢ ܡܠܘ܆܆‎ hole. lal 
` ܨܣ‎ Bü Mum ܕܝܠܙܗ . ܢܩܝܒܐ݀ ܒܬ ܙܐ ܡܝ̈ܒܥܐ‎ 


2. 

rr ml ܒܪܐܦܐ ܣܘܪ̈ܒܬܐ‎ 12.38 Sim İsme 25 
gi Else 

EŞİN‏ ܬܪܝܢܝܬܐ ܐܝܬܝܗܿ 575 MER İp‏ ܗܕܐ ܬܘܒ 
ܝܒܐ İNS3eş isli‏ ܕ ܡܫܗܝܝܬܗܝܢ ܝܲܬܝܬ݀ ܡ̣ܢ ܬܕ݂ܶܝܢ/ܠܝܢ 
ܗܿܝ. ܘܲܥܝܒܝܠ yanım‏ ܒܸܢܝܢܗ (ܐ ܝܝܝܠ܆ 

ܕܘܒ ܠܢܐܐ e ERA -Wsas,‏ ܕܥܕܬܐ ܗܕܕ{ 
ܬ݁ܶܐܘܕܘܟܣܝ ܘ݀ܬܐܘܕ݂ܘܕܺܝ asan Sİ‏ ܐܠܘܢ (#/ - 497 İhsan. A(‏ 
ܕܠܙܬܐ ܒܼܲܐܢܐ ܕܕܠܠܒܐ ea han‏ ܦܲܐܝܐ ܘܫܲܦܝܝܐ.܆ ܗܘܐ ܗܵܝ ܥܕܐ( 
ܘܒܗ ܐܡܝܢܐܝܬܐ a) e 3 - ` 995 Np‏ 
glans?‏ ܛܒܒܐ ܘܛܒ ܦܼܲܐܝܐ ܐܝܟ ܕܡܲܬܡܗܐ ASM İzan‏ 
ܬܠܬ( açmasın‏ ܕܡܢ ܦܼܝܣܐ ܡܪܕܠܨܐ Uma Guam‏ 
ܒܗܗ܆ ܐܪܝܢ enin HAN «ğa‏ ܒܠܐܝܒ ܫܡܗܣ so)»‏ 
ܐܝܘܐܙܢܝܣ ܘܲܫܡܐ ܕܝܒܐ 1 ao‏ ܘܰܒܠܠܘܕܐ 31 ܐ 
ğa İda ens am‏ . ܒܬܝܒܬܐ Ni)‏ ܛܒ 
ܒܫܩܝܠܬܐ. İşaya‏ ܕܒܲܡܠܐ öp anl‏ ܒܐܦܶܐ ܕܫܝܫܐ Naz‏ 
1942 ܠܐܝܒܬܐܐ ܕܠܠܘܗܝ kanım Lal‏ ܒܢܝܢܗܿ . Aa SSd‏ 
ܣܘܕ݂ܫܶܝܢ İNE‏ ܕܦܲܝܣܐ ܝܒܕ İN mus No‏ ܒܲܠܝ ܘ 
ܒܒ ܕܒܲܡܠܼܬ! SoN.) as GS‏ /1 ܟܠܝ Cao‏ 
o. usa‏ 150 ܒܣ̈ܠܬܐ Nos İNŞ‏ 
ܐܕܬ( ܗܘܐ ܐܝܬ ܚܲܡܫܐ Aİ‏ ܓܪܪܒܝܐ ܘܲܒܬܫܡܢܐ ll‏ 
ܬܡ ܐܒܐ ܥܕܝ ܝ & ܐܝܘܗܘ ܪܒܐ aşi,‏ ܠܠ ܡܢ b bsi‏ 
ܟܬܝܒ ܡܢ Um İSamha , İlla‏ ܒܲܠܠ. öve‏ ܡܲܙܡܘܬܵܐ 


]ܘܝ Sang‏ | ܕܦܘܒܬܐܐ ܠ se,‏ ܕܐܪܒܥܐ Mese)‏ 


3 ܐ 
MAŞ so‏ ܦܬܝ̈ܒܐ “o Una‏ ܘܲܒܠܥ̇ܣܬܵܐ ܘܒܲܐܒܢ ܒܢ 
Ül İ879 Nine. iliak elemi mea‏ 
Vas wemelas‏ ܝܐܠ İŞE SAN‏ ܕܡܠܝܢ Gaz‏ 
ܕܦܬܐ ܒܚܘ݀ܘܼܬܗܝܢ ܘܡܥܛ ܩܘܒܬܐ AN sole DA, e‏ 
ܣܲܝܡܵܠܝܠܵܐܐ . 
ܡ : İhsan‏ ܘܒܹܝܬܐ Sana‏ ܕ݂ܰܐܒܗܬܳܐ kod.‏ 
ܠܕܬ( ܕܟܖ݀ܝ ܠܠܝܐ Yo gas‏ ܡܬ( <Nsas İsi‏ 
ho‏ ܐܬܒܝ ܐܠܡ hüş‏ ܕܣܘܒ݂ܠܳܐ ܕܠܝܬܐ ܟܝܝ hu.‏ > 
ܙܒܿܢ ܐܦܢ ven‏ ܒܗܿ İlan‏ ܒܡ 188Y Nas‏ ܦܼܲܓܝܶܝܖܒܐ ܦܘ 
ܘܶܒܝܼܠܺܝܐ ܟܦ haa bis ön,‏ ܘܰܡܒܼܣ.ܣܰܒ݂ܝܘ ܦܘܒܬ ܝܐ 
ܐܝܬ ܫܲܒܥܐ İns NEİL Nine‏ ܐܪܒܰܘ . as Mile‏ 
İse No Masayı Ns‏ ܟ a3‏ ܒܬܝܒܙܥܠܳܠܗ| 
karıma‏ ܕܘܥܢ ܢ ܣܒܝܝ̈ܝܢ܆ܢ İNsanso‏ ܗܘܐ ai‏ 
Bem‏ ܕܠܬܬܐ ܕܣܘܬܪܐ Makale‏ ܕܠܐ ܠܠܗ ܫܡ 
has‏ ܗܲܟܲܒܗܵܢܐ܆ 
ܗ ܆ ܠܕܬܐ ܕܒܘܪܣܝܐ ܫܠܚܝܐ 

ܠܕܬܐ ܕܒܘܪܒܩܝܬ ܒܲܢܝܐ ܠܠ ܡܢ ܠܕ | onam yazi ul,‏ 
ܐܝܝ 63 Mas İlme‏ ܘܐ /ܬܦܪܐ ܫܠ ܠܕܘܒܬ ܒܢܘܫܝܐ 
asar »‏ ܣܲܝܝܫܬܐ ܘܐܫܬܐܡܗܬ ܥܠ ana‏ ܟ ܦܛ ܝ ܘܣܘ 
ܫܠܝܝܐ ( ܥܕܬ( ܕܒܘܪܣܝܐ ܫܠܝܚܐ ) . ܐܬܒܲܐܝܬܐ `ܒܝܲܕܝܦܘܬ ܛܒܐ 
93 | ` 95 - 5 93039 ) 
Nas;‏ 722ܐ ܡ ܒܝܲܕ İnş aaa İri‏ ܘ Nas‏ 
İİ u> 1830‏ ܓܽܘܕܶܥܝܤ dn 3 BAP‏ ܘܲܡܩܐܒܝܢ 


/4 

pap ܐܘܒܝܬ ܒܠܵܐܘܹܐ ܕܟܽܡܪܝܶ‎ şana ܒܗ ܒܲܘ̇ܟ̈ܬ ܒܬܝܝ̈ܡܐ‎ 
ܕܝܢ‎ UD ܒܝ 9 ܦܘܪܝܦܘܣ‎ AA Gİ 
ei dinn İle sie) MES 
| ܠܦܘܪܒ‎ ha İL, ܐܶܣܛܘ[ ܓܓܲܢܬܐ‎ :N 

İşe amk . am İng ܐܝܡ‎ maz ܡܐ ܪ("‎ İŞ 
e ܗܕܐ‎ Manen ܕܝܲܪܐ ܘܐܒܠܵܢܐ‎ EN. ܒܩܠܝܦܘܬ‎ 
ܘܲܡܫܘܚܝܬ(ܗ‎ LI ܫܲܦ‎ sp İafyas/ MR > Ne 
we , ܐ ܣܛܗܐ ܕܝܢ ܐܝܬܐ ܦܒܝܬܐ‎ ak ܘ¿ ܡܸܬܘܵܐ ܒܖ̈ܒܠܐ.‎ 
KE AS ` (3 ܬ‎ 
ܒܠܐܐ ܡܩܶܦܝܢ ܠܕܼܢܬ(.ܐܣܛܘܐ ܗܿܢܐ ܐܝܬ ܠܗ ܚܝܳܐܬ ܪ‎ 
ܒܐܰܦ݀ܩܬܳܐ‎ İLŞİ Sany; ܒܝܲܝ ܦܛ ܐܝܒܐ‎ 1892 Nasa Neml 
ܢܰܦܩܶܬ(‎ şans aki) ܕܡ ܥܼܡܐ ܡܗܝܡܢܐ ܝܩܘܪܝܝܐ‎ 
$ ܡܛ ܪܘܦ ܠܢ‎ VAN ܗܶܠ ܗܝܘ ܡܪܝ ܒܝܠܘܟܣܝܢܗ ܟܒ‎ 


ܚܟܬ 


ܣ 7 


Uşan‏ ܘܚܲܝ̈ܐܬܐ ܕܰܕܗܺܝ ܒܝܬܐ ܕܒܘܪܒܡܐ 


ܓܶܕܫܶܐ ܠܡ esi‏ ܠܦܸܠܒܲܕ݂ ܫܘܝܝܠܦܐ ܐܝܟܕ ܒܒܐܦ̈ܐ 
Nü‏ ܗܒܢܐ ܕܝܢ İSİ‏ ܫܲܬܝ̈ܩܬܳܐ ܟܝܬ ܗܘܐ eş‏ 2 
on / amaaa‏ ܒܗ İsmi.‏ ܘܲܒܩܝܝܘܦܝܐ. ܒܥܬ ܡ 
çe ex‏ ` ܨ 1 ܠܬ 
ܡ ܡܗܦܒܝܢ Kİ)‏ ܘܗܐ SR‏ 
9 
ܨ `( İz usa‏ 725 .. ܘ 2| ܡ . 
a‏ ܒܘܐܘ a 9 İL Mk 1 e‏ 
ܥܕܝܬܐ ܐܬܒܠܝ ܫܗ ( ܟ ܒܡܲܕܢܝܝܐ .51290 
ܓ ̄ İsis‏ ܐܒܬܗܡ ܒܲܪܓܰܪܝܒ ܒܛܝ̈ܡܲܝ ܒܐܒ ܐ 
ܟ ܙܒܢ ܗܲܒܐܸܘܦܐ İlde apse‏ ܒܢܐ ܠܕܘܒܝ̈ܬܐܐ ܕܒܩܝܝܦ 
ܝ NA. Lİ‏ 1396 ܡ ܘܐܝܬܐܝܗܿܝܢ ܘܠ̈ܠܬ( ܘܫܘܘܐ 
ie VA asla‏ 
hagi 13‏ ܫܗܚܝܢܢ ܒܬ݀ ܫܰܚܕܐܠܠܗ Nas‏ 148-1493 
NE NM‏ 
ve lig -4‏ ܛܝ ܙܐ Nas SİA 30) 3 ea‏ 1591- 


>, pa İNİ ܕܬܐ ܘܦܠܛ‎ DR ܚܲܕܬ‎ 1526 


7 
ܕܫܘ | ܕܚܒܘ ܆ْ 
6 ̄ ܦܲܛܪܝܬܒܐ Sia ai‏ ܒܫܠܬ ܪܐܐ ܟܠܠ 
:16451 . 
7 . ܒܲܫܐܠܐ ?± 1- 1772 kaka‏ ܡܪܝ ܛܬܐ ܐܝܘ ܟܘܢ 
ei‏ ܒ݀ܥܳܐ ܒܗܿ Miş‏ ܚܲܝ̈ܵܐ ܨܠ ܕܝܐ 
$ ܫܢܠܐ 1310 ip‏ ܡܬܝ İN vi‏ ܟ ܒܪܬ( 
sami lemins 1493 Ms ̄ 9‏ ܬ ܪܝܢܐ ܒܘܩ ܘܝܥ 
Nasa‏ ܐܝܬܘܥ Ha‏ ܒܫܲܒܠܝܢ ܐܰܠܶܦܝܐ Vo)‏ ܕܒܐܫ܆ܒܢܐ 
ܠܐܣܛܘ ܕܰܓܢܬܐܐ hes‏ ܨܰܒܥܘܗ 
ܘ ̄ Nas‏ /;§ ( ܗ ܨ ܫܲܒܟܣܝܢ )> 
han‏ ܕܸܡܲܝܵܐ̄ 
11 1874- 2?$ ܐ ksk.‏ 019 ܪܶܒܝܠܳܝܐ ܒܠܐܪܝܢ 
faz LAN‏ ܥ ܚܲܬܶܬ hg‏ ܠܬ ܗܘ | AA. Ş‏ .ܘܫܲܬܳܐܤ 
ܒܗ ` ܐܫܬܰܒܢ ܠܗ ܡܢ üs‏ ܟܟܬܘܪ݀. .1 
ܘܠ :1 
ܝ Nas‏ 0903 ܪܬܝܒܐ ܥܼܲܒܕ ܗ ܕܰܡܫܚܝܐ ܐܪܝܢ ܐ 
ܝ ܗ ܒ m3 Hişam pe‏ 3 
Naz -‏ 92( 8 ܕܝܘ elaman‏ ܒܸܗ ܢܡ / ܕܓ ܘܦܐ 
ܦܲܛܥܝܬܒܝܐ ܫܲܬܐܣ İLE‏ ܒܹܝܬܣܸܦܐ( Ms‏ ܘܚܲܕܬ İsi‏ 
alana,‏ 
ܝ Nas‏ 0907 ܦܼܲܠܛܬܝܪܒܐ ܠܲܒܝܗ Lİ,‏ ܬܪܝܢܐ ܒܢܐ 
ܠܠܝܶܐ ܝ ܒܗ ܝܐܐ lil‏ ܥܒܬܐ ܘܬܰܚܬܺܝܬܐ܂ 


| 7 


ܘܿܒܙܒܢܐ AN ba‏ ܡܼܨܛܒܠܬܐ Yan‏ ܕ ܐܒܬܝ eps‏ 
ܠܬ݂ܠܝܶܐ se‏ ܝܠܬ ܚܒܘܬܐ ܝܼܲܪܚܺܝܬܐ̄ 

Nas ̄ /&‏ ?/9ܐ vap)‏ ܗܝ ܫܲܐܠܐܐ ܡܲܝܡܺܝܬܐ RL ass‏ 
a) v5)‏ ܐܠܐ ܒܩ ܫܲܬܒܪ݀ ܬܠܠܬܝܐ ܕܰܒܝܲܕܝܦܘܬܗ ܐܬܝ ܕܬܘ 
Mi şana‏ ܕ̈ܕܰܝܖ̈ ܐ .ܘܶܐܬܬܠܘܬ ܥܠ ܦܘܕܼܶܠܣܝܙܗܿ ܒ 
ܕܘܠܝ̈ܬ̈ܐ ܡܨܛܠ ܝܬܒܐ Uy,‏ ܘܬܪ ܐܘܪܶܝܝܐ ܕܰܘ݂ܺܝܳܐ Baha,‏ 

Baslik EL, ܕ̈ܟܰܝܖܐ‎ navi ܐ192 ܒܕ‎ Mas ̄ ܐ‎ 
ASEL Niş ܗܢܐ ܠܟ ܦܬܐ‎ pe ele ܐܝܬܰܘܗܝ‎ 

GL; 6 (929 Nas ِ 7‏ ܗܐܕܝܢܢ 
NN‏ ܐܘܪܚܝܐ Ju aş,‏ 

18 ܫܠܐ 93 ܐ 3 ܩܠ A NA, İİ‏ 
ܕܺܝܬܕ݂ܲܝ ]ܝܐܐ Meg‏ ܐܠܘ ܘܐܫܝܡ ܠܠܗ ܀( İki‏ 

KE, 197$-194/ Na 9‏ ܠܒܝܨܠ ܗܘܢ ܢ ܆ ܕܘܠܠܐܢܝ 
ܐܒܢ İN‏ ܘ݀ܟ݂ܰܒܝ ellik a İS, La‏ ܠܒܝܬܐ kış‏ 
İsme ŞOR‏ 

le, eu‏ ܙ( ܡܖ̈ܝ gp anan‏ ܡܨ ܘܦܘ 
ܫܢܠܐ 0947 ha yana cın M5‏ ܚܲܕܬܐ ܕܒܗܰܝܟܠܐ ܒܕܘܒܬ So)‏ 
ܠܲܬܝܩܐ ܕܺܝܗܟ܂ İniş‏ ܕܰܡܗܲܝܠܵܢܐ ܟܩܘܖܝܼܝܼܐ ܡܪ LD‏ 
İSALE Minas‏ ܕܛܒ e LA. hile, ul‏ 
ܝܘܘܩܦ Bila‏ ܘܐܒ ܝܗܡ ܓܐܙܗ ܡܕ̇ܕܶܢܝܐ. por) Ava‏ 
ܘܐܠܐܣ ܒܲܪ ܕܘܡ İş‏ 

27 ܒܲܫܠܠܐ 945 banal‏ ܡܲܙܘܹܝܢ ܢܔܰܐܗܚܝ̱ Ch‏ 


İMA ein e İNS L.30/ pl 


18 
Na 22‏ 1952 ܕ ܦܝܣ ܢ ܣܘܪܥܠܢܐܢ ܕܺܝܫ ܡܲܘܬܒܐ ܥܠ _ ܐ 
ܕܩܘܛܢܘܬܐ Moğol‏ ܠܡ lana da Lİ‏ ܕܝܡܘܦܐ ܐܛܝܐ 
SİNA‏ ܬܛܟܘܠܵܐܐ ܣܥܰܝ݀ܘ ܠܕܝܬܐ. ܘܦܝ( de ökk‏ 
Wim 30/3 | yin‏ 
öl Nola las 195/ Bus ̄ 93‏ ܐܘܪܝܝܐ wee‏ 
ܒܝܲܕܝܦܘܬܐ ܕܐܓܡܘܢܐ ܡܺܢܝܣ ܕ ܓܽܘܒܣܰܝܐ ܒܓܐ ܕܒܐ ܐܬܦܬ ܆. 
Has ̄ 2‏ 1949 1952 ܒܕ ܡܦܼܲܖܪܢܣܢܐ İNŞ,‏ ܐܝܬܰܘܗܝ 
ܗ݇ܘܐ 3 ܒܪܐܠ Sİ‏ ܝ„ ܦܢ şike İLE, hal‏ 
de Na‏ ܛܠܘ ܗܘܐ ܐܒܐ ܀ ܠܐ ܗܝܢ 
mal klik NE,‏ ܵܗ( ܠܗ ܢܐܝ ̄ 
25 ܠܦܲܝܢܣܢܐ ܐܝܝܝܐ ܘܗܝܘ 3 kaleli)‏ 
ܐܦ a‏ ܐܰܒܝܦܐܝܬ ܗܦ ܕܬܘܣ̈ܢܐ ܘܐܰܒܦܶܬܐ ܘܣܐ ܘܕܦ ܐ 
ine,‏ ܠܠܼܝܐ ܪܝܐ öfa,‏ ܠܡ ܕܦܬܐ ܐܰܒܝܦܬܐ ܕܕܘܐܫܐ 
ls,‏ ܕܡܛܠܝܘܠܦܢܐ ܠܕܝܬܐ ܝܒܢ . ܬܘܧܳܠܐ ܘܒܹܝܠܐ ܒ 
ܘܒܗܪܒܐ late‏ ܬܠܠܦܥܥ܆ İNS fa‏ ܕܐܘܪܝܝܐ ܕܕ̈ܕܝܬܐ ܥܕܡܐ 
easy) Nü‏ ܐܒܐ ܬܘܪܒܰܐܕ݂ Mİ Aman‏ 
İnkar İRE/ uanıafa Hank lie in eyaliği‏ 


İsi m Ron Sn ܨ‎ mi 
ܘܡ ܠܢܠܐܐ‎ uA >30), ܠܓܠܔܝܟ‎ om. ün Nk ği pm Da 
iü İkisi, ܕܡܢܝܝܐ‎ lale ܕܒܘܪܒܡܐ‎ in İ ol > 


ik 79:83 ܝ‎ 


(5 


ܦܣܘܦܐ ܬܫܝܠܝܐ 


/ܒܗܵܐ ܐܢܣܡܘ | ܘܟܣܝܼܡܝܢ ܒܗ 


ܐܫܡܗ | sez lal İş)‏ ܪܽܘܝܺܝܠܝܐ / ܦ݂݁ܰܪܺܝܠ ܠ ܗ 
a)‏ ܢܐ ܘܡܛܕ̈ܘܦܘܥܠܐ ܘܬ݂ܰܚܝ̈ܝܺܐ ܗ̈ܫܳܬܘ̇ܒܶܐ ܘܣܰܣܳܝ̈ܘܝܐ ܡܗܝܐܐ. 
ܥ ܟ ܒܗ ܥܲܠܠܗ İL‏ ܬܐܐ ܐܟܣܘ ܒܗ ܘܥܢ ܐ ܢܘܢ 
ܕܰܒ݀ܰܗܘܹܐ YP Li‏ 

334 .̄ ܗܘ( ܥܐ ܟܘ‎ İL 5 ܒܝ ܠܢ‎ e 
le 11 ܡܝܝ‎ 2 
| = el m 7 
hüm, Sİ ventil ܕܡܐ ܕ‎ 
ܡܵ‎ 48Y ܫܢܠܐ‎ eyi ܡܛܪܘܦܘܠܛܐ‎ a. $ 
Manş ali ayi - 6 
za ܕܒܝܠܝܐ ܡܛܪܘܦܘܠܛܐ‎ a. 7 
ama) ܡܶܛܬܪܘܦܘܠܛܐ‎ yama va. -8 
551933 salaş kamu esas) ܐܐܐ‎ 9 
51836 sas Nile İ aa) ܐܒ ܐ‎ 
ܡܵ‎ 138) loan (ss aj |ie/ = 7 
ܰܐ ܐܝܗ ܒܩ / ܒܗܘܡ ܬܬܝܢܐ 2/܀/‎ _ 
ܡܵ‎ 1Y2) ܣܼܲܖܒܺܡܝܐ‎ Naa, ai 3 
ܒܸܠܦ 2 ܐܐܐ ܡܵ‎ alime 9 
YY /ܐܔܓܠܰܐܛܝܘܣ > ܡܡܝܐ‎ ME) 


ܘ 2 


6 ܐ ̄ Y93 vas mal lana)‏ ܩܙ̄ 

asli, İsa, NE İğiasarps - 7‏ -ܦ9ܘ/6 
ܬܐ . R1SI9 Via koğja li)‏ 

KISSA sa ܥܲܒܝܐܠܠܗ‎ ea) Ni 19 
1637 ܘܠܦܐ‎ iks esna. ܡܛܐܘܦܘܠܛܐ‎ 20 
1208 W.3l ܓܶܘܦܶܥܝܣ‎ wa ia - 

maal azan 22‏ ܘܦܘܠܛܐ 3 nasa)‏ 1737 
alli 3‏ ܓܶܘ̇ܕܶܥܝܣ̇ ܝ ܒܥܶܐ ܨ 

2 ܠ ܒܝܫܳܐ ܪܗ ulaş‏ `$ 29 ܐ ܩܙܵ 

p18I? ܡܲܠܙܝ‎ aa li) &ܝ‎ 

01836 ܓܶܘܦܶܥܝܣ ܚܝܘܝܫܝܐ‎ al ie) 26 

R)839 man wa li -27 

yar asan — 28‏ ܡܛ )ܗܦ ܘܬܐ ܕܰܢ݂ܺܝܝܶ ܐ 53 ܐ 

1847 ܐܠܐܣ ܬܛܺܝܢܐ‎ asa lie) 9 

ܘ ̄ ܦܝܠܘܒܣܝܢܘ݀ܒܩ pasa Şasa ANİ‏ ܬܘܬܐ ܡܵ 
ܐ ܕܝܘܢܢܘܣܝܘܒܿܩ ܒܸܗܢܡ ܡܠ ܖ݀ܘܦܘܠܛܐ P 1879 ab‏ 
il 2‏ ܝܒܩ esaiap‏ ܕܒܝܠܳܝܐ 21894 

3 ܢܐܐ ܛܝܘ ܒܩ ܥܲܒܝ ܗ Va‏ ]ܝܢܐ ܐܐ ܤ܂ 

Man um ̄ 3‏ ܗ Yason grid‏ ܬ ܐܒܠܐ 41912 
.ܪ̈ܝ ܕܝܘ ܙܢܘ ܟܣܝܘ̇ܒܿܩܢ ܥܒܸܕ ܢܘ ܙܗܪܿ ‏ ܡܠܬ ܘܦܘ ܐܝܝ 977( 
&3 ̄ ܡܝ̈ܝ esans‏ ܝܘ̇ܚܲܠܢ ܕܼܕܘܠܠܐܠܝ܆ 49 ܐ ܡ 

ܡܝܢ İsa MU, M.İ KL)‏ ܘܣܝܣܘ ܡ 


İhan vip Güne? İlollasd @ܬܒܦܣܬܘܩܪܕܹܝܢ‎ < 
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| 5) an İ539)3 ܕܝܢ‎ AK ܐܥ ܠܲܠܒܕܣܘ‎ e 
ܘܲܚ݀ܬܕ̈ܝܙܘ̇. ܒܕ ܥܼܲܡܐ ܕܕܼܘܟܝ̈ܬܵܐ‎ keşiş ܕܰܒܚܳܗܝܐ ܡܲܒܬܒܙܒܵܢܐ‎ 
m ܗܬܢ ܒܝܪ( ܝ ܐ ܕܝܢ ܒܠ ܠܗܐ( ܗܒ2̄ܕ3( ܣܰܒܶ ܐܝ | 1( ܝܡ‎ 
———3> (ܐܦܣܩܘܦܘܬ(‎ ua) 3 has . ܒܐܦܣܩܘܦܘܬܐ‎ 
g»hza ܐܦܣܣܘܦܐ.‎ yasağı un een) ܘܲܝܝ̈ܫ݁ܘ̈ܝܶܗ̇‎ 
halo 05 YS NAS aa İş yn İSanmas| 
DUN gl eylul 3» İmanın sb)» 
Nam 

667 ܓܼܲܒܐܝܠܣܘܣܠܝܐ‎ . 615 BİN. 607 ܒܲܘܩܝܠ‎ 
BK 670 480 ܦܘܪܝܳܩܣܘܣܙ‎ . 667-670 esas . 634 
224 ܣܲܬܒܝܣ 69#. ܣܘܣܸܠܠܝܢ‎ 680-68Y esli 
ula. 794.792 İh was .752.769 ba a 
ܐ ܢ ܚܘܚܝܢܢ . ܐܔܔܠܰܐܛܝܘܣ‎ beğ maal 293816 
gamı ܐܝܘܰܐܢܐܝܣ܆‎ diğ a) İİİ ܚܘܚܝܢܢ‎ 
9 ܝ‎ vos İşl ܐܝܬܰܐܢܝܟܣ‎ 
ܐܳܒܠܰܐܛܝܘ̇ܤ‎ Nas e) . ܐܠܝܒ ܫܽܐܘܠ‎ İİ 
ܛ ܒܝܠܳܝܐ §&/7 ̄ §2//.ܐܬܢܣܝܘܤ‎ ima. elin 15 ܝܠܝܫܳܝܐ.‎ 
ܐܒܪܘܡ‎ 1190 ̄ 1/9/ İLan ܐ 72 / / ܢ ܝܗܝܠ‎ / ¥ esli 
. M39y 1199 KEŞ Sam asarım: (97 -V93 
P anesoji .İ207.1210 si feliş 9.1207 ܐܝܗܰܐ ܐܝܟܣ ܘܶ ܒܝܠܳܫܐ‎ 
ܰܒ ܫܒܠܐ‎ nan 12101216 
12931287 ܒܪ ܘܗܿܝܒ‎ mal lil .)209 1286 
Şokima.,..908 _ ܐ‎ 3 2 § sia ܘܝܘ ܐܢܘ ܒܣܝ ܗ ܣܤ ܒܸܗܢܩܡ‎ 
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-159) ! ܘ̄ܪܐ ܂ܐܝܡܬܐܘܤ ܐܐܘܡܐ‎ 1554 eşli Ss 
yolla. / J6o). 159) o) ܒܗܝ‎ a İ ai as 31532 
ܛܝܠܬܐܘܤܼ‎ J697 dav ܘܚܘ ܙܢܘ ܒܩܝ ܗ ܒܩ‎ .74/53-747 Misis 
ܥܝܕܩܐ »ܐ . 12/8 ܣܘܪܺܝܠܘܣ ܓܽܶܘܘܥܝܣ 7 17117 ܢܣܝܘܣِܼ‎ 
J825 pe Mm ܩܘܣܦ‎ .J82y ܠܘܒ ܠܲܒܝܐ(ܐܫܝܟ‎ 1309 
ya ls Gil ܐ ܆‎ §7 6 1939 sam; ܠ‎ 
ܐܝܬܰܐܙܝܣܢ ܝܘܝܝܢܢ ?2 ?/ ܆ 3 92 ܐ܆. ܦܝܠܠܘܟܣܝܢܘܤܼ‎ 1908 - 2 
_ ! 9 $ SİM Nak > | 13:35 1947 ܕܘܠܠܐܢܝ‎ las 

yale Yafa 1994 sağol paris) LE, 19 


—— A ܥܫ‎ 


Ucan İsam9 


ܕܝܐ İşe‏ ܐܦܢ li‏ ܡܫܲܠܦܐ ܗܘܬ ܢܝܫܐ ܓܐ 4 Sas, hu,‏ 
bize holis, db) as)‏ ܒܝܶܡ sis‏ ܕܩܶܐܡ ܐ ğer‏ 
layan,‏ ܬܗܘܽܒܺܝܬܠܳܐ ܒܫܲܝܢܐ ܣܳܝܶܡܐ ̇ ܣܳܢܘ̇ܢܶܐ ܠܡ Salla‏ | 
ܒܐܢܝܐ ܕܬܕܐܢܘܐ( ܒ݀ܪܽܘܝܝܐ ܫܲܒܩܘܗܿ. SİN)‏ ܢܝܬܐ ܝܠܝܐ 
(anal yan; İlam,‏ ܕܸܪܘܪ̈ܒܵܐܐ İpe AND o‏ 
yle;‏ ܬ Ya NAS o‏ ܡܛܠ ܢܘܐܝ ܗ ܕܕܼܰܝܬܐ ܡܙܗܪܝ. 
ܘܠܲܠܦܣܐܝ̈ܗ enin‏ ܘܬ݀ܲܗܕܹܝܢ . İLMİN E‏ ܨܥܳܡܘܪܝ ܗܿ 
Lak İBN, S9 santi‏ ܒܬܝܒܬܐ ܟܪܝܫܢܐ 

ye layla, hea İL ܪܺܝܫ‎ almak vas Naa 
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ܐܬ ܘܕܠܝܬܐ ܕ ܒܗ ܡܐܗܣ܀݀ ܘܲܠܦܩܟ pera we‏ ܕܘܐ ܘܡܲܘܖܐ 
ܠܗܥܝ vana;‏ ܒܗܿ. ܥܠ ܗܘܐ ܠܩܘܛܢܘܬܐ ܬܘܘܶܒܟܝܠܐ ܡܗܕܝܢܢܙ 
ܘܨܛܘܒܬܳܢܘܬܐ ܘܐܒܘܬܐ ܡܛܠ ac‏ ܘܫܲܬܒܗ̇ ܒܠܝܢܕ . 
9 ܝ 397 | e >? İso‏ ܗܘ ܬ 
ܒܐܰܒܳܢܶܐ Visa‏ ܕܥܠܒܘ ܒܹܝܬܡܲܪܕܘܬܐ ܠܘܠܦܢܐ ܬܵܘܕܼܝ̈ܬ݁ܢܝ ̈ܐ 
sel Wo‏ 15.5 ܗܢܐ ܘܠܶܣܥܝܢ Un len‏ ܘܲܫܠܝܐܠܐܐܠܦܖܘܘܬܐ 
ܣܘܪܝܝܬܐ pi İs‏ ܒܲܩܠܬܝܣܝܬܐ ܒܿܗܢܝܬ | 
Nino Kal 1957 NS,‏ ܝܺܠܦܶܐ ame‏ ܝ 
ܒܗ ܘܗܒܢܐ Bis) düm saşe Lam. u>‏ 
ܒܫܘܘܧ̈ܛܛܐ İhan‏ 
ܗܐ İcin‏ ܕܣܝܠܬ( İS İzmo şo his‏ ܕܚܲܝܘܝܘ 
ܕܶܦܬܐ kame Naş » la‏ ܒܳܗܢܝܐ İz‏ ܗܘܐ ܡܢ 
ܫܠܰܠܐ ܐ&9ܐ he‏ 
ܒܩܝܠܬܐ Mys m‏ 
ܐ ܪ̈ܝ ܦܝ &İNo, uza. an‏ + ܝܫܐ ܘܿܡܝܒܐܢܐ. 
2- ܪܒ ܫܒܐ ii 5 Sl‏ 
3 ܡܿܒܕܫܝܐ İİ şan‏ ܒܰܐܗܺܝ ̄ bise‏ 
.İsens ̄ UD yan -y‏ 
ann Minh ad ra 5‏ . 
6- ܡܲܩܕܫܝܐ ܓܰܡܠ e‏ ܛܪ Val‏ 
ܒܩܝܠܬܐ( » his‏ 
| ܒܪ ܗܡ Ves!‏ (ܟܘ̈ܕܐܦܣܩܘܦܐ܆ ܆ ܡ 
7 < % ( ܟܘܪܐܒܣܩܘܦܐ> .ܐܠܐ ܒܩ ܔܐܢܩܝܐ (ܡܛܪܘܦܘܥܛ ܐ . 
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ܘܒܝ /ܒܝܶܗܡ ܬܘ̈ܘܶܒܐܪ݂ ( ܡܙ ܒܐܢܐ ܕ݁ܕ݂ܰܝܝܶܐ ܕܝܘܡܢ › 


RON hee a İsana9 
ܒܝܬܐ ܕܒܘܘܒܡܐ‎ a9, ܐܒܝ̈ܒܐ‎ Lise ܫܬܘܒܐ‎ 


/ܟܡܐ ܟ݂ܰܣܶܝܘ ܐ and. bolsa, hsıshap‏ ܒܠܘܡܬܐ( ܙܘܢܐ 
ܒܰܬܘܒܶܐ ܡܙܘܝܪܐ ܘܟܲܠܵܦܢܐ as‏ ܐܺܝܠܢ ܕܰܠܦܘܠܺܣܐ zak‏ ܢ 
No‏ : 
ܐ ܆̄ İga mea.‏ )860( 

uhall/. meş ܘܬܐܘܠܛܥܝܐ ܒܚܝܪܐ‎ İkem Lore 
ܬܰܠܝܬܝܐ ܠܠܛ ܪܘܦܘܠܛܘܬܐ‎ amana, ܒܐܝܼ̈ܕܲܝ ܦܲܛܪܝܖܒܐ ܡܪܝ‎ 
ܠܘܬ ܟܗ‎ la ula 35 tama ܟ݀ܕ݂ܘܶܐ ܫܠܰܠܐ 825 ܒܬܘ‎ 
. ܫܢܠܐ ܘܬ& ܡܙ‎ 

EŞ ua sa‏ ܐܢܘܢ . tenli Lâl, PN e‏ ܟܳܣܘ̈ܩܶܐ 
ܘܘ İsa‏ ܠܒܐ İmge‏ 443 157 ܫܒܥܐ ho. İntel‏ 
ܕܢܦܫܐ ald LEN3 hale) las razi‏ | 
AL‏ ܐ݇ܙܢܐܦܘܪ (. ܒܬܐܒܐ > los‏ 


ܒ ̈ܐܝܬܰܐ ܢܝܣ sas‏ ( 1231( 
ܫܠ İk uma‏ ܕܟܘܪܒܡܐ ܫܙܬܐ̈ܘܐܐܐܡܵ ܘܐܬܬܣܪ݀ܝܝ 
7ܦܣܩܘܦܐ ܥܝ̈ܬܢ ܠܝܒܗܕ . ܘܒܲܫܠܠܐ 23 ܐ ܫܲܢܝ LR‏ 
ܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܗ݇ܘܐ ܣܳܝܽܘܝܐ İma) sense‏ ܘܝܕܝܠܐ ܒܝܳܬ݂ܶܗ ̇. 


ܢܢܬ 
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ܓ ̄ ܣܰܐ ܘܗܫܝܒ )1333( 
ܐܬܝܠ ܒܡܲܙܕܹܝܢ ܘܐܬܪܢܝ ܘܐܣܬܵܦܪ ܒܰܕܺܝܪܶܐ ܕܒܘܪܒܡܐ ܘܒܫܢܬ݀ 
§28( ܐܬܬܣܪܝܝ ܦܢܛܖܘܦܘܠܠܨܐ em‏ ܘܲܫܢܠܐ 1293 fp‏ 
ܐܬܠܲܠܒ ܠܓܐ UN) gana las‏ ܠܠܘ ܪܟܣܝܐ 
İİ Sl‏ ܒ ܥ :1( 
/ܒܥܝܢ ܥܝܢ. ܡܗܝܐ le)‏ ܒܕ ܘܒܰܕ݁ܰܘܗܝ ܘܰܒܡܕ̇ܕܘܬܐ ܘܒܬܰܒܳܐ܂ 
ܩܵܩܡ lisli‏ ܠܲܠܬܒܐ bü,‏ ܥܕܬܢܝܐ ܘܠܰܠܒܬܒܐܕܐܬܘܵܬ ܓܓܢܐ܂ 


ܘܰܐܢܢܐܦܘܬܐ ܘܫܒܐ „ ܫܘ̇ܗܵܟ݂ ܒܩܘ ܗܘܘ ܢ 


ܦ ܐܒܢܐ aj‏ ܐܫܟܡܐ ܠܝܠ )1340( 
ܐܬܝܠܕ ܒܡܲܬܘܹܝܢ ܘܶܐܬܕ݂ܶܕ݂ܝ ܘܶܐܬܪܶܒܝ İLE‏ ܕܒܘܪܒܟܐ ܘܼܲܒܫܸ ܥܡ 

ܚ ܡܛܪܘܦܘܠܛܐ ܐܬܡܝܕ ܢ ܘܫܠ 337ܐ ܐܬܠܠ 
ܠܨܕ݀ܢܐ ܕܬܲܛܪܝܬܒܘܬܐ. :ܒܥܐ ܕܝܐ ܚܬܢ ܟܰܫܐܠܐ 7344 ua‏ ܠܘܬ 
ܒ ܡܢ uyan‏ ܕܝܶܠܐ ܐܡܪܐ ܝܥ Luks‏ ܕ ܡܨܠ 
Manas) bee?‏ 

(1365) yoi5/ Lus5-9 
© Sili İeğlseh3. ܐܣܬܰܦܥ 2.5 ܕܒܘܪܒܡܐ‎ 
ܣܢ‎ vali ܐ ܫܲܠܝ ܠܘܬ ܟܙ ܗܢ ܐ ܦܫ ܡܢ‎ 36 Nasa 
ܟܰܒܬܒ.‎ haiz ܘܼܲܕܼܵܣܐ ܡܢ ܒܬ ܒܐ ܕܸܡܲܒܬܵܐ‎ baml ܡ̣ܢ‎ 


ܘ - DAN > Ava,‏ )1375( 
ܐܬܠ ܢ 31/0 iğ huve ps 19 Nas/0‏ 
7340 ܐܬܬܣܪ݀ܝܝ ܡܛܪܘܦܘܠܛܐ ܐܬܡܝ ܘܲܥܫܢܬ݀¥ܐ3ܐ .ܢܢܝ .ܢ 
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ܥܠܘܬ Niş şol Na. uyari EA.‏ 
,ܘܡ ܐܕܰܐܪܒܠܢ ܘܥܐܟܐ ܕܐܘܧܶܠܢܐ ܘܒܬܳܒܐ 3aslu/3‏ | 12 ܕܦܐ. 


) 2 Ny 0 ܵܒ‎ 
Lay» ܒ ܐ(‎ Lü vala 1327 ܥܐ‎ li ܐܠܡ‎ 

İLe gan vaa. SUN,‏ ܣܘܪܺܝܝܠܳܐܐ ܘܠܿܕܒܝܬܐܐ. 

ܡܢ vanlı‏ ܆ܒܬܒܐ KANİ, 15/8, Si. en‏ ܗܳܕ݂ܶܝܶܐ 
(ܗܠܝܢ ܘܒ Le A MA‏ ܒܐ ܕܦܝܠܣܘܦܘܬ ܡ 
MA za‏ ܘܼܒܠَ݇ܐܒܐ ܕܣܳܢܘܶܢܐ ܕܗܝܡܢܘܬ ܕܣܘܢܗܕܘܣ ܢ 
Lav,‏ 

(GIZ) aI ܐܗܡ ܒܬ‎ SP 

Nuso ܕܟܘܘܒܡܐ.‎ 1 İsa Baas ALE EİN 
Nine sl ܘܦܘܠܛܐ‎ san ܒܫܸܡ‎ ul. 7325 
ܫܲܢܝܚ ܠܘܬ‎ (412 Naşa ܕܦܰܛܪܺܝܥܶܒܘܬܐ.‎ LE KU 13872 
ܘܐܛܕܥܡܐ‎ .İS36 ܢܢ‎ isyan ܠܒܐ‎ ivan ܠܗ . ܡ̣ܢ‎ 
3 

(1498) MA, ; > elmas ̄ ܨ‎ 

ܐܶܝ ܒܡܲܪܕܹܝܢ Na‏ ܬܐܐܐ ܘܶܐܬ݁ܕ݁ܶܕ݂ܝ ܘܺܝܠܦ SİL‏ 
hin İce‏ ܣܘܪܖܿܚܝܐ . 256 YT asama ESİNİ‏ 
ܒܕܰܕܶܡܣܘ̇ܦ ܘܲܒܡܕܪܸܫܢ . . Nin‏ 143 ܐܬܬܣܪ݀ܝܝ ܐܦܣܩܘܦ ܐ 
Mu‏ ?ܐ LR MU‏ ܘܪܰܛܐܺܝܪܒܘܬܐ ind‏ ܪܐ a‏ 
ܠܘܬ ܡܺܰܝܗ. ܡܢ İlin : unanilin‏ ܘܡܲܙܪܪܵܫܵܐ ܘܬ ܘܓܥ̈ܡܐ 
ܬܰܦܬܝܝܶܝܐ ܦܲܛܪܝܠܒܝܐ ܡܠܠ ܟ ܘܡܐ . ܘܟܒܬܒܐ vala,‏ 
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ܩ Us.‏ ܰܦܗܫܨ )1500( 

1 ܐܝܬܘܗܝ /Yy3/ Nas,‏ ܒܲܩܪܝܬܐ eN‏ ܥ 
Nas‏ 495( ܠܼܠܠܕܝܬܐ ܕܒܘܘܒܡܐ Mİİ imo‏ ܠ 
loy Unan ee İlan MA‏ ܠܝ Nu‏ $ ܐ 
ܒܩܠܘܗܘܬܐ ܠܒ݂ܰܕ݂ ܠܝܣܢܐ ܕܒܐܦܐ ܘܐܐܣܬܢܒܘܠ Nasc‏ ܘܘ ( 

DİD ula 
ܕܡܐܡܬܐ ܓܒ̈ܝܐ.‎ pe ܐܠܘ ܒܩܝ̈ܟܥܠܘܗܝ ܆ ܒܬܳܒܘܢܐ‎ Sg 
ܐܰܗܘܽܘ̇ܢܘܥܩܝܡܬܗ‎ lo ܬܘܛ̈ܥܡܐ ܕܸܠ ܘܝ ܐܣܛܦܢܘܣ‎ 


> . ܘܒܬܬܐܒܐ as,‏ ܠܐܠܘܗ :ܐ İsime‏ 


(1537) Mğan ava. la 
hale ܕܒܘܘܒܡܐ‎ İLE ܐܬܕ ܒܝܺܝܠܒ ܘܶܐܬܪܘ݈ܝ ܘܺܝܠܦ‎ 
insan isli? 15/0 ܫܐܠܐ §& 9 / ̇ܟܰܚܙܝܐ . ܘ ܒܲܫܐܠܐ‎ 
UL su /53? ` ܘܲܫܢܠܐ‎ m EE 

ܗܿܥܢ İsa x‏ 
ܡܢ ܒܩܰܝ̈ܡܘܗܝ : İNİ‏ ܐ̈ܡܐ . ܡܲܟܬܒܐ̈ܒܵܢܐ İLİ»‏ 
Lim ile‏ 1 ܕܡ ܙ ܘ݀ܗܕ( Java‏ 


ܝܒ ̄- mun‏ ܘ 1 ܐܝ ܕܟܐ 
ܨܠ ܒܲܩܪܝܬܐܐ ܕܡܰܡܘܪܝܗ .ܝܒܐ ܥܠ ܕ ܗܵܐ( ܐܕܝ AL‏ 
ܐܬܦ İh‏ ܕܒܘܪܒܡܐ܆ ܛܒܝܒ May ce) Bmo‏ 


28 
ua kN‏ ܒܫܡ ܒܲܣܥܘܟ ܦܝܢܐ Sine‏ 
RS a (575‏ 
ܘܰܛܒܝܒ ܒܲܘܩܺܝ̈ܡܘܗܝ : ܒܠܺܐܒܐ ܘܕܐܢܢܐܦܘ܀ ܡܲܢܛܝܩܝܐ EN‏ 
ܕܬܪܐ ܘܐ ܕ݀ܦܐ. 


ܓ ̄ ܝܒܐ ܙܠܡܗ̈ܵܠܠܠܗ )1585( 

Na bea İLE EŞE eş ܐܬܠܝ‎ 
ܘܐܣ ܛܪܘܠܘܒܝ܆ܐܣܝܘܬܐ‎ Lime bad ܘܶܐܬܥܲܡܩ‎ 7575 
İSA ܒܲܫܢܬܘܵܘܘܵܐ ܐܬܬܟܩܪ݀ܝܝ ܡܲܦܪܝܢܐ‎ ha. , ܘܫܲܝܒܐ‎ 
— en ܫܡܫܢ‎ Mas, ܐܬܠܲܠ ܠܨܢܓܐ‎ 755716 
ŞİR AN eli İNK ܦܼܲܛܪܝܪܒܘܬܐ ً ܘܒܢ‎ ula 
| 535 ܕܣܸܒܣܛܝܐ ܘܡ̣ܢ ܬܡܢ ܐܙܠܠܠܘܡܝ . ܘܫܢܠܐ‎ NS 
sl 

ܨܛܒܐ ܘܣܝ̈ܡܘܗܝ ܆ ܒܬܰܐܒܐ ܕܒܘܝܐܐ ̇ ܘܲܒܬܵܒܐ ܕܡܒܬܒܐ̈ܒܢ ܐ 
ܒܝܬܐ ܠܡܙܠܝܝܐ ܘܲܠܠܠܖܒܐ. 


ܫܕ ̄ ܝܠܩܘ݀ܒܓܘܐܠܝ )7583< 
hha aş BU‏ ܕܡܲܙܘܹܝܢ ̈ ܐܬܪܘܼܝ ܘܐܣܬܵܦܪ ܒܕܝܬܐ 
ܕܒܘܪܒܡܐ İsa) aj.‏ ܒܝܘܠܦܢܐ 6 Mesa‏ ܐܝܬ ܠܗ İlel‏ 
ܡܢ 28 ܒܬܐ. 
Mim bula - He‏ )1745 
ܐܬܠܟ ܒܡܲܐܘܹܝܢ Na‏ ܐܘܐ ܘܶܐܬܪܺܕ݂ܝ lassa) İLİ NE‏ 
ܒܿܫܐ!\ܐ 1209 ܝ ܡܛܪ݀ܘܦܘܠܛܢܐ has‏ ܕܝܘ ܢܢܘܣܝܘ݀ܤܼ 


29 
An‏ ܘܥܢܠܐ 1722 ܐܬܥ asigi‏ ܘܒܪ İL‏ 
ܠܣܪܝܢ ܘܰܬܠܬ da‏ ܒܦܘܬܠܣܐ ܛܒܐ ܘܲܡܩܠܣܐ, ܘܫܬ 177 
İm in‏ 

del, ܒܬܳܒܐ‎ Me; İN ܆‎ 4S ܡܢ ܒܩܝܠܠܘܗܝ‎ 
NS, lamina ܕܠܠܐܘܬܐ‎ 


ܝܘ -̄ solman‏ )1743( 
üs‏ 7685 ܐܬܝܠ ܒܡܘ ܘܢܐ Rİ Yeşi‏ | 
asan‏ 6 ܐܠܐ ܐܫ( ܚ ܡܢܛܪܘܦܘܠܛܐ | ܒܫܼܘܐ 

SİN lk ܘ ܒܲܫܢܠܐ 73 ܐ‎ eceli) 
ܐܠܗ[‎ İNE ܕܡܐܡܬܐ ܘܦܘܠܠ̈ܣܐ‎ bo sugar ܡ‎ 
ܘܒܪ̈ܘܙܘܬܐ‎ lo ܐܝܣܝܝܩ.‎ gss vals ܗ‎ > 


? *.. , 
ML 


bri beğ emine 
im ܒܝܝܬܐ ܕܒܘܟܒܡܐ.‎ Ge 3116 pl 5 ܥ‎ 
ALA İs ܠܐܣܬܢܒܘܠ ܘܒܲܐܪܶܝܣ ܘܪܼܘܡܝ.܆ ܬܶܐܬܕܼܲܕ݂ܝ‎ 
İka ܘܶܐܬܩܒܪ݀‎ KİR a 1937 ܘܒܲܫܠܐ‎ Nos, 
ܛܒܝܒܐ ܕܰܒܩܝܡܘܗܝ ܇ ܒܠܐܒܐ ܕܝܘܠܦܢܐ ܒܫܝܝܝܝܐ , /ܬܝܝܬܘܐ‎ 
ܕܒܘܪܒܡܐ.‎ İz, la ܫܢܠܐ 21889 ܒܘܼܠܸܛܒܠܬܐ‎ 


Geek ܚ̈ܠܒܝܐ‎ sanda ̄ ܝܚ‎ 
İlam has a ܐܘܗܝ‎ dede Nis ܠ‎ 


30 
İşe >‏ ܘ ܒܲܝܢܬ 1729 ühmll/‏ ܡܛ ܘܦܘܬܠܛ ܐ 
ܒܫܸܡ ܩܘܪܝܠܠܘܣ ܠܠܙܠܝܬܐ ܕܰܦܢܝܬܐ das,‏ ܝܘܠܝܐܢ ܘܕܐܘܪܫܠܡ. 
yanda EN Ee‏ ܒܬܰܒܐ ܘܐܕܶܘܠܘܬܐ ܕܐܝܬ ܒܗ ܠܰܐܦܝܺܢ 
Nasa 185 300‏ 1723 ܫܿܲܢܝܢ ܥܠܘܬ ga‏ ܘ ܐܐܒܪ İs‏ 


(19/6 ) an amele; ̄ ܝܠܓ‎ 

ܐܬܝܠܟ 1822'in‏ 32178 ܘܐܣܬܦܪ ܒܕܝܪܐ ܕܒܘܪܒܠܐ܂ 
ܗܶܐܛܥܒܝ ܥܠܬܘܒܘܬ( ܕܦܲܛܝܝܪܒܐ Ya‏ ܕܡܫܚܝܐ , Nase‏ 
Ss EA Ls. İlam AM Us İsem 19/0‏ 
> ܐܫܬܰܘܫܛ ܫܲܦܝܪܐܝܬ İlan‏ ܗܢܐ ܥܗܝܕܐ ܬܝܚܬ 
LR) kos olaran‏ ܟܫܐ ܠܝܠ Ni? aus‏ 
ܗܘܲܥܢܬ &/9ܐ. ܫܲܐܝܢ SİN‏ 

İNAL ola MEL?‏ ܘܼܲܒܩܠܝܙܗ ܒܩܘܖ̈ܝܝܐ lame‏ ܘܬܰܩܢܐ. 


(1952) gyza) asa lie) > 
NS, ܒܡܰܕܪܫܬܐ‎ İlac (88? ܒܡܘܕܠ ܥܠܐ‎ Nİ) 
uyan?) İk o ܓܠ ܒܒܘܘܒܡܐ‎ İL) )905 Nasa 

ܐܠܐ ܘܐܬܐ ܫܠܡ ܠܗ ܡܲܠܦܢܘܬܐ İŞ, Dahl,‏ 
hü‏ 2ܘ9ܐ ܐܟܩܬܐܦܪܐ݀ Nash‏ 908) ܐܬܬܒܩܬ. 015 b‏ 
ܘܐܰܦ݁ܺܝ Se 19/73 Na‏ ܒܝܬܒܬܒ̈ܐ İnme‏ ܕܐܘܪܝܦܝ ܒܝ 
ane‏ ܥܠܡܲܒ̈ܥܐ loji‏ ܘܡܲܒܬܒܐ̈ܒܢܝܐ. İksa‏ ܒܦܐܪܝܤ 
v0 .İlasan ın Mazalso‏ ܦܛ ܘܦܐ ܦܲܛ ܝܒܐ ܐܬܛܝܒ 
ܒܦܽܘܬܒܐ İD.‏ ܟ ܣܳܡ lassa DE, bas‏ ܘ ܒܲܫܢܬ݀̇ 
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im ܝܝ ܒܡܝܛܪܘܦܘܠܛܢܐ ܠܠܗ ܕܒܘܐ ܕܒܩܘܕ̈ܝܐ‎ J9/8 
ܘܲܫܢܠܐ 2 )ܛܥ ܝ ܆ ܐܐܦܛܐܘܦܘܬ( ܟ̈ܪܰܛܝܢܶܒܘܐ(. ܘ ܠܰܫܠܠܐ‎ 
iha. 1939 Naş Masis AN ONU 1933 
ܒܐܰܝܝܠܗܕܠܠܢܢ܂‎ La | ie 3 a Ns 
ܫܲܢܝܢ ܠܘܬ ܡܺܬ݀ܗ ܒܼܲܖܫܰܒܠܝܢ ܫܳܠܶܝܢ ܘܫܲܒܥܐܝܘ̇ܡ̇ܝܢ܂‎ 0957 Naş 

uman‏ ܠܕܒܶܝܐ ܣܰܝܝܐܝ. . ܒܣܘܪܝܝܐ ܦ ܠܗ 
ܦܫܝܼܨܛܐ ass aran ö‏ ܟܬܳܒܐ ܕܰ ܫܚܝܝܡܐ ema) a‏ | 
İm Za Issan»‏ ܕܒܘܠܳܠܶܐ܂ La, hiss, İsh>ç‏ 
Me‏ ܘܕܛܘܕܥܒܕܝܢ ܒܩܗܪܺܝܐܝܬ ܢ ܕܰܛܒܝܒ ܕܝܢ Gnl‏ 
ܒܬܐܒܐ İY‏ ( ܒܹܖ݀ܘܠܐ ܒܝܝܬܐ >. ado‏ ܡܐܡܪܐ ܒܘܩܥܝ İk‏ 
ܘܒܰܬܘܶܙܘܬܐ & ܦܬܝ̈ܝܝܐ hr‏ ܕ̈ܢܘܡܐ . ܘܐܝܬܠܗ İN‏ 
ܕܡܲܕܪܥܬܐ İlimle)‏ ܘܐܲܝܝܰܪܢܶܐ ܦܫܝܛܙܗ ܘܲܒܩܕܹܝܬܗ Sula‏ 
ܘܐܬܐܡܪܿ ܐܠܘ ܗܝ ܘܡܗܝܘܼ Dan‏ ܕܡܲܙܘܘܬܐ IN. sam‏ ܨ 1 
KON‏ 

ܟܐ ̄ܨ ܐܝܠܬ ܐܘܕ ܬܘܡܐ gisi‏ )1946( 
ܓܶܝ̈ܫܶܐ ܕ ܪܒܐ ܟܝܢ ܠܠܸܸܠܒܟ ܫܘܝܝܠܦܐ ܪܟܒ Nas‏ 
ܒܪܘܓܘܠܠܳܝܐ ܘ ܠܒܐ İLESNüm/ Lada,‏ 83868( ܠܠ 
ܐܦ (ܬܘܡܬ̈ܢ Mae bes lama. İN san‏ ܘܥ ܕܒܘܬܐ 
ܕܰܫܒܠ ܡܲܝ̈ܠܝܬܐ ÜNİ‏ ܕܵܒܫܸܡ İNİ) apse‏ 
ܒܶܐܡܲܬ݁ ܡܲܝܠܝܬܐ ܘܰܙܕܝܒܝܢ aza‏ ܐܰܒ݂ܕܝ ّ İLE‏ ܕ ܠܛܒܐ Ünye‏ 
nl; İman çe de‏ ܘܰܘܼܡ݀ܝ vana‏ ܘܰܘܼܡܕܝ ܢ , 

ܐܬܠ um‏ ܨܛܝܡܥܬ(ܘܟܗܼ ܬܘܡܐ ܒܲܩܪܝܬܐ ܘܬܠ 
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Na‏ ܐܵܬܐ ܘܡܸܒܲܝܬܐ (ܬܝܩܪܬܐ NET‏ ܕܒܲܒܬܝܬܐ| ܠܘ ܪܕܢܟܘܢܢ ܆܂ 
ܘܒܲܫܠܬ 234/ ܐܬܐ İN‏ ܕܒܘܘܒܡܐ laz‏ ܕܒܝܬ ܝܲܬܡܐ 
ܘܲܠܠܒܫܐܒܩܒܸܠܐ ܕܕܰܝܝܝܘܬܐ Na‏ 7 ܘ19. ܘܲܫܙܠܐ 1908 ܐܬܬܣܝܝ 
Nan e .ba>‏ 1923 ܨ ܝܝ ܐܡܠܐ ܛܝܘ݀ܒܟܩ ܠ 
ܬܠܬܝܐ ܒܝܛܪܘܦܘܠܠܢܐ pas “sta‏ ܛܝܡܬܐ ܘܣ ܢܢ ܂ 
ܘܦ ܟܠܗ UM,‏ ܕ݁ܶܐܣܬܝܢܝܶܦܝ ܘَܘܡܘܠܰܠܢ 
ܣܠܝܩ̈ܬܐ ܓ̈ܝ̈ܐܬܐ ܕܝܠܗܝܢ ܥܕܡܐ ܕܰܐܕܪܒܗ İş‏ ܫܢܠܐ ܘܡ 9ܐ 
ܫܰܛܪܝܦܘܥܣ ܟܣܩܘ̇ܕܝܐ. BİA AĞAR‏ 
41 ܣܒ İşe lak‏ ܝܠܝܐ ananı Lin‏ 9< 
mek e‏ 

Dİ o oha, ܒܚܲܒܝܡܘܬ ܒܘ ܐܵܡܵܐ‎ İs Dua 
ae Lam ܘܣܲܐܝܐܟܩܘܪܝܝܐ‎ 


ܟܒ:ܡܛܪܘܦܘܠܛܐ ܒ ܝܠܬ loş‏ (1969ܢ) 
ܐܬܝܠܕ 1885'NA‏ ܒܡܲܙܘܹܝܢ kasi, İha ğin İnç‏ 
ܘܐܬܪܕܝ ܘܐܣܬܰܦܪ İz‏ ܕܒܘܪܒܡܐ .ܘܦܫ İk 5 İk)‏ 
Sİ) za) NE si so lah lay,‏ 
ܠܬܸܫܒ̈ܫܬܐ ܡܫܲܚ̈ܠܦܬܬܐ ܒܕܝܬ ܕܒܘܘܒܡܐ ܐܝܟ ܡܲܠܠܢܘܬ ha,‏ 
ܣܸܦܬܐ g3‏ ܘܰܡܙܒܪܢܘܬܐ ܘܒܲܨܸܨܛܒܠܐܐ ܒܼܲܬ݀ ܠܢܘ ܚܪܐ 
ܒܠܺܐܒܶܐ loş‏ ܗܠ ܐܠܝܐ ܗܒܢ Nas ANA‏ ܝܬܡܐ 03/3 
Na 30/0 Lekso‏ ܨ ܠ ܘܦ ܕܫܘܬܐܒܩܐ ܙܘܠܢܢ. 
ܒܬܕܿܒܢ ܗ݀ܒܰܟ ܥܠ̇ܙ̇ܝܝܢ ܘ aa)‏ ܘܦܘܐ ܦܲܛܝܝܒܘܬ ܐ 
çakan çar, 942 M8. ekine‏ /ܬܬܣܬ݀ܝܝ ܒܫܸܥܐ 


3? 

ܒܝܠܠܘܒܣܝܢܘ݀ܒܩ ay DAN İŞL as sağı‏ ܙܗܝܝܝܢ 
ܥܬܫ vi ağ a iğ Na , İn mel ŞAN‏ 
Mali‏ ܘܲܕܸܡܘܠܰܠ ܫܥܝܩܘܬܐ ܟܠܺܕܬܐ ܕܐ/ܕܸܡܶܠܠ )5 — 
ܒܢ las;‏ ܘܣܽܘܙ ܘܲܝܝܠܐܡ ܒܬܳܒ̈ܳܐ ns‏ ܒܩܘܪܺܝܝܐܘܠܥ̈ܒܐ 
ܘܬܘܘܒܝܐ܆ ܘܗܒܐܐ ܒܬܕ | ܫܡܫܬܐܐ ܡܩܲܠܣܬܐ ܕ ܠܰܐܦܺܝܢ ܐܬܐ 
ܪܘܒܥܐ 153 la‏ ܕܠܕܬܐ ܘ hha.‏ /ܘܼܪܒܙܗ ` ܐܬܪܝ 
hal,‏ ܐܝܥܝ ܫܐܬ 9 ܦܐ ܘܫܲܠܝ Bl‏ ܒܣܲܝܒܘ ܬ | 
ܛܒܬܐ ܘܐܬܠܼܦܝ ܒܐܰܘܚܝܐ ܘܐ ܝ̈ܬܐ ܪܒܐ ܒܝܕ ha) UNİ‏ 
sam ma. hel m‏ ܬܠܬܝܐ ܘܲܬܠܬܐ ܡܝܛܙܘܦܘܠܛ ¶ 
ܘܒܗܢܐ ܘܲܡܫܠ̈ܫܢܐ İma İline‏ ܘܡܢ Lik Ne,‏ ܟ 
ܒܫܡ ܩܘܛܢܘܬܐ ܬܘܘܒܝܬܐ ܕܝܢ banal‏ ܕܡܲܘ̇ܕ݂ܝ ܢ 
ܘܪ̈ܥܐܐ ܬܒܕܝܠܠ ܬܝܢ ܗܝܫ ܐܠ( ܝܐܐ 1535 

La b, RE, İhsan illa), | ܘܶܐܬܬܣܝܡ ܒܩܲܒܪ‎ 
. inn ܢܢܝܝܝܝܘܗܿܝ ܒܲܬܘܿܢܵܐ‎ 

Sİ ün. ܡܢܝܢܐ‎ iğe ila dile 
lsaNel fi ܕܝܢ‎ EO al / üc İnel e 
No, sis lez ; ܘܐܝܬܺܝܗ ܡ ܠܙܬܢܝܐ‎ 
ܒܬܰܝ̈ܒܝܐ ܘܿܬ̇ܘܪܲܒܝܐ:܆ ܘܡܰܐܡܪܐ‎ Ne heri İl oi 
ܘܝܲܖܘܠܬܢܐ‎ İsg ܘܡܲܠܦܢܐ‎ lag ܒܼܲܠܝܗܒܩܘܪܝܝܐ ܥܲܫܝܢ‎ İLan 
ܬܘܛ̈ܥܡܐ‎ loss ܒܠܲ݀ܠܵܘܗܝ‎ una ܗܢܐ .ܟ‎ 5 an 
ܒܨܘ ܣܲܝܡܝܐ‎ asi ܕ̈ܪܰܠܛܝܝܝܒܐ‎ “ NB) ̄ ܕܰܒܬܳܒܐ‎ 
Lays ܕܥܠ‎ İl Hai, Ss a, lam ܠܐܐ‎ 
ܣܘܪ̈ܝܝܐ ܗ݀ܕܺܝܝܐ¢‎ Na. 
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ܓܗ ܘܝܐ Aha,‏ §98ܐ 

ܐܬܝܠ ܫܐܬ݀ 197 tezi‏ ܘܪܪܫ ܒܡܲܕܪܫܬܐ ܕܠ ܕܬܐ 
ܐܢ Şe‏ ܘܒܢ ܐܬܘܝ ܘܐܣܬܰܦܪ Hazan sl‏ 
pas 1950 Nasa .1937 NAL‏ ܒܦܘܪ̈ܠܣܐ İLE,‏ ܘܒܝܬ 
ia.‏ ܕܘܠܠܐܢܝ. ܘܒܲܫܐܠܐ 949 / ܐܛܥܒܝܐܦܨ ܘܦܐ ܦܛ݀ܝܐ 
Na dg vb İNAN,‏ 1939 ܫܲܢܝ SİM‏ 

İmf3a956 İlanıman İm.‏ 5 ܘܒܿܝܖ ܒܩܘܠܙܢܐܼ 

ales. ܘܲܟܠܲܛܟܣܐܝܬܐ‎ Nak Bas ssl, 
TE Ank. İLe ܬܺܐܝܬ ܤܸ݇ܘܐ ܠܗ‎ DÜ ܒܠܘ ܟܩ̈ܝ ܟܝܥ‎ 
b33olo Usa ܒܩܘܕܵܝܼܝܼܐ‎ hisli 


1984 ܦܐܠܘܒܣܝܠܘ݀ܟܣ ܐܠܝܐ ܟܘܓܵܐܢܩܰܝܵܐ‎ > 
ela ܒܬܬ‎ 1923 Na ܝܝܒܣܠܢܘܒܩ‎ as ܝܠܙ‎ 
ܒܗ‎ AK, EŞ ܥܸܠܠܕܝܬܐ ܕܒܘܘ݀ܒܡܐ‎ I9SoNA vale 
| sele ܟܩܘܪܝܝܐ ܘܠܲܙ̈ܒܝܐ‎ M4). Ni mas 
baska 1969 "Ns 1953 Na [9 
ܒ݁ܡܵܝ̈ܠܵܝܬܵܐ ܘܟܠܲܬܘܹܝܢ ܘܛܘܘܠܲܒܝܹܝܢ‎ İMAL Aş ܐܬܳܐ‎ as 
ܘܒܠܣ݀ܝܿܕ‎ a Yaf İla kasan usa) ün ka 
ܕܐܝܬ݀ ,19322 ܐܬܬܣܬ݀ܝܝ ܒܫܸܡ ܦܝܠܠܘܒܣܝܢܗ̇ܤ ܡܛܪ݀ܘܦܘܠܛܐ‎ 
ܔܐܐܛܝܘ݀ܤ‎ VSD ܦܼܲܝܝܫܘ ܬܗ‎ ui als İNSAN 


: ܒܠܠ ܬܫܢܟ‎ Ulama, us, las TÜ ܙܟܝ‎ 


33. 

ܘܒܫܠܠܐ 4 ܐܰܝܟ ܕܰܠܠܫܬܘܬܦܗ ܒܓܪܐ ܕܣܘܿܖܕܲܫ. 3 ܟܠܝ ܢ 
a.s)‏ ܐܛܛܝܒ hha o İs‏ ܕܝܫܐ ܝܕܥ > ܩܐ ܡܰܝܝܫܢܐ 
ܔܶܝܫܳܐ lila İNİZ,‏ . ܘܶܐܬܠܦܝ ܒܗܿ is İl,‏ 
ܐܦܚܡ ܒܲܪ ܘܐܬ ܐܒܘ SİN‏ ܠܡܐ ܪܝܐ Mh LNB çe‏ 
ܘܤܗܝܕ ܘܝܲܝܡܫܐ hea.‏ ܘܲܬܠܬܝܢ ܒܗܢܐ Usaso‏ ܘ ܐܬܩܒܐܿ 
İğana Nes‏ ܝ ] 

im lap‏ ܢܦܫܐ has‏ ܘܫܲܕܖ̇ܝ ܘܬ Nis‏ ܘ ܒܐܘ 
ܢܘܢܐ ܬܰܬܝܘܡܵܐ ܠܺܬܢܝܐ ܒܝܝܘܒܗܿ İn.‏ ܐܠܕܬ(ܒܩܘܪܝܬܐܼ. 
ܢܠܚܝܝܘܗܝ İML 30) pals Um‏ 


ܒܗܣ̄ ܣܝ ܒܠܒ Sam‏ 
ܐܬܝܠܟ Na‏ 2 ܒܲܒܪܝܬܐ ܠܝܢܗ ܪܘܐ Na)‏ ܢܢ 
Max a‏ ܗܛܥܘܗܝ ܠܳܕܬܢܝܶܐ ܒܝܝܐ| ܕܒܘܪܒܡܐ ܐܣܬܦܪܕܝܪܝܐ 
Na basa 1928 Na‏ 936 ܐ Naso.)i.,5‏ 1959 
ܐܬܬܣܝ̈݀ܝܝ ܡܝܛܖܪܘܦܘܠܠܐ RR AN a6 ap‏ ܝܐܒܘܬܐ 
ܘܒܕ ܥܒ ܐܟ ܘܦܐ ܦܼܲܛܚܪܒܝܐ pe) 530 Sans‏ ܝܒ 
ila‏ ܒܢ (ܗܐ ܡܫܲܒܠܢܐ ܕܪܘܚܝܠܝܐ ܒܲܩܠܖܝ̈ܣܝܬ1| ܒܳܗܙܝܬܐ - × 
lag‏ ܕܠܠܢܢ. ܘܒܕ as‏ ܣܲܝܒܘܬܐ eki Ee‏ 
ܐܦܣܩܘܦܐ İlan ms)‏ /ܬܪܲܝܫܲܢ ey)‏ ܡܖ݀ܝ ܩܘܪܝܠܘܤܼ 
İh‏ ܕܛܘܖܥܒܕܝܢ ܬܘܶܬܝܢ ia‏ ܘܒܲܫܙܬ݀ 1976 ܐܝ ܝܕ 
ܒܠܵܬܗ lak ul‏ ܘܶܐܬܬܘܬܰܒ ܒܡܲܠܠܘܬܐ ܕܰܣܘܝܟ ِ 
ܝܕܝܠܟܠܘܬܗ ܒܚܲܖ̇ܝܦܘܬ ܗܝܡܢܘܬܐ bas losa)e‏ 
ale‏ ܠܺܕܬܢܝܐ. ܐܝܬܠܗ Telin İla‏ ܘܒܰܖܘܙܘܬܐ 
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ins‏ ܠܗ ܗܦܟܢܐ; ܘܗ ܕܰܛܒܝܒ İİ Ugan‏ ܕܠܗܟܣܝܩܘܢ 
ܒܣܘܪ̈ܚܝܐ ̄ Lane‏ ܠܠܡܝܐ ܕܰܝܝܬܝܡ Ni‏ 1934܂ 


ܒܘ̱ ܐܝܘܠܘ ܣ Naa,‏ 
ܝܠܙ ܫܠܠܐ ܘ»9ܐ ܒܟܲܦ{ geye İN,‏ ܒܪ ܡܰܚ ܢܦܫܐ 
Lâ lie Mopshaç‏ ܫܲܪܘܶܝܐ ܠܘܬ ܐܒܘܗܝ ܒܲܩܪܝܬܐ 
ܘܫܠ )195 ܥܸܠ ܠܩ ܠܙ ܝ̈ܩܳܝܠܐ İŞ,‏ ܕܒܘܘܒܡܐ 4 Bia‏ 
das hana Sl uyak) Mx (957 1955‏ 
NG Me,‏ 198 /ܣܠܚܝܪܗ anin‏ | ܐ[ܦܠܥܠܐ ܘܫܲܝܪܶܗ 
va işe Usa! 1‏ ܕܰܢܬܠܡܝ İK ik elo‏ 
Sİ,‏ ܕܡ ܫܢܠܐ 19/5 ܥ ܡܢ ܐ = 
NA‏ 1960 ܐܣܬܰܦܪ݀ ܕܝܐ vali‏ ܢܦܫܐ ܡَܺܖܝܝ/ܝܘܐܢܝܤܼ 
ܐܰܦ݂ܪܺܝܡ Nia; İman‏ ܘܡܢ NA‏ 196 ̄ 182 ܗܐ 
ܡܕܒܪܢܐ ܕܠܘܠܝ Name lan , er? SN e‏ 
hiss İka‏ ܘܒ 4 > 3336 31860 
ܕ/ܘܘ̈ܝܝܐ ܕܖ̈ܕܝܬܐ ܫܢܠܐ 96( Nas‏ 1969 ) 11 ܡܪܚ ܙ ben‏ 
ܬ ܓ݇ܠܘܬܐ ܕܣܘܪܝܝܐ ( ܘܠܝ ܩܥܘ ܣܘ :58( 
ܝܲܚܬܬܐ ima‏ ܇ ܐܛܲܥܒܝ ܫܐܬ 1973 ܐܶܦܛܪܘܦܐ sg‏ ܐ 
ana. pas unal? 1979 Nasa İNS» azal‏ 
İka ER eca‏ ܒܣ ܣܓ) | 3 ig‏ ̄ܗ ܐܥܕ . 
ܡܢ ܠܲܠ݀ܠܵܘܗܝ܆ ܘܣ ܕܝܐ ܟ ܠܠܝ as)‏ ܘܡܲܨܛܒܠܬܐ ܕܒܫܡ 
ܒܐ ܠܒܙܝܐ NR ele‏ ܒܗܗܐܐܙܕ ܇ ܘܕܦܬܐ ܡܛ ܠܫܠ .ܠܶܐ "> 
ܕܒܲܐܠܡܢܝܐ Nu‏ ܒܬܒܶܐ ܐܐ ܬܢܐ ܘܡܝ̈ܕ݂ܘܬܢܝܐ ܒܠܝܢܐ 
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ܠܠܝ ܘܣܘ Lu‏ — ܦܘܐ ܗܘܢ ܒܐܝܘܗܝ ܒܠܝܒܝܢܢ 
Mio Mal şe‏ ܟܠ Na‏ 1978 ܦܝܣ ܓܠܬ ܕܡ 
ܒܫܸܡ ܙ salla‏ ܒܲܐܪܒܥܐ ASLAN, LK‏ ܕܐܘܘܼܝܦܝ܆ 


ܒܐ . 53 /ܒܝܶܗܡ ܐ ܘܕܒܐܕ 

ܬܝܠܕ Na‏ §&93ܐ ܒܩܲܟܣܛܸܨܬ| ܠܝ ܝܟ ,6 ܟܪ݀ܫܢ Bas‏ 
Bola‏ ܒܡܹܝܝܟ ܘܒܢ lassa, İş 1952 Na ANİ‏ 
ܘܐܬܕ݂ܕ݂ܝ > ܘܫܡ NA. . Nİ vag‏ ܐܟܐ “aac/‏ 
Nisa,‏ 196 ܐܬܬܣܪ݀ܝܝܒܗܢܐ. ܘܒܲܫܥܬ 1964 
ܒܬ ul?‏ ܒ ܐܒ ܕܼܰܝܪܐ ܘܼܡܝ̇ pos)‏ 23 
pe‏ ܘܒܢ ܗܦܰܟ ܠܕܝܪܐ ܕܒܘܘ݀ܒܡܐ. ܘܒܲܕ݂ Na‏ 19&9 ܘ 
Ss Nak 553 ua)‏ ܐܦܠ ܘܦܐ İnan kalas‏ 
asia İnsan ee o) Sİ). “os‏ | 
ܕܝܐ İma,‏ ܘܠܙܒܝܠ ܬܚܡ e‏ ܝܗ ܐ . ua‏ 
ܡܢ Sb‏ ܕܫܗܒܠܝܐ Ilahe,‏ ܟ ܐܠ ܗܡ 
ܢ ܗܢܐ ܫܒܚܝܐ ܐܒܡܐ > av,‏ ܘܝ ܐܬܘܡܠ 
ܨܒ ܒ=( Spa‏ ܘܡܢ ܙܒܢ ܠܐܒܢ Bags,‏ 
ui‏ ܕܥܠܬܫܡܵܝܬܐ İsa, ye‏ ܚܬܐ 
İla), Can‏ ܢܚܝܠܘܗܝ ܡܝ̈ܝܐ ܒܟܠܗ̈ܝܢ ܝܣܠ̈ܝܬܐ̣ 
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ܒܩܠܘܘܘܬܐ ܫܠܝܚܝܬܐ ܘܦܲܛܝܝܬܒܐ ܕܰܐܙܛܝܘܒܝܐ 
ܥܝ( ܘܒܘܕܪܒܡܐ 


ܒܶܝܬ ܚ ܥܕܡܐ ܠܐ ܕܐܝ ܕ 982( ܣܡ ܒܣܠܘܪ݀ܘܬܐ ܫܠܝܚܬܐ 
LN‏ ܒܩܘܪܝܝܬܐ ܕܰܒܬܘܘܟܲܒܝܐ ܘܰܠܠܘܡܬ| ܕܒܘ ܘ݀ܒܡܐ ܩܲܕܝܫܘܬܗ 
Sn a‏ ܐܙ( ܐܝܕܘܩ ܐܰܝ M3 ayl a İri Lai‏ 
ܘܘܼܟܠܗܵ ܡܼܲܙܢܝܝܐ ܘܪܝܫܐ oda‏ ܕܠܝܬ ܒܩܘܪܝܝܠܐ ܕܰܒܠܠܐܼ. 
el‏ ܒܓ ܪܒܐ pay‏ ܠܝ ܬܐ 
ܘܕܒܘܘܒܡܠܐ ܬܝܐܒ ܥܠܒܘܪ̈ܣܝܐ sas‏ ܨ 
ܕܝܐ ܗܕܐ ܟܝܪܐ ܕܦܲܝܝܒܿܘܨܸܗܝ̈ܐܐ ܘܲܚܡܵܝܵܐ ܘܠܳܬܘ̈ܒܶܐܡܗܝܪܐ 
ܒܗܿ ia an‏ ܕܬܕ݀ܠܣ hile ÜN‏ ܒܗ Min.‏ 
ܘܣܸܥܵܐ KLAN‏ ܘܡܲܙܘܼܘܬܐܣܘܪܝܝܬܐ ܚܫܫܒܐً ܘܒܗ 
ܒܩܘܪܝܝܘܬܐ ܓܒܝܼܢܐ ܒܖܝܲܡܐ ܘܒܲܫܡܗ̇ ܐܕܝܝܢܐ ano‏ £ 1 
ܦܲܝܝܫܘܬܗ ܘܡܝ ܓܐ ܐܬ ܝܘܟܩ ܝ ܣܝܡܝܐ ܟܰ ܒܣܕ ܪ >÷ ܪܐ 
laa Se‏ ܘܐܙܛܝܘܟ ܒܡܸܢܝܢܐ ܟ 122 ܕܣܝܠܝܕܘܥ ܕܟ݂ܰܝܪܳܐ ܝܬܝܐ ; 
ܘܒܲܠܘܝܬܗ ܐܒܠܐ anaya AM 3alya edalı.‏ 
Uiğe sene) o‏ ܡܙ 5 las ie‏ ܕܬܘܘܼܒܝܐ 
b aman?‏ ܘܐܠܦܰܬܐ ܘܳܐܡܝܕ ܘܡܲܬܘܹܝܢ ܘܨܛܘܪܥܲܒܕܝ ܢ 
ܠܡ ܥܲܡܐ 13 ܕܒܩܘܪ̈ܝܝܐ ܒܟ݇ܩܠܘܪܘܬܐ ܗܘܐ ܫܠܚܝܬܐ ܕܠܕܝܪܐ 
uae‏ ܤܸܵܗܗ܂ ema Ş İNAN‏ ܐܬܛܠܕ lans‏ 


C 
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ܘ( ܝܝ : > hassas‏ ܫܠܚܝܐ 55 | idim li‏ 
ܥܠܠܫܘܠܬܐܐ ܘܰܠܗܝܡܶܢܐ ܐܫܟܠ ܘܒܘܪ̈ܒܬ| İNMA‏ ܠܗ 
ܫܲܒܢ ܘܬܵܘܕ݂ܝܬܐܐ lala‏ ܬܘܖ̈ܒܺܝܬܐ ܕܰܦܝܝܩܘܬܐܘ/ܦܵܐܦܚ̈ܝܬܐ 
ܥܣܠܘܪܘܬܗ Nas‏ ܝܗܒ. ܘܒܣܸܦܪܐ ܕܕܼܰܝܝ | ܘܠ ܥܘܗܘܼܢܐ 
ܡܠܐ IN sel,‏ ܘܼܲܘ̣ܒܘܘܒܬܐ ܥܠܘ[ ܕ݀ܕܺܝܢ !ܐ ܕܼܒܘܪ݂ܒܡܐ > 
ܒܪܬ ܐܝܺܕ݂ܰܘܗ݈ܝ ܫܒܩܣ. 
ܘܗܒܢܐ load las İnsanla‏ ܗܘ[ uA‏ 
ܚܢܐ ܘܫܘ ܒ݀ ܗܪ( NB‏ ܘܲܡܗܝܡܢܐ ܠܘ̈݀ܒ݁ܒܳܐ NÖ ianbo‏ 
SİZ ül)‏ ܡܗ( ܒܪܥ ܐ[ SA‏ ܪܦܢ( 1373 
a‏ ܰܐ bd‏ ܕܰܐܕܺܝܡ ܦܲܖܢܗ̇ pons‏ ܡܒ ܥܒ 
ܐܰܠܛܝܺܶܝܘܗ̱ܝ İL Na hasas M3) Vi Us‏ 
ܘܰܐܠܛܝܗܟ ܒܢܕ݂ܚܝܼܢܐ z İsmo»o‏ 


| >>, ܕܝܐ‎ bona “Sa 


ܡܠܢܦܸܠܐܝܝܐ İksa) INI İŞ‏ >35| ܒܹܖ݀ܒܐ is‏ 
ܘܥܘ ܗܘܵܢܐ İsa,‏ ܒܝ ܫܒܝ ܒܲܝ ܡܠܐ ܠܘ ܗܘܼܢܐ vak,‏ 
ܕܰܒܩܢܝܐ ܕܒܰܩܠܘܕܐ ܐܬܪܸܫܠܘ. ܘܰܐܝܙ ܕܰܠܠܘܗܘܼܢܐ ܠܠܬܝ̈ܒܬܐܡ 
basKas Mef‏ ܗܢܐ dm‏ 
lala lan la) Oi İnses.!‏ 
2 ܒܬܝܒܬܐ ܕܦܲܝܝܼܫܘܬܗ İsis vr ala daeş‏ 


. 099 İM ANS ei sirnei ܒܬܐܝܒܬܐ ܟ ܠܠܝ ܝ‎ - 3 


ܘ 
4.̄ ܒܬܝܒܬܐ LL) uz,‏ ܕܬܘܪܒܝܐ ܡܿܙܖܫܐܠ ܦܘ ܙܝ ܦ 
̄ ܒܬܝܒܬܐ a,‏ ܩܘܛܢܘܬ( basal,‏ ܓܐܐܠܒܼܝܐ ܕ 1955 
aç İnne. ¿‏ ܕܝܲܝܠܬܐ ܕܬܘܘܒܝܐ ܥܠ ܥܠ 
7 ܒܬܙܝܒܬܐ ܕܕܝܫ. ܡܼܲܘܬܒܐ ܐܠܐ Nisana;  ܬܝܒܸܪܘܐ layan,‏ 
& ̄ ܒܠܙܝܒܬܐ Ls) "^ 79 a), AL. m,‏ 
9 . ܒܬܚܒܬܐܐ Günl,‏ = ܨ al‏ 


Kalmasa 13 < İn ܡܢ ܠ‎ Nam İk -lo 


las re lasi, 2‏ ܚ 

ܐܟܡܐ ܟ İcamas‏ ܣ İsa a SN. caka‏ 
| ܡܚܬ[ ܠܘܒ ܫܘܠܠܝܗܿ sala‏ | 
ܒܝܠܐ | icar , ASA»,‏ ܘܒܘܬ ܕܽܘܚܢܝܬܐ 
poe‏ ܘܗܝܘ ܕܒ pas)‏ ܐܘܕܰܒܐܪ ܕܖܦܬܐ ܐܝܬܐ ܠܗ 
ܒܛܠ Yk can‏ ܕܒܝܬ ܟܣܸܦܐܒܳܗܢܝܐ ܘܕ݂ܠܰܡܘܘܐ ܕܝܢ 
ܕܬܐܡܥܘܢ ܠܠ ܕܠܘܬ( ܘ ܕ݂ܰܘܡܶܐ Lai, Ls İk Saya‏ 

vo haa‏ ܘܰܥܕܕܶܐ ܡܐܡ ܠ 
ܒܣܝܠܬܐܐ , ܕܝܢ ܡܕܒܪܥܝܬܐ ܘܡܶܫܬܰܐܠܺܐܝܬܐ siman,‏ 
ܕܒܝܝܫܗܿ ܒܘܒܢܐ ܚܲܢܢܐ La, mol.) « ais ML‏ 
İkna aj‏ ܕܲܫܘܘ̇ܣܳܛ İLE‏ ܘܫܘܒ݇ܠܝܙܗܿ ܝܕܒ 54 
ܠ laa Lis‏ ܪܲܚܝܼܡ lumia lapa. Ni‏ 
ܕܶܒܩܢܘܢܐ ܠܬܐܢܝܐ ܘܐܘܟܢܝܐ. ܒܬܝܘܗܝ Sol> Km‏ | 
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Manastırın Seminarin idare Heyeti ve Manastır reisi R. Cebrail Allaf 


İ 
01 
0 
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O. Avrupa Metropoliti Mor Yuliyos Yeshü Çiçek, 1985 yılında 
Manastırın ziyaretinde, 
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Türkiye Cumhuriyeti Başkanı, Celal Bayar 1956 de Manastırı ziyaret 
ediyor 


Amerika ve Canada Metropolit Mor Athanasius (¥. Samuel 1961 
Manastıra ilk ziyareti. 
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Patrık Yakup 3. ziyaretinde 5 Horiepiskoposlar: 
Ayakta: H. Numan Aydın. H. Melke Afram. 
H. Samuel Ezber. 

Yerde: H. Melke (Badip). H. Aho (Seyderi). 


Rahmetli Metropolit H. Dolapönü cenaze merasiminde bulunan 
Mardın Garnizon kunandanı ruhani ve sivil arasında 
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1965 Patrik 3. Yakup Deyrulzafaran ziyaretinde, Metropolitler ve 
Manastır talabalarla 
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Süryani B kad; 
"ܒ‎ İzi yaku ܡ‎ 


Kasım 1969 Perşembe günü Rahmetli Metropolit Hanna Dolapönü” 


nün cenaze merasiminde bulunmak üzere Deyrulzafaran'a ikinci gelişim- 
dir. Bu meyanda gelişimle ilgili hükümet erkânlarından, başta Mardin 
Valisi, Garnizon Kumandanı ve Belediye Reisi olmak üzere onlardan gör- 
düğüm kolaylık ve samimi alâkalarından dolayı candan teşekkür etmeyi 
bir borç bilirim, kendilerine muvaffakiyet dileklerinde bulunurken Tür- 


kiye Cumhuriyetinin ebediyen olmasını Rabtan dilerim 10.11.1969 


İğnatiyos 111. Yakup 
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TÜRKÇESİ 


24 Mayıs 1982 pazartesi günü görkemli bir tören ile Deyrulzafaran 
Manastırını ziyaret ettim. Manastır yöneticisi Rabban Ibrahim 
Türker olduğu şu anda, Manastırı ve içindeki bulunanlarını Iyi ve 
mutlu görmekten kıvanç duydum. Bu ise, Türkiye Cumhuriyeti- 
nin kutsal yapıtlara verdiği değerin ifadesidir. 

Bu kutsal yapıtı koruyan ve kalkınması için katkıda bulunan Tür- 
kiye Cumhuriyeti sayın Devlet ve Milletine sonsuz bir yaşam ve 
başarılar Allahtan dilerim. 


Süryani Kadim Patriği 
+ |. Zakka Ayvaz 
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Mardin'i ziyaretimiz vesilesiyle yüzlerce yılın hatıralarını içinde sak- 
layan bu kiymetli sanat eserini ziyaretten çok mütahassıs olduk. Türk 
Milleti birliği içinde manevi varlığı ile bu birliğe hizmet eden bu abideyi 
ziyaretin tatlı hatırasını her zaman anacağız. 13 Nisan 1952 


Bayındırlık Bakanı T.B.M.M. Başkanı 
Kemal Zeytünlüoğlu Refik Koraltan 
İçel Milletvekili İstanbul Milletvekili 
Halil Atalay Ahmet Hamdi Başaran 
Mardin Valisi Mardin Milletvekili Elazığ Milletvekili 
Ali Cahit Betil Abdurrahman Bayar Ömer Sanaç 
Zafer Gazetesi Muharriri 
A. Fenik 
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3 .704072 


Fotokopisi yukarıda gösterilen yazı, Hint lisanlarından Milibarca ya- 
zılmış olup, Kirala eyaleti Süryani ruhani Reisi Başpiskopos Grigoriyos'ın 
imzasını taşımaktadır. 9.10.1966 
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(İngilizceden Türkçeye tercümesi) 


Manastır iyi niyetin bir abidesini ve beşeri münasebetlerin en iyi- 
sini temsil etmektedir. Suhulet ve lütuflarınıza teşekkür ederim. Bu böl 
genin ziyareti unutulmaz bir hatıra olacaktır. 


Stanly N. Prichard 


Amerikan ordusu yarbayı 
tercüme eden, Hüseyin Gazanfer 
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Süryani Kadim manastırını ziyaret fırsatı bulduğumuzdan çok memr- 
nun ve bize gösterilen nezaketten pek mütahassıs olduk. Hele büyük Ata” 
nın baş köşelerdeki fotoğrafları ve ibadetin türkçeleştirilmesi pek çok 
kimselere bu dersi ibret olacaktır. Allah kâinatın, hepimizin Allahıdır. 


Ve Allaha inananlar arasında en küçük bir fark yoktur ve olamaz. 


Cevdet Öztürk Eski Adalet Bakanı 
Dr. Kemal Türkoğlu 


Cemal Madanoğlu 
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İnsanlık ve medeniyetin eserlerinden biri olan Deyrulzafaran'da Ka- 
dim devirlerin ruhunu yaşadık. Burası büyük ilim adamları, tabibler, ta- 
rihçiler yetiştirdi. Kardeşimiz olan Süryani milleti bununla iftihar etmek- 
te haklıdır. 10 Haziran 1961 


Türkiye Cumhuriyeti Kurucu Meclisi 
üyeleri ve arkadaşları 


Mehmet Sezgin Fuat Arna Ahmet Oğuz Nureddin Ardıçoğlu 
Kaya Şatana Ahmet Numanoğlu Munir Tançelik 


60 


Vali Muhsin Gökkaya, Manastırı Mardin'e bağlayan yolun açılış töreninde. 
24.1.1955. 
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(Tercümesi) 

Bugün 23 İkinci Teşrin 956 Cuma günü Deyrulzafaran'ı ziyaret ettik. 
Mübarek ve kıymetli eserlerini Rahip Cebrail öncülüğüyle gezdik. Bize 
gösterilen hüsnü teveccühten ve büyük bir şahikayı ispatlayan bu eseri 
gördüğümüzden memnun ve müteşekkür kaldık. 


Vasıf Muhammet Elşeyh Saidin Suriye - Kamışlı Mahkemesi Bşk. 


Avukat Hamidi Şeyhi Mehmet Ebu Natar 
Corc Şakah Hüseyin Elcuma Şeyhmus Abdulhamid 
Mimarbaşı vekili İcra Müdürü Mahkeme tercümanı 
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İstanbul Üniversitesi Fen Fakültesi Jeoloji Enstitüsünün 1953, yıllık 
jeöloji gezisi esnasında 27 kişilik bir grup güneydoğu petrol sahalarıyle 
Mardin'i ziyaret etmiş, Güleman ve Ergani üzerinden İstanbul'a dönmüş- 
tür. Yurdun hepimizde en derin hatıralar bırakan Mardin'den sonra çok 
eski bir medeniyet eseri olan Deyrulzafaran'ı görmüş olmakla bahtiya- 
rız. Gösterilen samimi hüsnükabulü unutamayacağız. Kendilerini Dey- 
rulzafaran'a vakfetmiş bulunan manastır mensuplarına şükranlarımızı 


arz eder, iyilikler dileriz. 


Ülkümen Neriman, Nejat Altan, Şakir Abdülselamoğlu, Sevinç Özel 
Alpaslan Can Rukiye Ertuğrul Nurettin Gökçay Ahmet Keçecioğlu 
diğerlerinin imzası okunamadı. 
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| daime ܘܣܠܘܟ1‎ haz, İKEN 
DEYRULZAFARAN HATIRA DEFTERİNDEN SEÇME 
ANILAR/: 


Om bes, AŞAN öne Karalar olan 
0. Aİ? sökün durak; Ukome düm ya 
dam yak Hol şim eğmez ve ܠ_ܹ݀«_««‎ 
ܘܬ ܣܟܘ ܕ‎ 0 ve mezaket- 
(rim. Sü Kanla Vur zaman hatnliya 
Cinn ̇ do. .ܐ‎ 19 +© 


Hozan GE 


On beş asır önce kurulmuş olan bu ilahi, sakin durak, insana dün- 
yadan uzak olduğu hissini vermektedir. Rahiplerinin misafirperverliği ve 
nezaketlerini şükranla her zaman hatırlayacağım. 30.3.1946 


Hasan Ali Yücel 
Eski Maarif Vekilidir. 
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Manastır müdürü Rabban Ibrahim Türker ruhanı talabalarla 


MANASTIRIN ŞU ANDEKİ DURUMU 


Diger bölümlerde konu edildiği gibi, Deyrulzafaran Manastırı, 
özel bir yönetim kurulu tarafından yönetilmektedir. Hernekadar 
bu yönetim kurulu Sivil kişiler tarafından kurulmuşsa da, Ma- 
nastırın iç işlerini temamen Manastır müdürü Sayın Ibrahim Tür- 
ker tarafından görülmektedir. Rahip Türker, Manastırın ruhani 
işlerini, dua ve Ayin okumasına, kimsesiz kişilerin geçimine, ve 
manastıra gelip giden ziyaretçilerin hal ve hatırlarının sorması gibi 
işlerden sorumludur. 

Manastırın yasal işlerini üstleyen birkaç kişiden olusan bir yöne- 
tm kurulu varki, Bu da Mardin Süryani kadim toplumundan say- 
ın Hanna Çilli adındeki zat üstlemektedir. Dirayetli, çalışkan Ce- 
sür kişiliğe sahip olan Çilli, Daima Türk Milliyetçiliğile onur duy- 
duğu bir genç sahip tanınmıştır. Herkes tarafından sevilen, sayılan 
Çilliye Şimdiye kadar olduğu gibi, Bundan sonra da görevinde 
üstün başarılar dileriz. 
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ve laiklik ilkesine saygılı Türk yönetiminin bana verdiği hak ve öz- 
gürlüğün sonucudur. Türkiye Devletinden gördüğüm yakınlık ve 
konuk severliğe ne kadar teşekkür etsem azdır. Bu kutsal yerde 
patrikliğimin ilk duasını Türkiye Cumhuriyetinin mutluluğuna ve 
yöneticilerinin mutluluğuna ve yöneticilerinin başarısına sunmuş 
buluniyorum. Rahmetli seleflerimi makamlarında ziyaret etmek- 
ten ve onlardan sonraki 121.ci Süryani Patriği sırasını almaktan 
iftihar duydum.” dedi. 

Konuşmasında, Deyrulzafaranın taşıdığı tarihi ve dini önemile bu 
manstırdan gelmış ve geçmiş aziz ve bilginlere değinen sayın Pa- 
trik, bu manastırda yaşayıp ve bir asıra yakın onu yönettikten son- 
ra, 1969 yılında vefat eden büyük bilgin Metropolit Hanna Dola- 
pönüyü rahmetle anmışlardır. ve karşılayan topluma de teşekkür 
ederek sözlerini bitirdi. Manastır, sayın Patriğin ziyaretile tarihi 
yönden daha da değer kazanmıştır. 


1965 Patrik Yakup 3. ve mahiyetindeki Abahetler yemek sofrasında 
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11. Moran Mor Iğantıyos Zekka Ayvaz 1982 Manastırın ziyaretinde. 
SAYIN PATRIK MORAN 
MOR IGNATIYOSI. ZEKKA AYVAZ'IN 
DEYRULZAFARAN'A RESULI 
ZIYARELTİ 

Süryani Kadim toplumu sayin Patrigi 1. Zakka Ayvaz Patriklige 
takdisi akabinda, 24 Mayis 1982 tarıhınde yasal patriklik makamı 
olan DEYRULZAFARAN manstirina görkemli bir tören le söyle ziya- 
ret ettiler. 
Berabarinda Metropolitlar, Horiepiskopaslar, Rahipler, papazlar, 
Diyakoslar ve her taraftan gelenler, törene katılmıs Hristiyan ve 
Muslumanlardan oluşan büyük bir toplum tarafından sevgi göste- 


rilerle karşılanmıştır. 
Elinde riyaset Asası ile Haçı alarak Minberin sağında ki kurulu 


Patriklik motifli kürsüye oturuldu. Sansinod tarafından Patrikliğe 
seçilen sayın Patrik, şükür duasını okuyarak, Deyrulzafaran ma- 
nastırında bulunan kutsal ve tarihi Patriklik makamına oturmakla 
manen ve ruhan Patriklik makamına ve Süryani kadim Antakya 
ve Cihan Patriği unvanına” ulaşmış bulunuyordu. Kutsal maka- 
mından çektiği tarihi nutkun özeti şöyledir: 

”Patrikliğe seçilmiş ve takdis edilişimin Türkiyenin şimdiki iktida- 
rı zamanına tesaduf etmiş olması benim için büyük mutluluktur. 
Bu ziyaretimle patrikliğimin manevi olarak yasalaşması demokrası 
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murda, Mar Abrohom manastırlarında ve diğer bazı dini kuru- 
luşlarda görev gören sayın Rahip Ibrahim Türker, 1953'de 
Deyrulzafaran manastırına yerleşti. 1958'de mulhak rahipliğe, 
1961 yılında da Metropolit Yeşuh Samuil tarafından Kâhin 
Rahipliğe atandı. 1964'de Midyat Mar Abrohom manastırında 
da bir yıl görev gören Rahip Ibrahim Türker, 1965'te Deyrulza- 
faran Manastırı incil kursuna öğretim üyesi olarak atandı. 1969' 
da Deyrulzafaran manastırı yönetim kurulu başkanlığını 
üstlendi. Kısa bir süre içinde Manastırı en iyi düzene soktu. 
Onarımlardan başka türlü yenilikler de manastıra kattı. İyi 
meziyet ve tevazuu iletüm manastır sâkinlerinin teveccühünü 
kazanan Rahip Ibrahim Türker, her konuda verdiği sınavda 
başarılı görülmüştür. Bunun karşılığını Sayın Patrik I.Zekke 
Ayvaz'ın 1982 tarihinde manastıra teşriflerinde, Rahip İbrahim 
Türker'i Göğsüne Haç takmak suretile ödüllendirdi. Süryanice, 
Arapça ve Türkçe okuma yazmasını iyi bilen Rahip İbrahim 
Türker, çalışmalarında başarılı olarak bugün manastır müdür- 
lüğü görevini sürdürmektedir. 

Manastıra gelen giden turist ve konukları en iyi bir şekilde 
ağırlamasını ve güleryüzle karşılamasını bilen sayın Rahip 
İbrahim Türker'e Bundan böyle yaşam boyunca başarılı olma- 
sını Allahtan dileriz. 


Hindistan Mafiryani Mor Baseliyos Favlus 2. Manastır bahçesinde Rahıp 


Ilyas Çankaya, Rahip Ibrahim Türker ile. 


oya 


1969 da Kâhinlik rütbesine giren Rahip Yeshu Çiçek, göcmenlik 
sebebiyle, Avrupada yerleşmek gayesiyle, Tur-Abdinden Avrupa 
memleketlerine akın eden Süryani Milletine 1977 senesinde avru- 
padaki Süryanilere, Patrik Vekili olarak tayın edildi. 

1979 senesinde, Hollandanin Hengelo'da, Patrik Mor İğantiyos 
Yakub 111. tarafından, Ortaavrupa memleketlerine Metropolit 
olarak resmedilmesiyle Julius lakabini aldı. 

Onu gayretiyle Hollandada Mor Efrem manastırı satin aldı. Ve bu 
Manastırda Barhebroyo işminde yeni Matbaâ kurdu. Ayriyeten 
Süryani Cemaatına Hollanda devletinde 3 Kilise ve Almanyada 7 
Kilise satin alındı. 

Ayriyeten çok sayıda, çeşitli Lisanlarda, dini ve Dünya edebiyatı- 
na hizmet edecek Kıtaplar bastırdı. Süryanca lisanindakileri ise, 
Medrese ve Kilisedeki dini ` için, ekseriyetleri onun el ya- 
zısıdırlar. 1978 senesinden beri ” Kolo Süryoyo” işmi altında, dört 
lisanla, Avrupa Abraşiyesi için bir Magazın neşrediyor. 


Rabban Ibrahim Türker. Manastır reisi. 


Rahip İbrahim Türker: 


1935'de Midyatta doğdu. İlk öğrenimini Midyatta, İhtisasını da 
Deyrulmzafaran Manastırında yaptı. Kedeme ile Deyrulu- 
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26. MOR JULIUS YESHU ÇIÇEK 


Rahmetli Papaz Barsaum'un Oğlu Julius Yeshu Çiçek 1942 sene- 
sinde yukari Kefri Köyünde doğdu. 

İlk Okul çağindaki senelerinde, eğitimini köyde babasinin yanında 
gördü. 1951 senesinde Deyrulzafarandeki Seminer egitimine başla- 
di. 1955 — 1957 Yillarinda Theoloğie Derslerini, rahmetli Mor Phi- 
loxinos Hanna Dolapönü'nün yaninda bitirerek, işmi geçen Ma- 
tran ona 1958 yilinda incili Şammas Rütbesini kildi. Ayni zaman- 
da onu Siirt ve Bitlis bölgelerindeki, dağ ve köylerinde dağinik 
yaşamakta olan hiristiyan Ermenilerin dini görevlerini icra etmek 
üzere gönderdi. 

Çünkü bu mantikalarda 1915 senesinden beri kâhinlik-dini hiz- 
metlerinden mahrum kalmişlardi. 

1960 senesinde rahmetli Mor Iyavennis Efrem tarafından, Mor 
Gabriel Manastirinda Rahiblik sınıfına girdi. 

1961 — 1972 Mor Gabriel Manastirindin riyasetin görevine yüklen- 
mişti. Bu esnada Manastirin ilerlemesi onun ihtimamli planlamasi- 
yle, ister Manastirda Seminer kurulmasında, yeni Binaların inşa 
edilmesinde, Elektrik ceryaninin tesisiyle veya Manastıra 1966 da 
Araba yolu açılmasiyle hayli çaba serfetmiştir. 
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MOR KURILOS YAKUP 1912 


1912 yılında Midyata bağlı Ayivert köyünde doğdu. İlk ve yüiksek 
öğrenimini Deyrulzafaranda yaptı. Manastırda kaldığı sürece 
mehtelif görevlere yönelmiş, Rahipliği kazanmıştır. Dah sonra 
Muhtelif kiliselerde, Manastır ve dini müesseselerde görev yapan 
Rahip Yakup, 1959 yılında Sandınod karaRlile, Şam yöresi Me- 
tropolitliği yanısıra Patrikhane genel vekilliğine atanmıştır. 12 yıl 
bu görevde çalışmış, dort yıl Beyrut ruhani koleji denetim Yeliğini, 
iki yıl Midyat-Turabdin baş Episkoposlığın görevini de 
sürdürmüştür. 1976 yılında yaş haddını dolduran Mar Kurilos Ya- 
kup, İsteği üzerine emekliliğe ayrılarak, Isvetçteki akrubalarının 
yanında istirahata çekilmiştir. 

Metropolit Yakup, Kılise kurallarını iyice bilir, din muhafazaklar- 
lığıyle un salmıştır. Süryanice okuyup yazması iyidir. Yazdığı eser- 
lerin içinde Turoyo süryanicesile derlediği lugat kitabı kayde de- 
gerdir. 
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Filiksinos İlyas Çankaya: : )1923( 


29 Ekim 1923 tarihinde Midyata bağlı Hapsınas köyünde 
doğdu. İlk ve yüksek öğrenimini Deyrulzafaranda yaptı. 
Manastırda muhtelif görevlere yönelmiş, başarılı olmuştur. 25 
Mayıs 1969'da Rahipliğe, takdis olunan Ilyas Çankaya, manas- 
tırdaki görevine ek olarak Mardin, D.Bakır Kıllıt ve sair yerlerin 
kiliselerinde de topluma din hizmetini de sürdürüyordu. Midyat 
Turabdin Çevresi Episkoposu Sayın Afram Bilgiç'in emekliliğe 
geçmesi üzerine Midyat merkez Ruhani ileilçe ruhani ve yöne- 
tm kurulu müşterek aldığı bir kararla Rahip İlyas Çankayayı 
Midyat ve çevresi Metropolitliğine seçti. Patrik I.Zekke Ayvaz'ın 
Midyata teşriflerinde 30 Mayıs 1982 pazar günü görkemli bir 
törenle Filiksinos adı ile İlyas Çankayayı Metropolitliğe Takdis 
etti. Metropolit Çankaya iyi meziyetleri yanı sıra çalışkan ger- 
çekçi, kilise kanunlarını koruyuculuğu ile takdire şayandır. 
Halihazırda Türkiyedeki Tüm Süryani Türklerin ruhani sorum- 
luluğunu da taşımakta 
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Rabban Cebrail Allaf. Manastır reisi 1954 — 1969. 


` 
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1950 yılında Metropolit Hanna Dolapönü tarafından Manas- 
tırda kurulan İncil kursu öğretim üyeliğini Hori Ibrahim Aksan 
ilesürdürüyordu. 1961 yılında da süre giden bu kursun müdür- 
lüğüne getirilen Rahip İlyas Çankaya (Metropolit) Hori Gebri- 
yel Aydın ve Hori Samuil Akdemir de bu kursun öğretim 
üyeleri idi. Manastırın yönetim kurulu başkanlığını üstlenen 
Rahip Cebrail Allaf yardımcılıklarında da Rahip Ilyas Çankaya 
ile Rahip İbrahim Türker de vardı. Bu dönem manastırın en 
parlak ve gelişmiş dönemlerinden biri sayılmaktadır. 

1969'da Mıntıka Ruhani reisi Metropolit Hanna Dolapönü- 
nün vefatiyle boşalan Metropolitlik makamına geçerli olarak 
vekilliğine Rahip Cebrail Allaf getirilmiştir. Bugüne dek Metro- 
politlik vekilliğini en iyi bir sistemle sürdürmektedir. 1982 tari- 
hinde Patrik I.Zekka Ayvaz'ın Mardine ziyaretlerinde, Rahip 
Cebrail Allafı Göğüs Haçla ödüllendirerek, takdirini kazanmış- 
tır. Rahip Cebrail Allaf, sakin mizaclı, mutevazi ruhlu bir din 
adamıdır. Süryanice, türkçe ve arapça okuma yazmayı çok iyi 
bilir, yönetmenliğinde en ufak bir boşluk vermemekle beraber, 
Devlet ve din adamlarının takdirini kazanmıştır. 
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üyeliğinin vanısıra, bazı yörelerin toplumlarının da ruhi işlerini 
sürdürüyordu. Manastırın Basın Yayın Müdürlüğünü yaptığı 
dönemde çok kilise kitaplarını da basmıştır. Mardin ve çevresi 
Patrik vekilliğinin akabında 20 Nisan 1947 tarihinde Mardin 
Deyrulzafaran Metropolitliğine atandı, en güzel bir öğretim 
şekli ile bir asra yakın yönetiminden sonra, 1969'da vefat etti. 
Yüce Türkiye Cumhuriyeti Devlet ve Hükümetinin yaptığı 
müsaade ve yardımıyle görkemli bir cenaze töreni uygulandı. 
Törene Mardin Valisi, Garnizon komutanı, belediye başkanı, 
emniyet ve adliye mensupları da katıldı. Töreni Patrik 3. Yakup 
üstlendi, törene her taraftan gelen Episkopos, Rahip, Papaz ve 
sayısız kişi katılmıştır. Törende, Patrik 3. Yakupile Horipiskopos 
Cebrail Aydının tarihi konuşmaları büyük bir ilgi çekti, bu 
konuşmalarla herkes duygulandı. Eserleri, 48'i bulmuştur. 
Çoğu türkçe ile basılıdır. Arapça ve Süryaniceleri de peyder- 
pey Türkçeye aktarılarak basılmaktadır. Hayat bibliografisi adlı 
HoripiskoposCebrail Aydının yazdığı kitabında, bu eserlerin 
adı geçmektedir. 20. Asrın Süryani kadim kilisesi ve toplumu 
Rahmetlinin bırakmış olduğu bu eserlerinden dolayı ona min- 
nettardır. Bu eserler etrafını saracak birer meşale olarak kalb- 
lerde yaşatacaktır. 


RAHİP CEBRAİL ALLAF: 


1914'de doğdu. İlk öğretimini Mardin kırklar kilisesinde gördü. 
M. Cercis Behnam ile birlikte Metropolit hanna dolapönü 
yanında dini ve kilise kurallarını, tarihini, müzikisini öğrendi. 
1933 yılında Deyrulzafaran manastınna adamış olan cebrail 
allaf, evvela mulhak rahipliğe ve daha sonra Kâhin rahipliğe 
atanmıştır. Vatanı hizmetini tamamladıktan sonra Deyrulzafa- 
ran manastırına yerleşti. Burada çeşitli hizmetlerde bulunmuş- 
tur. Manastır onarım işleri yanısıra, manastıra iltihak eden 
öksüz, kimsesiz kişilerin eğitim ve öğretimlerini'de üstlenmiştir. 
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rinden başta gelenleri, Süryanice hattatlığı, güzel nağmesiı, 
kilise müzikisidir. 1946 yılında humusta toplanan Sansinoda 
katılmak üzre Humusa giden Rahmetli Metropolit, ani bir kalb 
krizi sonucu vefat etmiştir. 


Metropolit Hanna Dolapönü: (1969) 


1885'de Mardinde doğdu. İlk tahsilini Mardin Kebbuşilerin 
okulunda, Yüksek öğrenimi ise Deyrulzafaran manastırında 
tamamladı. Seyde manastırında, Turabdin Çevresinde kaldığı 
müddetçe çok başarılı olmuştur. Deyruzzafaran okulu öğretim 
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manastırında yaptı. 1905 yılından itibaren Deyrulzafaran ve 
daha başka yerlerde görevini sürdürmüş, öğretim üyeliğini de 
üstlenmiştir. 1908'de Rahipliğe atanmış, 1913'de Mısır, Paris, 
London, Roma ve sair Avrupa Kütüphanelerinde araştırmala- 
rını yaptıktan sonra Istanbula geldi. Çok yüksek araştırmacı 
olan Rahip Afram, 1918'de Suriye ve Humus Metropolitliğine 
takdis olunmuş, 1932'de Şamdaki Ilim kongresine katılarak 
burada çok başarılı olmuştur. 30 Ocak 1933'de Iğnatiyos adı 
altında Patrikliğe yükselen Sayın Afram Barsom, 1939'da Mar 
Afram ilahiyet Kolejini Lübnan'ın Zahle kentinde kurmuştur. 
Zamanla bu Kolejden mezun olan öğrencilerden Patrikliğe 
kadar yükselmiştir. 1957'de de gözlerini hayata kapayan Patrik 
Afram, çağımızın en ünlü bilginlerinden sayılır. Kayda değer 
çok kıymetli eserlerinden bazıları şunlardır: 

1- Tahfıtelruhiye-namaz kitabı 

2- Mesihsal öğretimi, Arapça Türkçe 

3- Direlnefise-Kilise tarihi 

4- Lulu menthur-Süryani edebiyatı, arapça 

5- Kithar elkulup 

6- Süryani terimlerile, arapça telaftuzlu 

7- Tarihi, edebi yazışmalar, şiirler, vaizler, mesajlar. 

8- Patriklik dergisinde, uygarlığa dair makaleler. ve basılma- 
yan çok sayıda .eserlerdir. 


Tematavos Tuma Aras: (1946) 


1885'de D.Bakıra bağlı Erzoğlu köyünde doğdu. 1896'da Dey- 
rulzafaran Manastırı öksüzleri arasında katıldı. Burada gördüğü 
öğrenimi yanısıra rahipliğe, 1923'de de Patrik 3.ilyas Şakir 
tarafından Midyat Turabdin Metropolitliğine atandı. Tematavos 
Tuma Aras, güzel yönetmenliğiyle temayuz etmiş, gücü yete- 
rince de çevre ibadethanelerinin onarımını yaptırmıştır. Bunun 
yanında da çok sayıda muhtelif yerlere ruhani atamıştır. Eserle- 
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Patrik İlyas görevinde çok başarılı olmuştur Kıvançte ve kederde 
daima Türk Milleti ve Devleti ne destek olmuştır. 1920 de Büyük 
Milletmeclisi açılışında Ankara garında Atatürk'ü karşılıyanlar 
arasında idi. Milli mücadele yıllarında müstevlilere karşı takındığı 
tavır, Ulu önder Atatürk tarafından takdir edilmiş, ona bir saat de 
Hediye vermiştir. 

13 Şubat 1932 tarihinde Hindistanda vefat eden Patrik Ilyas, 
konuşma kabiliyeti çok çekici olup, Milli hıs ve şuuruna malikti. 
Rahmetli Patrik İlyas, Türklüğü ile övünerek her an ve her yerde 
daima savuncusu idi. Yüce Devlet ve Kükümet rıcalının teveccü- 
hünü kazanarak, hatırı çok sayılan bir zattı. 

Patrik İlyas için Hindistanda 13 Şubat günü Ortodoks-Kadim Sü- 
ryani toplumu mezarı başında anma törenleri uyguliyor, yüzbin- 
lerce kişi mezarı nı ziyaret ediyor. 
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İğnatiyos Afram Barsom: (1957) 


Afram Barsom 15 Haziran 1987 tarihinde Musulda doğdu. Ilk 
öğrenimini Musulda, yüksek öğrenimini ise Deyrulzafaran 
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terliğine atandı, 1910'da Kırklar kilisesi okulu Müdürlüğüne 
atanan Rahip Yeşuh, okulun kalkınması için en çok çaba harca- 
yan yöneticilerdendir. 1916'da vefateden rahmetli, güzel mezi- 
yetleri başında, güzel nağmesi, tatlı sesi ile Süryanice yazısının 
güzelliği, de yeterliğini kanıtlıyor 
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PATRIK 3. ILYAS ŞAKIR 
1867 - 2 


İbrahim Şakır'ın oğludır. 30 Ekim 1867 de Mardinda doğdu. İlk 
yüksek öğretimini Deyrulzafaranda yaptı. Muhtelif yerlerde görev 
sürdürmuş İlyas, 1889 da Rahip, 1908 de Metropolit, 12 Şubat 
1917 de Patrikliğe takdis olunmuştur. 
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GÖLLÜ Yakup: (1583) 


Mardinin Gölliye köyünde doğdu, Deyrulzafaranda eğitildi. 
Burada rahipliğe atandı, bilgice başarılı olup, 28 bölümlü güzel 
bir şiirine rastlanmıştır. 


Patrik Şükrallah: 17/43 


1674'de Mardinde doğdu. İlk ve yüksek öğrenimini Deyrulza- 

faranda yaptı. 1709 Diyonosiyos adı ile Halep'e Metropolit 
atandı, 1722'de de Patrikliğe yükseldi. 23 yıl kiliseyi en iyi bir 
idare şekli ile yönettikten sonra 1745'de D.Bakırda vefat etti. 

Eserlerinden kalanlar: Vaiz kitabı, Mesihin ulviyeti ve insanlığı 
ile ilgili kitap. 

Musullu İsa: 1685'de Musulda doğdu. Yüksek öğrenimini dey- 
rulzafaranda yaptı. 1718'de Tematavos adıyle Deyrulzafaran 
Metropolitliğine atandı. 1743'de vefat etti. 

Eserleri: Bakire Meryemanaya övgü şiiri, Patrik İshakın yaşam 
öyküsü, ve muhtelif konuları içeren vaiz kitabıdır. 


Diyarbakır (Emedli) Abdunnur: (1755) 


D.Bakırda doğdu, yüksek öğrenimini deyrulzafaranda tamam- 
ladı. Rahipliğe atanan Abdunnur, İstan bul, Paris, Romada bazı 
bölümler üzerine ihtisas yaptı, kıymetli eserlerinden biri Mesih- 
sal öğretimi adlı kitaptır. Bu kitap 1889'da Deyrulzafaranda 
basıldı. Kendisi ise 1933'de vefat etti. 


Halepli Cercis: 177/3 


Halepte doğdu. Yüksek öğrenimini Deyrulzafaranda yaptı, 
1728'de Rahipliğe 1729'da da Kurilos adı altında Mar Yulyen 
mıntıkasına Metropolit atandı. Kudüs kilisesinin yönetmenliğini 
de üstlendi. Mısırı ziyareti esnasında dini mücadeleye giriştiği 
300 sahifelik bir kitap yazdı, 1773'de Deyrulzafaranda vefat etti. 


Rahip Yeşuh Garibo: (1916) 


1877'de doğdu, Deyrulzafaranda büyüdü, ilk ve yüksek tahsi- 
lini yaptıktan sonra rahipliğe girdi. Patrik Abdulmesih'ın sekre- 
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2- Söylev kitabı, Mar Istefanos, Ahrun, ve kiyametile ilgili kitap 
3- Ozet zabur tefsiri 
4- Rumi Profesörünün bazı tarihi yorumlarını içeren kitap 


Gürçli Yusuf: (1537) 


Halepte doğdu, yüksek öğretimini Deyrulzafaran okulunda 
yaptı. 1495'de Rahipliğe, 1510'da Kudüs Metropolitliğine 
atandı. Humus, Şam, Trablus kentleri de yönetmenliğine bağlı 
idi. 1537'de halepte vefat etti. Bıraktığı eserler şunlardır: 

1- Üç söylev 

2- Atalara ait tarih kitabı 

3- Şiir ve faydalı mesajlar 


Mansuriyeli Abulgani: (1575) 


Mardine bağlı Mansuriye köyünde doğdu. Deyrulzafaranda 
eğitilerek Rahipliğe girdi, dirayet ve bilgi sahibi olan Abdul- 
gani 1557'de Baseliyos adı ile Mafıryanlığa yükselmiş, 1575'de 
de vefat etti. 

Eserlerinin en kıymetlisi şunlardır: 

1-70 sahifelik, gayet düzenli mantığın yüksek şivesile yazılmış 
bir Ayin kitabıdır. 


Patrik Nimetallah: 


Mardinde doğdu, Yüksek öğretimini Deyrulzafaranda yaptı 
(1535) Süryani edebiyatı yanı sıra tarih, mantık, Estronomi ve 
Tıp dallarında çok başarılı olmuştur. 1555'de Doğu Mafıryanlı- 
ğına atanmış, 1557'de Patriklik makamına yükselmiştir. 20 yıl 
Patriklik görevini sürdükten sonra 1576'da geçirdiği bir mace- 
radan sonra, evvela Sıvas yakınlarındaki bir manastıra çekildi, 
daha sonra Romaya gitti burada mecburi bir ikamete tutulan 
Patrik Nimetallah, 1585'de Romada vefat etti. 

Başlıca eserleri şunlardır: 

1- Sıvasta 50 beytten oluşan mersiye kitabı 

2- Bir ihticac risalesi 

3- İtalya ülkesi için övgü bir tarih 

4- Doğu ve Batı tarihleri arasında mukayese kitabı 
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kaldığı 17 yılda Arap edebiyatı, mantık ve felsefe bölümünden 
mezun olarak Deyrulzafaran manastırına döndü. Bu sırada 
Usuleldin adlı bir kitap yazdı isede bundan dolayı kendisine 
gelen sıkıntı sonucu vefat etti. Eserleri şunlardır: 

1- Usuleldin kitabı 

2- Ibnilubri Sımhi kitabı 

3- İbnilubri Evserroze kitabı 

4- İbnilubri İthikun (ahlak) kitabı 

5- İbnilubri Hidayet (Hukuk) kitabı 

6- 9 Beytli bir şiir 

7- Zubdıt elhikme, felsefesi, mantığı 

8- Nikiya sansinod'ın iman yasasının tefsiri 


Garipoğlu İbrahim: (4412) 

Deyrulzafaran okulunda genel kültüre sahip olmuş, 1375'de 
Kurilos adı ile D.Bakır Metropolitliğine atandı. 1382'de Patrik- 
liğe takdis olunan Garipoğlu Ibrahim 1412'de vefat etti. Mev- 
cut eserleri şunlardır: 

1- Ayin kitabı (13 sahifelik) 

2- Eliazarın vefatı ile ilgili bir yorumu 


Şeylillah oğlu Yuhanna: 


1447'de Mardin'de doğdu. Deyrulzafaranda yüksek tahsili 
yaptı. Genel kültüre sahip olan Yuhanna, bilhassa Süryanice 
edebiyatı, Theoloji ve mantık felsefesi gibi bölümlerini de Şam 
ve mısırda bitirdi. 1471'de Deyrulzafaran manastırına dönen 
Yuhanna, D Bakır ve Savur Episkoposluğuna, 1483'de de Pat- 
rikliğe takdis olundu, 1498'devetat etti. 

Eserleri de şunlardır: 

1- Manzumeler,şiirler, mesajlar kitabı. 

2- Mar Mihail Rabonin yaşam öyküsü, ve sair... 


Rahip Davut: (1500) 


Aslan Humuslu olup 1431'de Karyeteyn de doğdu. Ilk öğreti- 
minden sonra 1495'de Deyrulzafaran yüksek öğrenimini yaptı. 
Sırasiyle Hasankeyfte, İstanbulda da 1481'de bazı dini tetkik- 
lerde bulundu. 1500 yılında vefat etti. 

Eserleri ise şunlardır: 

1- Şiir-divan onbir kasideden ibaret bir kitapcık 
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Mardin Metropolitliğine 1293 yılında da Patrikliğe takdis edil- 
miştir. Bu tarihten itibaren Deyrulzafaran Manastırını Patriklik 
makamına getiren kendisidir. Makamı 40 yıl yöneten Vahi- 
poğlu Bilgisile, güzel yönetimiyle ün salan seçkin, dirayetli 
Patriklerdendir. 

1- Eserleri, Kilise dua ve namazlarını, kanun ve nizamlarını 
içeren kitap. 

2- Öğretim kitabı, Süryanice alfabesi ile ilgili 
- Değişen Süryanicenin altı harfi ile ilgili açıklama 
- Arapça alfabesi ile ilgili kitap 
- 1303 Sansinod'ın aldığı kararlar 
- 28 sahifeden oluşan bir Ayin kitabı 
- Ayina giriş söylev kitabı 
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İğnatiyos İsmail (4366) 
Aslan Mardinli olup Deyrulzafaran Manastırı okulunda eğitilen 
İsmail, Iyevennis adıyle D.Bakır Metropolitliğine atanmış, 
amcasından boşalan Patriklik Şansinod'ın. kararıyle ki 
yılında Patrikliğe takdis olunur, bu görevde 33 yıl kaldıktan 
sonra 4 Haziran 1366 da vefat etti. 

Eserlerinden yalnız büyük Oruç ile ilgili bir şiir ile mesajları 
görüldü. 


Rahip İbrahim (1365) 
Deyrulzafaran Manastırında ibadetini sürdürmüş olan Rahip 


İbrahim, çağının ünlü yazarlarındandır. Eserlerinden yalnız 8 
sahifelik bir tarihi yazışına rastlandı, 1365'de vefat etti. 


Garip oğlu Yusuf (1375) 


Diyarbakırda doğdu, öğretimini deyrulzafaranda tamamlayan 
Yusuf, 1340'da Rahip ve D.Bakır Metropolitliğine atandı, 1375' 
de vefat etti. Eserlerinden kalanlar: 

1- Oruç ve şaanin pazariyle ilgili 6 adet yorum 

2- Bir ayın kitabı (17) sahifelik 


Rahip Daniyel: (1382) 
1327'de Mardinde doğdu. Deyr Seyde de Ruhbanlığı kabul- 


lendi. Süryanice ve Arapçada yetişkin ünlü bir bilgindi. Mısırda 
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DEYRULZAFARAN KÜLTÜR VE AHLAK YUVASINDAN 
ÇIKAN ÜNLÜ KİŞİLER 


Deyrulzafaran manastırı ilim ve kültür yuvasından çıkan ünlü 
kişileri birer birer dile getirmek uzun sürer, ancak bizde mevcut 
eserleri var olan kişileri dile getirmekle yetiniyoruz. Bunlar ise 
şöyledir: 


Daralı Yuhanna: (M.S. 860)ilahiyat doktorasını Dey- 
rulzafaranda yapmış, ünlü bir ilahiyat Profesörü olan Daralı 
Yuhanna, Tılmıhırlı Patrik Diyonosiyos tarafından M.S. 825'de 
Dara Metropolitliğine atandı. 35 yıl görevini en iyi bir şekilde 
sürdürdükten sonra 860 yılında vefat etti. Eserleri şunlardır: 

1- İlahiyet kitabı, 12 bab, 14, bölüm, 460 sahifeden oluşan 
bu kitap, göğün ve kilisenin rütbelerini, kahinlik, kıyamet günü, 
ilahi sırlar, Melekler, ve şeytanlar hakkındaki yorumunu içeri- 
yor. 

2- Firdevs kitabı: Yaratılış ve İsa Mesihin eğitim ve öğreti- 
mini içeren bu kitap, 443 sahife olup, 7 makaleden ibarettir. 

3- Ruh kitabı: Ulvi bir kitaptır. 

4- Yeni ahit tefsir kitabı: İncilin tamamını yorumluyor. 

5- Kilise eğitim ve yönetim kitabı: 39 sahifeden oluşan seç- 
kin ve nefis mesajlardan ibaret bir kitaptır. 

6- Ayın kitabı: Ayin törenlerini ve dualarını içeriyor. 


Teşkökö oğlu İyevennis Yakup (1234) 


Öğretimini Deyrulzafaranda tamamlamış olan bilgin Yakup 
1220 yılında Mardin Nusaybin Habur ve Harran Episkoposlu- 
ğuna atanmış, 1234 yılında vefat etmiştir. Bıraktığı eserlerden 


ancak bir Ayin kitabını elde edebildik. 
Vuheyib Oğlu (1333) 


Mardin'de doğdu.İlk ve yüksek öğretimini Deyrulzafaran 
manastırında yapan Vuheyib oğlu, 1285'de Iğnatiyos adı ile 
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Diger tarafta, bu din ve ahlak yuvasından zaman zaman yetiŞmiş 
kültürlü din adamları yanısıra. 20. asırda da yetişmiş kültürlü zat- 
lar kademe kademe Rahip ve Metropolitliğe kadar yükselen öğ- 
renciler, Metropolit İlyas Çankaya, Horiepiskopos Cebrail Aydın, 
Horiepiskopos Samuil Akdemir, Horiepiskopos İbrahim Aksan 
ve Rahip İbrahim Türker'in öğretim üyeliği dönemine rastlar. Zira 
bu dönem, 20. asırda Manastır için en parlak dönem sayılır. Yine 
bu dönem için Deyrulzafaran Manastırı, aşağda kimlikleri yazılı 
kişilerden oluşan yönetim kurulu tarafından yönetiliyordu. 
(1960 — 1964). 


Rahip Cerail Allaf 
Abdullahat kösnül 
Munur Kilimci 
Yusuf Gençoğlu 
Cemil Koçhisarlı 


Yönetim kurulu bakanı 
Başkan vekili 

Sekreter 

Muhasip 

Veznedar 


Öğretim Müdürü Rahip Ilyas Çankaya (Metropolit) 
Öğretim üyesi P. Cebrail Aydın (Horiepiskopos) 
Öğretim üyesi P. Samuil Akdemir (o (Horiepiskopos) 
Öğretim uyesi P. İbrahim Aksan (Horiepiskopos) 


Oğretim uyesi Rahip İbrahim Türker 


Bu yönetim kurulunun fahri ve şeref başkanı sayın Metropolit 
Hanna Dolapönüyü de rahmetle aniyor, duası bizimle olsun.... 


1963 yılında Mor Filuksinos Hanna Dolapönü Manastır talabaları ve ida- 
re Heyetin arasında. 
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DEYRULZAFARAN MANASTIRI 20. ASIRDA 


Deyrulzafaran manastırı, zaman zaman sürüncemelere mâruz 
kalmış, üzücü olaylara sahne olmuştur. Ancak Türkiye Cumhu- 
riyeti kurulalı bu yana daima özgürlüğe ve rahata kavuşmuş, 
devletin kutsal kanunları doğrultusunda mutlu bir yaşam sür- 
dürmüşür. Kanunlardan yararlanan manastır, zaman zaman 
onarılmış, yenilenmiş, bazan da müştemiliyatına da ilaveler 
yapılmış, sâkinleri ise, vergiden muaf tutulmuştur. Devletin en 
kritik zamanında bile askeri işgalden uzak bırakılmış manastır, 
geçici işgal edilmişse de, üst makamlardan gelen özel emirlerle 
hemen tahliyesi cihetine gidilmiştir. 1915 yılındaki üzücü 
eylemlerin ızdırabından korumak için özel bir güç ile korun- 
muş olması, tüm Süryani toplumunun sonsuz şükranlarına 
şayan ve unutulmayan bir hatıradır. Manastırın en parlak 
zamanıda Türkiye Cumhuriyeti Anayasasının laiklik ilkesi 
teminatı altında rastlayan bu zamandır. Bu vesile ile manastırı- 
mızı bu şekilde özgür yaşatan ve ayakta tutan Yüce Türkiye 
Cumhuriyeti Devleti ve Aziz Milletimiz daima yaşasın. Bu gibi 
inayetler elden geldikçe, Biz ve cemaatımız bu kutsal müesse- 
seyi korumayı bilmektir. Bunun için manastırı ziyaret eden 
sayın Cahit Ortaç, Deyrulzafaran hatıra defterinde 'Deyrulzafa- 
.ran sakinleri, bu mabedi güzel ve itina ile korumaktadırlar. Tari- 
hi eserlerimizi Deyrulzafaran gibi korumalıyız”. tavsiyede bu- 
lunmuştur. 14-10-930 tarihinde Manastırı ziyaretiyle onurlan- 
dıran Genel Kurmay Başkanı Mareşal Fevzi Çakmak ise, hatıra 
defterindeki uyarıları şöyledir: “Ruhani okulunuz hocasızlıktan 
dolayı kapandığı malumdur. Dışardan ruhani getiremiyeceği- 
nize göre, ruhani okulunuzu yeniden korumağa çalışınız, tüm 
dini ihtiyacınızı Türkiye içinden temine çalışınız”, buyurmuş- 
lardır. 

Bu öğüt kültürümüze ışık tutacak şekilde değerlendirmek gere- 
kirse, Bu tarihi esere kalben ve canan sarılarak, korunmasını 
Allahtan, destek ve himayesile ayakta tutmayı da, yüce Devlet 
ve milletimizden beklemek en doğru umud ve temennimizdir. 
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Patrik Bıtrıs 4, (1872 - 1894) 


Patrık Abdullah (1906 - 1915) 
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Lay, ܦܛܪܝܪܟܐ‎ 
p )971 - 1847 


Patrik Yakup 11.(1847-1871) 


1601) Temataos Rıskallah (1601-1610) Diyonosiyos Murat 
1697, Temataos1lsa(1718-1740), Kurilos Cercis(1740-1747)2. 
Kurilos Cercis (1747-1768), Ethenesiyos İlyas (1790) Julios 
Abdullahat (1824-) Ethenesiyos Yusuf gerrum (1825) Kurilos 
Yakub Gebro (1836-1838), Ethenesiyos Estefan Şedde (18467, 
Kurilos Cercisabdunnur (1867-1908), Ethenesiyos luma Kaser 
(1908-1912), İyevennis Yuhanna (1923-1929), Rahip Hanna 
Dolapönü (1947-1969), Rahip Cebrail Allaf (1969-1984). 
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26- İğnatiyos Mette 1817 

27- Iğnatiyos 5. Cercis 1836 

28- İğnatiyos Abdunnur 1839 

29- Deyrulzafaran metropolidi Grigoriyos behnam 1846 
30- Patrik Iğnatiyos 2. Ilyas 1847 

31- Midyat Metropolidi Filiksinos Zeytun 1855 

32- Maden Metropolidi Diyonosiyos Behnam 1879 

33- Patrik Iğnatiyos 4. Bıtrıs 1894 

34- Patrik Iğnatiyos 2. Abdulmesih 1915 

39- Genel Metropolit Kurilos Cercis 1917 

36- D.Bakır Metropolidi Diyonosiyos Abdunnur 1933 
37- Mardin Metropolidi Filiksinos Hanna Dolapönü 1969 


Bunlardan başka tarihçelerine rastlanmadık bazı zatlar da 
vardır, ancak Deyrulzafarana bağlı olan Mardin ve Kefertüte 
gelip giden Episkoposların listesini de burada geçirmekte yarar 
vardır. Mardin çevresi bazan Dara, Kefertüt, bazende Tilbısım 
Rasulayın ve Haburla birleşiyordu. Mardin toplumu, Hıristi- 
yanlığı M.S. 2. yüz yılın ortalarında kabul etmiştir. 
Episkoposluğa da M.S. 4. yüz yılın ortalarına kavuşmuştur. İlk 
Episkoposluğuna Hristofor atanmıştır. Daha sonra adı bilinme- 
yen bir Episkopos M.S. 545. Basil (607) Daniyel (615-634), 
Bakısyanli Gabriyel (634-667) Yuhanna (667-670), Kuryakos 
(670-680), I. Hananya (680-684) Serkis (698), Kostantin (724), 
Serguno (752-769), I.Bulus (769-792), 2. Hananya (793-816), 
LI.Ignatiyos (316) Yuhanna, 2. İgnatiyos, 2. Yuhanna, 3.İgnati- 
yos, Bitrıs, |. İyevennis, 2. Basil, 2. İyevennis, 2. Bulus, Grigori- 
yos, 3. Basil, 3. İyevennis şavol, 4. Ci İgnatiyos, 5. İgnatiyos, 
Abbas oğlu 3. Basil, 3. Yuhanna, 4. Yuhanna, (1125-1165) 
Ethenesiyos Kandesi (1177-1184) 5. Yuhanna Modyono 
(1190-1191) Ibrahim (1191-1193), Grigoriyos Yakup kandası 
(1194-1199) 4. Iyevennis (1199-1207) İbrahim (1207-1210) 
Thedosiyos (1210-1216) Madenli 6. Yuhanna Ahrun (1225. 
1231), 7. Yuhanna (1209-1280) 6 İgnatiyos Binvahip (1287- 
1293). 

Bu tarihten itibaren Patriklik merkezi kurulan Mardin, pat- 
riklik sistemi ile yönetilmeye başlandı. Ancak bazı zamanlarda 
Patrik vekilliklerile yönetildiği de görülmüştür. Bunlar ise şöyle- 
dir: 

Mansuratlı Diyoskoros Behnam (1508-1528), Diyoskoros 
Hidayetullah Nurettin (1528-1556) Temataos Tuma Nurettin 
(1572-1591) Patrik Davut şah öğrencisi Rahip Abdullah (1591- 
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DEYRULZAFARAN MANASTIRINDA GÖMÜLÜ DİN 
ADAMLARI VE BUNLARIN ARASINDA BULUNMUŞ 
ATALARIN ADI. 


Manastırın kurulalı bugüne dek, içinde gömülü çok değerli din 
adamlarının içinde, Profesörü, doktoru, Patriği, Metropolidi, 
rahibi ve sair sıfata haiz kişilerin var olduğu kaydına rastlanmış- 
tır. Adı ve tarihçesini tesbit edilmiş olanlar şöyledir: 

1- Manastırın kurucusu, Mar Şleymun M.S. 396-450. 

2- Mar Evgin ile on yaşındaki öğrencisi. 

3- Manastırın yöneticilerinden, papaz Bulus ve papas Eliye 
MS. 520 

4-On iki bin azizlerin kemikleri. 

5- Mardin Metropolidi I. Hananya M.S 684 

6- Mardin Metropolidi 2. Hananya 

7- Doğu mafıryani 2. Iğnatiyos 

8- Mardin Metropolidi 4. Yuhanna 

9- Şamişat Metropolidi Yuhanna Siman 

10- Patrik 5. mar İğnatiyos M.S. 1333 

11- Mar İğnatiyos İsmail (patrik) 1366 

12- Mar İğnatiyos Şahap (patrik) 1381 

13- Mar İğnatiyos 2. İbrahim (patrik) 1412 

14- Mar İğnatiyos I. Yeşuh (patrik) 1421 

15- Mar İğnatiyos Halef (patrik) 1482 

16- Mar İğnatiyos ]. Behnam (patrik) 1454 

17- Mar İğnatiyos Yuhanna (patrik) 1493 

18- Deyrulumur manastırı metropolidi Yuhanna görgis 
1495 | 

19- Patrik İğnatiyos 1. Davut 1519 

20- Patrik İğnatiyos 1. Abdullah 1557 

21- Nutfo manastırı Metropolit Juliyos Bibiyanos 1637 

22- Patrik Iğnatiyos 2. Cercis 1708 

23- Kudus Metropoliti Grigoriyos Cercis 1773 

24- Patrik Iğnatiyos 4. Cercis 1781 

25- Mafıryan Baseliyos Bişara 1795 
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Deyrulzafaran Manastırı, zaman zaman onarım gördüğü gibi, 
hayırsever kişiler tarafından da müştemiliyetine yeni ilaveler de 


eklemişlerdir. 
Manastırın 2.ci katını, meşhur mimarlardan Amsih Asse tarafın- 


dan inşa edilmiştir. 


Manstırdaki Meryemana kilisesinin Mazbahı. 
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Manastırın kilisesindeki sağ tarafta 
ahşaptan yapılmış eski kapı. 


Manastır kilisesinde sol taraftaki eski Patrik vekilin kürsüsü. 
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manastır ile bahçe arasındaki geçidi, araba ile gidebilecek bir 
hale getirmiştir. 

18- 1934'de ölen Rahip Sait, harcadığı çaba ile manastırı 
güzel bir şekle sokarak, Bağ bahçelerini gelir kaynağına 
dönüştürmüştür. 

19- 1935-1941 Manastırreisi Rahip Abdulmesih Dolapönü- 
nin de manastırda kalan anormal yerlerini onarmış, akar sula- 
rın yataklarını temizletmiş, dış kapının bitişiğindeki su 
havuzunu yaptırmıştır. 

20- 1942'de, Rahip Hanna dolapönü (Metropolit) cemaatın 
katkısıyle bir yıl önce yanan kilisenin motifli mihrabını, yontul- 
muş nakışlı taşlarla monte ettirmiştir. Monte eden ustalar da 
şunlardır: Yusuf Garzelo (mardin), İbrahim Gazze (Mardin), 
Melke Abrohom (Midyat« ve Ilyas Barsomdır. 

21- 1945'de Mardin Valisi Sayın Cavit Kınay da, manastırı 
Mardin genel caddesine bağlayan bir otomobil yolu açmıştır. 

13- Nisan 1952 tarihinde T.B.M.M. Başkanı Sayın Refik 
Koraltan, Bayındırlık bakanı sayın Kemal Zeytunlioğlu ile bazı 
millet vekillerinin katıldığı bir heyet, Deyrulzafarana resmi bir 
ziyarette bulundular. Süryani cemaatını temsilen bir konuşma 
yapan Diş Tb. Sabri Aslan, konuşmasında “manastırın turistik 
bir merkez oluşunu dile getirmiş, araba yolunun şöse olması 
için ısrarda bulunmuştur”. Bayındırlık bakanı ise, bu talebi 
uygun karşılamış, bu yolun çok acele şöseye dönüştürülmesi 
için ilgililere emir vermiş ise de, ancak 1954 yılında Vali sayın 
Muhsin Gökkaya zamanında tamamlanmış olan bu yol, büyük 
bir törenle hizmete açılmıştır. 

23- 1952-1969 yılları arasında Manastır müdürlüğünü 
yapan sayın Rahip Cebrail Allaf ve sayın Rahip İlyas çankaya, 
zaman zaman kayde değer bazı onarımlar yapmış yeni ilaveler 
de manastıra eklemişlerdir. 

Hele 1969'dan bugüne dek Manastır Müdürlüğünü üstle- 
nen Sayın Rahip İbrahim Türker, Manastırı her yönüyle geliştir- 
miş, bir banyo, mutfak, mutfak içindeki yemek masasının etrafı 
mozaikleri, manastırın alt kısmındaki Rahiplere ait odaların 
onarımı, taşıt araçlar için garaj, manastırın aşağı avlularının 
betonarmesi vesaire gibi yeni ilaveler getirmiştir ki, manastırı, 
elektriğiyle, suyu ile, temizliğile ve düzenile bir cennet pâarça- 
sından farksız kılmıştır. Hele manastırda telefon kurulması ile 
burada eksik kalan ihtiyaçları karşılanmış oldu. 
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6- M.S. 1728'de yıkılmağa yüz tutmuş kürsü (makam) kilise- 
sinin kubbesi ile mihrabı Patrik Iğnatiyos Şükrâllah tarafından 
onarılmıştır. 

7- 1772-1775 yılları arasında yine Patrik İğnatiyos Cercis 
tarafından kayda değer bir onarım çalışmasında, manastırda 
yeni bazı eklemeler olmuştur. 

8-1810'da Patrik Mette tarafından, dış avludaki odalar inşa 
ettirilmiştir. ¦ 

9. 1853'de, Patrik 2. Yakup (1847-1871) Midyat metropoliti 
Filiksinos Zeytun'ın yardımiyle 70 bin maden kuruş ile bahçe- 
deki Ayvan ile pınarlı havuzu yaptırılmış, aynı tarihte manas- 
tırda küçük bir basın makinesi de hizmete girmiştir. 

10- 1871'de İbrahim Şemsinin katkısı ile Manastırdan kesi- 
len akar suyu, akar hale getirilmiştir. 

11-1872-1874 tarihlerinde, Patrik 4. Bıtrıs cemaattan topla- 
dığı iki bin altın yardımı ile manastırın çevre duvarlarını onardı. 
İngiltere kraliçesi Viktorya tarafından da kendisine hediye veri- 
len matbaa makinesini de manastırda kurmuştur. 

Bu tarihten sonra manastırda yapılan yeni onarım ve inşa 
tarzı Mardin Süryanilerinden Abdulmesih Ahmardakno adli 
kişi tarafından yapılmıştır. 

12- 1903'de Patrik 2. Abdulmesih, Manastırın kubbeli kili- 
sesinin orta mihrabının motifini, tahta, alçı ve çamdan oluşan 
malzeme ile dekore etmiş kilise içinde ataların mezar kubbe- 
sini, avlunun zemin katını da sarı taşlarla döşenmiştir. 

13- 1905'de Patrik vekili Mar diyonosiyos Behnam tarafın- 
dan manastırın kuzey yönü onarılmış, eğitim ve öğretime de bir 
okul kurulmuştur. 

14- 1907'de Patrik 2. Abdullah üst avlunun sağlı sollu çıkış 
merdivenlerini taştan yaptırmış, duraklama yapan basın maki- 
nelerini çalışır hale sokmuştur. Bu basın makinelerinde, Sürya- 
nice, arapça kilisenin ilmi ve dini kitapları bastırmıştır, yanı sıra 
da Hikmet dergisi adlı aylık dergiyi de yayınlamıştır. 

15- 1917'de, Patrik 3. İlyas Şakir tarafından, mar Hananye 
kilisesi mihrabını batıya doğru büyütmüş, kiliseye kadınların 
oturmak yeri için iki loca eklemiştir. Ayrıca da manastırın batı 
yolundaki yokuşunu da vasıtaların geçebileceği hale getirmiş- 
tir. 


16-1921'de Manastır müdürü rahip İlyas Koro da manastı- 
rın üst kısmını taşlarla döşemiştir. 
17- 1929'da, Mardin valisi sayın Tevfik Hadi Bavsal da 
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DEYRULZAFARANDA YAPILAN ONARIM 
YENİ KURULUŞ VE YAPI İŞLERİ 


Deyrulzafaran manastırı: zaman zaman maruz kaldığı akınların, 
üzücü baskınlarından doğan yıkımlar, muhtelif zamanlarda 
hayırsever ve yapıcı kişiler tarafından onarılmıştır. Bu hususta 
çaba harcıyanların isim ve tarihçeleri şöyledir: 

1- Manastırın yıkık sur ve duvarları, M.S. 1250-1256 yılla- 
rında Savur ilçesi Kıllıt köyündeki Mar Abay manastırının Reisi, 
Hamdan oğlu Rahip Musa tarafından onarılmıştır. 

2- Manastırın Doğudaki beden kısmı, M.S. 1290'da Sarraf 
Ebulhasan tarafından verilen yüz dinar ile yapılmıştır. 

3- Timurhanın M.S. 1396'da ikinci akınıyle hasar gören 
manastırın bedenleri, odaları, tapınak kapıları ve diğer onarım 
işlerini de Garip oğlu Patrik İğnatiyos İbrahimin sattığı kitap 
bedeli ve cemaat katkıları ile toplanan elli bin dinarla yenilen- 
miştir. 

4- M.S. 1484-1493 yılları arasında Şeylillah oğlu Patrik 
Yuhanna, tarafından, manastıra bazı odalar ilave edilmiş, bozu- 
lan su kanalları onarılarak yeniden hizmete açtırılmış, bağ ve 
bahçeler de düzenlenmiştir. | 

5- M.S. 1576-1591'de Patrik Iğnatiyos Davut Şah, manastı- 
rın bazı yapılarında onarım yapmıştır. Zamanla ihmala uğrayan 
Deyrulzataran Manastırı yıkılmağa yüz tutmuş, doğu duvari ile 
bazı müştemiliyatını M.S. 1660 yılında, manastır reisi Metropo- 
lit Diyonosiyos Debbağ, onarımına kalkmışsa da, maliimkânsız- 
lığı yüzünden başarılı olamamıştır. Ancak manastırı çiftçilere 
ve bekçilere bırakarak başka bir yere gitmiştir. Bundan sonra 
Patrik 2. Cercis manastır yönetmenliğini üstlemiştir. Patrik Cer- 
cisin çalışkanlyığı ve çaba harcaması sonucu, manastırın 
duvarları, yıkılan kuzey yönü ile Seyde kilisesinin yıkılmış 
bölümü, Kürsü (makam) tapınağı ve odalarda onarılarak eski 
değerlerine kavuşturulmuştur. 
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vardır. Bu kemikler ise, Mar Abhay manastırından getirildiği 
söylenmektedir. Bu kilisede yalnız Mar Bıtrıs, mar Bulus, Mar 
Abhay, Mar Kiryakos, mar Aday ve Mar Abay anma günlerinde 
yanısıra kilise takdis pazarında da kutsal Ayin uygulanmakta- 


dır. 


6- Deyrulzafaran bahçesi ve Ayvanı: Manastırın 
doğu Güney yönünde 300 Metre uzaklığındaki bitişiği bahçesi 
vardır. Bu bahçeile Rahip ve manastır sâkinlerinin sebze ihtiya- 
cını karşılanıyordu. Bahçenin bitişiğinde (doğuda) 60 M? şek- 
linde yüksek çok cazip bir ayvan bulunuyor. Bu ayvanın baş 
tarafında kurulu bir havuz'a akan pınar kanalı vardır. Bu su ile 
bahçeyi ve diğer araziyi sulamağa yeterli olmamakla beraber 
akıntısının sathı olması nedeniyle bu sullık olur. Ayvanın yapısı 
1853 yılında Patrik 2.Yakup tarafından olmuştur. Bu ise Midyat 
Metropoloti Mar Filiksinos Zeytun'nın cemattan topladığı yar- 
dım ile yapısı tamamlanmıştır. 


Manastırın diş görünüşü. 
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dır, Güney ve kuzeyde ikişer, batıda bir ve en büyük kapıdır. Bu 
kapı üzerinde de Profesör Mar Balay'ın şiirlerinden ve peygam- 
ber Davud'ın kitabı ayetlerinden oyulmuş yazılar vardır. Bu 
kilisenin eski duvarları, Hz İsa Mesih, dört İncillilerin, manastır 
içinde gömülü bulunan aziz Mar Evgin kemik motifleriyle süslü 
iken, geçmiş uzun zamanın rutubetten bozguna uğramış bu 
tablolar, 1903 de Patrik 2. Aabdulmesih'ın burada yaptırdığı 
badana ve sıva onarımı sonucu tamamen kayıb olmuş, izinden 
bile rastlantı kalmamıştır. Ancak Güney yönünde 270 cm. 
uzunluğunda, 66 cm. enliğindeki yenileştirilmiş Mar Hananya- 
nın portresi sağlam kalmıştır. Kilisenin Güney Batı köşesinde 
kurulan iç merdivenlerle yukarıyaçıkılır. Silindir biçimindeki 
bir çan kulesi göze çarpıyorsa da, eskiden beri harabeye dönü- 
şen bu kulenin üstü, 1878 tarihinde Maden Metropolidi Mar 
Diyonosiyos Behnam Keyyelin yardımiyle yeni bir kubbeye 
dönüştürülmüştür. 

4- Ataların mezarlığı: Mar Hananya kilisesinin Güneydoğu- 
sunda yüzeyi 40 M? Ji “azizler evi” adiyle tanınmış yüksek 
kubbeli bina ataların mezarlığıdır. Bu bölüm, tarihi manastırile 
bağlıdır. Kubbenin dış kısmı, Patrik 4. Bıtrıs tarafından 1884 de 
yenileştirilmiştir. İçinde 7 mezar vardır. Bu manastırın Patriklik 
merkezi olduğundan bu güne dek, ön cebhedeki üçü patrik- 
lere, diğer dört mezar ise, Metropolitlara ayırt edilmiştir. Patrik- 
lerin Güneyindeki mezar üzerine mermerden büük bir taş 
üzerinde 1708 de Patrik 2. Cercis, 1894 de Patrik 4 Bıtrıs'ın 
vefat tarihi” yazılıdır. Metropolitların kuzeyindeki mezar üze- 
rinde ise, "1846 da Deyrulzafaran manastırı Metropolidi Mar 
Grigoriyos Behnamın vefatını bildiren yazı vardır. Diğer mezar- 
larda herhangi bir yazıya rastlanmamıştır. Bu tapınakta her 
pazar gecesinin yatsı namazı da kılınır. 


5- MAKAM VEYA KÜRSÜ KİLİSESİ: Seyde kilisesinin üst 
kısmında kurulmuş olup, 63 M? lik bir tapınaktır. M.S. 1696- 
1699 yıllarında Sansınod'ın toplanma yeri olarak Mar Bitrıs 
adına izafe Patrik 2.ci Cercis tarafından inşa ettirilmiştir. 1772 
de Patrik 4.Cercis, 1830 da Patrik 5.Cercis tarafından da onanıl- 
mıştır. Mihrabin baş yönünde elçi Petros'ın, Isa Mesih'e olan 
imamı, Petros'u nasıl azarlandığını gösteren incil ayetleri var- 
dır. Mihrabın ortasındaki taşın çok eski bir zamandan muhte- 
melen Isa Mesih'ın zamanından kalma olduğu rivayet edilir. 
Tapınağın kuzey tarafında “burada ise azizlerin kemikleri 
konulmuştur”. diye batı süryani harfleriyle yazılmış bir yazı 
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Manastır kilisesinin iç kışmı ve yeni mazbah. 


Abahatların mazarlığın dış kubbesi. 
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DEYİR BUHRE VEYA MAR İSTEFANOS MANASTIRI: Bu 


manastır da Deyr Seydenin kuzeyinde ve vadisi semtinde kuru- 
ludur. Çok eski olan bu manastır, görülmeye değer eski bir 
tapınaktır. Burada yaşam sürenlerin geçimini de, Bınebil, Rış 
mıl, süryani köylüleri tarafından karşılanıyordu. 


Manastırın iç manazarası ve yukardeki Mor Yakup manastırı. 
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DEYRULZAFARN MANASTIRI'NIN N ÇEVRESİNDEKİ 
MANAŞTIR VE TAPINAK 
MERYEMANA VE AZİZ TEODOROS TAPINAKLARI: 


Dey- 

rulzafaran manâastırının kuzeydeki yüksek bir dağda kayalar 
içinde koyuludur. Manastıra 1 km mesafededir. Eskiden Dey- 
rulseyde ve Nutfo adıyla anılan bu manastırda bakire Meryem 
ve şehit Mar Theodoros adlı mabet vardır. Bu manastırın kuru- 
luşu Deyrulzafaran kuruluşundan daha öncedir. Rahip Sait 
1905-1936 yılları arasında burada ikamet etmiştir. Bağlarına 
sarf ettiği emekten başka 1905 de deiki oda buna eklemiştir. Bu 
manastır sakinlerinin geçimini de Kalıtmara köyü süryanileri 
tarafından karşılanıyordu. 


MAR YAKUP MANASTIRI: Deyrulzafaran manastırı kuze- 


yinde 1 km. uzağındadır. Bu manastır eskiden Arur adıyla 
bilinmişse de, Seruçlu Mar Yakup'un adıyla dönüştürülmüştür. 
Bir çok küçük odaları, alt katta büyük, üst katta küçük olmak 
üzere iki kilise iç içedir. Bunlar ise 1-2. asırda inşa edilmiş olup 
kaya içine oyulmuştur. Bu manastırın son yöneticisi ise, Rahip 
Şamun Naşitgildi (1917). Geçimi de manastırın özel arazisi ile 
Göllü MAR” ryani cemaati tarafından karşılanıyordu. 

AR İZOZOİL MANASTİRİ: Mar Yakup ve Seyde 
ܣ‎ arasında kalan çok eski bir manastırdır. M.S. 4.cü 
asrın başından itibaren Şamişatlı Şehit Mar İzozoil ismini taşı- 
mıştır. 18. yüzyılın sonuna kadar içinde bazı rahipler mevcut- 
tur. Geçimleri ise, Mansuri köyü Süryani cemaatı tarafından 
sağlanıyordu. 

MAR BEHNAM MANASTIRI: Mar Yakup Manastırının kuze- 
yindedir. Çok eski olduğu, kaya içine oyulmuş bulunan kurulu- 
şundan bellidir. 1885 yılında burada var olan rahiplerden 
Mişteli Yuhannanin adı geçmektedir. 


MAR YUSUF SOVMAASİ: var Yakup Manastırının Güneyin- 


dedir. Bu da, diğerlerdeolduğu gibi,kaya içine oyulmuş, bir 
mağaradan ibarettir. M.S. 17. asra kadar burada yaşayan kişiler 
vardı. Hirin köyünden Abdulhay, Abdulazim ve Abdulezel 
adlı üç rahip, burada barınan son kişilerdir. Hirin köylüleri 
buradaki oturanların geçimini üstleniyordu. 
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DEYRULZAFARAN MANASTIRI PATRİKLİK 
MAKAMI SEÇİLMESİ 


Süryani Kadim patrikhanesi, zaman zaman üzücü akınlara 
sahne olmuş, yer değiştirme zorunluluğu duymuştur. 

M.S. 1034 tarihinde D.Bakır eyaleti yö. 3timine sığınmak 
üzere, Malatya'dan D.Bakır'a gelen Süryani Patriği Mar Diyono- 
siyos Yahya, arasıra Deyrulzafaran manastırını ziyaret etmeyi 
adet edinmişti. İl. asra kadar bu geçici ziyaretler devam etti. Bu 
tarihten itibaren Manastır bir ara duraklama kayıt ederek, par- 
laklığını kaybettiğini görülmüştür. Bunun yegane âmili, ya bir 
üzücü akına maruz kalması, yahut da dirayetli yöneticilerden 
yoksun kalmasıdır. Nihayet M.S. 1125 tarihinde Mardin Metro- 
politliğine atanan Mar Yuhanna'nın gayret ve çabaları sonucu, 
Deyrulzafaran manastırı onarılarak, yeniden canlanarak bün- 
yesindeki rahip sayısı 60'a yükselmiş, eski değerini de kazandı. 

M.5. 1166 yılında 2. Kılıçaslanın yakın dostu Malatyalı ünlü 
tarihçi Patrik Mihail Rabo'nin Patrikliğe takdisi töreni bu 
manastırda uygulanmıştır. Diyarbakır Metropoliti Diyonosiyos 
Yakup'un törende yaptığı tarihi konuşma, «M.S. 969 yılında 
Antakya'dan Malatya'ya göç etmek zorunda kalan Patrikhane- 
nin, ilerde bu manastıra taşınabileceğini”, içeriyordu: Bu ha- 
yal M.S. 1293 yılında gerçeye kavuştu şöyleki: “M.S. 38-43 
yılları arasında Antakya'da kurulan ilk Hıristiyan kilisesinden 
getirilen mukaddes taş, Deyrulzafaran manastırına konuldu. Bu 
taş üzerine kubbeli bir tapınak yaptırılmıştır”. Bu tarihten itiba- 
ren burası temelli olarak Süryani Kadim Patrikhanesi haline 
gelmişir. Bu durum 1932 yılında ulu önder Atatürk'ün yakın 
dostu, Atatürk'ten taltif ve takdir gören sayın Patrik Ilyas Şakir'in 
vefatına kadar sürdü. 1933 yılında yapılan Patriklik seçimi 
sonucu, Suriyenin Humus kenti Metropoliti sayın Afram 
Barsom'ın Patrikliğe atanması ile Deyrulzafaran manastırındaki 
Patriklik makamı geçici olarak Suriye'ye geçmiştir. 
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çıkmıştır. Bundan sonra da aynı çabayı sürdüren Mar İğnatiyos 
ve maiyetindeki rahip kadrosu ile manastırda kurduğu zengin 
kütüphane ile manastırı, ilim ve kültür yuvası haline getirmiştir. 

M.S. 9-10 yüz. yılları Manastır, en parlak dönemini yaşamış- 
tır, M.S. 860 da vefat eden ve kayde değer eser bırakan İlahiyat 
Profesörü Dara Metropoliti Mar Yuhanna, bu manastırın yetiştir- 
diği ünlü bir kişidir. Aynı zamanda Malatyanın Cobas yakının- 
daki Serciyiye adındaki Manastırın yapı işlerini uygulayan 
Ezerbeycan Eşnevanlı Rahip Gayosöye yardımda bulunan 
Mantık ve doğa bilgileri,dalında eşsiz sayılan ilim adamların- 
dan Nuh, Severiyos ve Emmanuil adlı rahipler de, M.S. 958 de 
Deyrulzafaran manastırı yüksek öğretim üyeliğine atanan seç- 
kin kişilerdir. O çağdan bugüne dek eserlerin bulunduğu kül- 
türel hazine adlı kitaplıkta 10-12 asırda Süryani (İstrengeli) 
yazısı ile ceylan derisi üzerine yazılmış, motifli resimlerle süslü 
en kıymetli İncillerden biri de burada mevcuttur. Bundan 
başka daha nice eski kitaplar vardır ki, bunlar da Manastırın 
zengin kütüphanesini bir kat daha değerlendirmektedir. Bu 
kütüphane ise, Mardin Kırklar kilisesinde olup, Yüce Türkiye 
Cumhuriyeti Devleti tarafından şimdiye kadar korunmuş ve 
korunmaktadır. Süryani Türkler, her zaman olduğu gibi bu 
vesile ile de Türkiye Cumhuriyeti Devlet ve Milletine 
minnettardır. 

Mardin «İl yıllığı»kitabında, Deyrulzafaran Manastırı 5.ci 
yüzyılda doğununÜniversitesi olmuşve ilk tıp fakültesi burada 
kurulmuş olduğu yazılmaktadır. Fakültenin yeri halen bütün 
canlılığıyla bu binanın müştemiliyatında bulunmaktadır. 

Deyrulzafaranın tarihi önemini tanıtmak için Turizm Bakan- 
lığı tarafından yayınlanan broşürün yanısıra Horipiskopos Ceb- 
rail Aydın (kitap yazarı) tarafından da basılan «Tarihte Mardin» 
adlı kitabında da kanıtlamaktadır. | 

Bugün Manastır müdürü sayın Rahip Ibrahim Türkerin 
yönetimindeki acizeler yuvası, öksüzler kampı ile temiz ve 
bakımlı olan bu manastır, görülmeye değer tarihi ve turistik bir 
yerdir. Bu turistik yerin herkes tarafından takdir ve teşhir edil- 
miş oduğu da, Manastırın hatıra defterindeki ziyaretçi zevatlara 
ait intibalarının belirli yazıları, fotokopisini ile anlamlı belgele- 
riyle kanıtlıdır. Ünlü ziyaretçiler ve anıları bölümü, bu belgele- 
rin bir kısmını içermektedir. 
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MANASTIRIN KURULUŞU VE ADI 


Deyrulzafaran Manastırı: M.S. 4. yüzyılın sonlarına doğru kurul- 
muştur. İlk kuruluş yeri kabu kısmının gizli tapınak yerinden 
başlar. Diğer bölümler ise, daha sonra değişik tarihlerde kurul- 
muştur. 


KURUCULARI: Muhtelif kişilerden oluşmaktadır. İlk olarak 
Mar Şleymun adındaki bir rahib'in adıile tanınmıştır. Mar Şley- 
mun, Doğu'nun tanınmış simalardan biri olup, İncil'i müjdele- 
yenlerden Mar Evgi'nin rahiplerinden Mar Binyamin'in ve 
şagirtilerinden on yaşındaki bir çocuğun kemikleri, Nusaybin 
yakınlarındaki özel manastırından getirilerek Deyrulzafaran'a 
gömülmüştür. Bu sebepten dolayı buraya Mar Evgin manastırı 
da denilmiştir. 

Yine, bu yörede zafaran adlı bitki çok yetiştirildiği için 
manastırın yapı sıvasında kullanılan zafarana' İzafe Deyruz 
zafaran adı ile adlandırılmıştır. M.S. 793 yılında onarımı Mardin 
ve Keferüt Metropolidi Mar Hananya tarafından yapılarak tak- 
dis olunan Deyrulzafaran manastırına «Hananya adı da 
verilmiştir. 

Ayrıca Mardin Metropolidi Mar Yuhannanın (M.S. 1125. 
1169) ruhbanlıkla ilgili yazdığı manastırın yasasında:«Burada 
gömülü 12 bin aziz erenlere izafe, 12 bin aziz manastır adı 
verilmiştir. 

M.S. 493-518 yılları arasında bugün Mar Hananya adı ile 
tanınan manastırın kubbeli kilise kısmını, Şüfni oğulları mimar 
kardeşler Süryani Teodosi ile Teodori tarafından yapılmıştır. 

M.S. 607 yıllarında Manastır, İranlılar tarafından yıkılmış, 
sâkinleri bir ara dağılmışlarsa da, çağın Mardinli bilgin Keşiş 
Aday'ın bir kitabesinde, «M.S. 640 tarihide manastırın mamur 
olduğu, içinde de rahip bulunduğu», yazılmaktadır.Ayrıca 
zaman zaman manastırın bir kısmı harabeye dönmüş, bağ bah- 
çeleri de bakımsızlıktan yok olmuşsa da, M.S 793 de Mardin 
Kefertüt Metropolitliğine atanan Mar Hananya, yeniden onarı- 
mında başarılı olmuş, çabaları sonucu manastırı, ilim, ahlak 
yuvasına dönüştürmüştür. İçindeki rahiplerin adedi de 80'e 
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Manastır kilisesinin Çan kubbesi. 


Eski yapıda, çeşitli devirlere aitüç ibadethane vardır. Bunlar 
ise M.S. 4. Asıra aittir. Bu asırdan kalma mozaikler, mihraplar, 
motif özelliklerini aynen korunmaktadırlar. 

Etrafı yüksek dağlarla çevrili Manastır, her tarafında çok eski 
uygarlığa ait mahzenler, burçlar bulunmaktadır. Ayvanlar ile 
çevrili Manastırın ortasında geniş çapta eski yapı iki adet derin 
kuyu vardır. Manastırın sakinleri su ihtiyaçlarını dışardan 
gelen akar suyun doldurduğu bu kuyulardan karşılamaktadır- 
lar. 

Manastırda zaman zaman ilave ve onarım yapıldığı da 
görülmüştür. llerde bunların tarih ve yapılış şekli özel bir 
bölümde gösterilecektir. Bunların içinde güzel yapılı olan 
bölüm, Patrik, Metropolit ve Rahiplere ait odalardır. Tapınakla- 
rında ise, alt kattaki kiremitten olsun, iri yontma taştan olsun, 
kurulan kuruluş yapısı, çok eski bir yapı oluşunu kanıtlar. Bu 2. 
bölümün eni 63, uzunluğu ise 71 metredir. 

Manastır, genellikle Dünya Süryanilerinin ve özellikle 
Türkiye'de yaşayan Süryanilerin kuisal Kâbesi olmuş, muhtelif 
dallardaki bilim ve din adamlarının öğretim ve eğitim yuvası 
haline gelmiş, ihtiyarların, öksüzlerin sığınağı ve yurdu da 
olmuştur. 
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DEYRULZAFARAN MANASTIRI 
COĞRAFİ DURUMU: 


Yukarı Mezopotamyanın en önemli 
tarihi eserlerinden biri olan Deyrulzafaran Manastırı, Mardin 
kentinin 5 Km Doğusunda kurulmuş olup tüm Dünya Süryani 
Kadim (Ortodoks) toplumunun dini merkezidir. Bağlık ve bah- 
çelik bir bölgede kurulmuş olan Manastırın, güney kısmı hariç 
diğer tarafları dağ ve tepeciklerle çevrilidir. 

Bugüne dek gelmiş geçmiş Süryani Kadim Patriklerinden 
çoğunun mezarlarının özel bir yerde korunmuş olması, 1600 
yıllık tarihi olan Manastıra en önemli özelliklerinden birini 
kazandırmıştır. 

36 adet Süryani Metropolit ve Patriğin mezarı yanısıra, 
genel bir mezarın içinde gömülü 12 bin aziz erenlerin kemikle- 
rinin de burada bulunduğuna dair kayıt mevcuttur. Bundan 
dolayıdır ki birzamanlar bu Manastır, 12 bin aziz Manastırı diye 
de adlandırılmıştır. 

Yapısal bakımdan Manastır iki özellik taşır. 

a) Eski yapı 

b) Yeni yapı 


16 


PATRIK MAR IGNATIYOSI. ZEKKA 
AYVAZ'IN KISA BIOGRAFISI 


Fazilat sahibi sayın Patrik 1. Zekka Ayvaz, 1933 yılında Irak'ın 
Musul kentinde doğdu. İlk öğretimini Musuldeki Mor Toma kılise 
okulunda gördü. Daha sonra Mor Afrem Theoloği Seminerine 
girdi ve 1954 yılında, İlahiyet Felsefe, Tarih, ve kilise hukuku ya- 
nında Süryanice, Arapça ve ingilizce dillerinden diplom aldı. 1957 
yılında rahiplik mesleğine terfi edildi. Patrikhanede 1960 yılına 
kadar sekreter olarakçalıştı. 1960 yılında Amrikanın Newyork 
Episkoposluk kilisesi genel kolejinde Theoloji eğitimini yaptıktan 
sonra, Newyork Üniversitesinde iki yıllık Felsefe ve ilahiyet ihtisa- 
sı yaptı. 1963 de Musul Metropolititliğine ”SEVERIYOS” unvanı ile 
takdis edildi. Daha sonra 1969 yılında Bağdat ve Basra Başepisko- 
posluğuna atanan Mar Severiyos Zekka, Bağdatta” Irak kültür 
akademisi” üyeliğine ve Irak Süryani lisanı ve kültürü Akademisi 
başkanlığına da getirildi. Bu meyanda Metropolit olarak da Dü- 
nya Kiliseler Birliği merkez komitesi üyeligine seçildi. Isveç şark 
Enistütüsü fahri doktarısını alarak, yine Viyannedeki Pro'Orlente 
teşkilatı şeref üyeliğine seçildi. Ayrıca 1976 Avrupa Süryani ce- 
maatımızın yönetimini de üstlendi. Kiliseler aralarındaki muhtelif 
toplantılara Süryani kilisemizi temsilen katılıyordu. 

Rahmetli Patrik 3. Yakupdan boşalan Patriklik makamına 
11.7.1980 tarihinde toplanan Sansinot (Ruhani yüksek meclisi) ta- 
rafından oy birliğiyle Patrik seçilerek, 14.9.1980 pazar günü her 
taraftan gelen Süryani mensubu ve sivil eşhas yanında bütün kar- 
deş kiliselerin başkan ve temsilcilerinin katıldığı parlak bir törenle 
”Mar Iğnatıyos Zekka Ayvaz” adıyla Süryani Kadim (Ortodox) 
Antakya ve bütün doğu patrikliği yanında, bütün dünyadeki Süry- 
ani toplumun dini riyasetine takdis edilmiştir. 

Patrik Mor Iğnatiyos 1. Zekka Ayvaz, pek çok meziyetinin yanın- 
da, yüksek bilgisi, kültürü, zekası ve tevazuü ile gönülleri fetheden 
bir kişiliğe sahip, Süryanice, Arapça, ve İngilizce lisanlarına bi- 
hakkın vakıf bulunmaktadır. 


Moran Mor Inatıyos Zekka Ayvaz |. 
Süryani kadim Anatkya ve bütün doğu Patrığı. 
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1982 Sayın Süryani Patrigi Moran Mor ignatiyos Zekka |. 
T.C. Cumhurbaşkanı sayın Kenan Evren'in ziyaretinde 


11 


1919. Süryani Kadim Patriği İlyas Şakır'ı Deyrulzafaran makamında hü- 

kümet erkânı tarafından ziyareti esnasında. Sağda, Patrik İlyas, Kenan 

Paşa, Mutasarrıf Zeki Bey, İstanbul Padişah Sarayı teşrifatçısı Fehim Bey 
ve askeri erkân. 
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TARIHI ÇIZELGE 


M.S. 37 yılında Patriklik Makamını Antakyada kuran, ilk Patrik adını 
taşıyan Resullerden Mor Bıtrıs'den başlamış, çagımızın Antakya Patrık- 
ligini deruhta eden sayın Mor Ignatıyos 1. Zekka Ayvaz ise, Patrıklık 
sırasında 122 adedini koramaktadır. Şimdiye dek gelengiden yasal 
patriklerin, yukarıda gösterilen daire çizelgesinde sırası ile yerlerini 
korumuşlardır. 

Bu tarihi çizelge, DEYRULZAFARAN Manastırı Patrıklık 
Kürüsündeki asılı çizelgenin süretıdir. 


ÖNSÖZ 


3. Asırda kurulan Süryani Kadim topluluğunun dini mer- 
kezi ve kutsal Kâbesi sayılan ilim ve din yuvasından oluşan 
Deyrulzafaran Manastırının tarihçesi adlı kitap, Metropolit 
Hanna Dolapönü tarafından 1955 yılında basılmış ve yayınını 
müteakkib . kısa sürede tükenmiştir. 

Bu Manastırı ziyaret eden turistler, Manastır tarihi ile ilgili 
bilgi edinme özlemini duyarak, bunu manastır müdürü sayın 
Rahip İbrahim Türker'e ilettiler. 

Sayın İ.Türker ise bu konuda İstanbul Süryani Kadim kilisesi 
yönetim kurulunun destek ve yardımını istedi. 

Sayın yönetim kurulu, kitabın yeniden derlenmesi ve hazır- 
lanmasını benden istediler. Ben ise teklifi olumlu karşılıyarak 
memnuniyetle kabullendim. Konu ile ilgili araştırmalar yaptım. 
Kitabın aslına sadık kalarak ancak günümüzde yaşanan bazı 

olayları da objektif olarak bu kitaba eklemekte yarar buldum. 

Bu kitabın ziyaretçilere, Manastırın tarihçesi ile ilgili bilgi 
vermesi yanısıra bundan sağlanacak gelirin de Manastır sâkin- 
leri ihtiyaçlarına harcanması, benim için en büyük mutluluk 
kaynağı olacaktır. 

Kitabın ülkemiz turizmine katkıda bulunacağı ve kutsal 
yapıtlarımızın tanıtılmasında yardımcıolacağınıtemenni eder, 
bu çalışmamda bana yardımcı olan ve bu eserin basılmasına 
katkısını esirgemeyen İstanbul Süryani Kadim Yönetim Kuru- 
luna sonsuz teşekkürlerimi sunarım. 


HORİPİSKOPOS 
Cebrail Aydın 


A few words 


This book called “The Brief History of the Deyrulzafaran 
Monastery” is written and published on reguest of the visitors of 
the monastery. The monastery, being a scientific and religious 
center, is at the same time the sacred patriarchate and the 
gathering place of the Syrian Ortodox community established 
in the 4th century. 

Thevisitors, seeking to obrain information on the monastery, 
mentioned this to Reverend Ibrahim Türker, the director of the 
monastery. So Rev. İ. Türker asked help and support rom the 
executive committee of the Istanbul Syrian Ortodox Church 
fund. The executive committee in turn asked me to preparethis 
book. | accepted the proposal with pleasure. 1 made the 
necessary research and prepared the book for print in a short 
time. 

The book contains information on the history of the monas- 
tery. Theincome to be obtained from its sale will be used for the 
needs of the residents of the monastery, which will be the 
greatest happiness for me. 

I hope the book will help giving information on our sacred 
works and be of assistance in our country s tourism. 


İstanbul, 1984 Cor-Episcopose 
Cebrail Aydın 
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